Quick Guide

THANK YOU FOR BUYING A WHIRLPOOL PRODUCT.
@ In order to receive a more complete assistance, please
A Before using the appliance carefully read the Safety Instruction.

, . : 1 PLEASE SCAN THE QR CODE ON YOUR
register your appliance on: www.whirlpool.eu/register
CONTROL PANEL

APPLIANCE IN ORDER TO HAVE MORE
DETAILED INFORMATION

1. ON-OFF/Reset button with indicator light 9. Multizone button

2. Program selection button 10. Delay button |_@,,,
3. Saltrefill indicator light 11. Turbo button with indicator light ' =T T T T T

4. Rinse Aid refill indicator light 12. Power Clean button with indicator : R

5. Program number and delay time indicator light 1 2 34 5 678 9 10 M 12 13

6. Tabletindicator light 13. START/Pause button with indicator

7. Display light / Tab

8. Multizone indicator lights

FIRST TIME USE

FILLING THE SALT RESERVOIR

The use of salt prevents the formation of LIMESCALE on the dishes and on

the machine’s functional components.

+ Itis mandatory that the salt reservoir never be empty.

- Itisimportant to set the water hardness.

The salt reservoir is located in the lower part of the dishwasher and must be

filled when the SALT REFILL indicator light &5 in the control panel is lit.

7 1. Remove the lower rack and unscrew the reservoir cap
(anticlockwise).

2. Position the funnel (see figure) and fill the salt reservoir
right up to its edge (approximately 1 kg); it is not unu-
sual for a little water to leak out.

i/ 3.0nly the first time you do this: fill the salt reservoir

with water.

4. Remove the funnel and wipe any salt residue away from the opening.

Make sure the cap is screwed on tightly, so that no detergent can get into

the container during the wash program (this could damage the water

softener beyond repair).

Whenever you need to add salt, it is mandatory to complete the proce-

dure before the beginning of the washing cycle to avoid corrosion.

WATER SOFTENING SYSTEM

Water softener automatically reduces water hardness, consequently pre-
venting scale buildup on heater, contributing also to better cleaning effi-
ciency. This system regenerates itself with salt, therefore it is required

to refill salt container when empty.
Frequencii of regeneration depends on water hardness level setting - regen-
eration takes place once per 6 Eco cycles with water hardness level set to 3.
Regeneration process starts in final rinse and finishes in drying phase, be-
fore cycle ends.
- Single regeneration consumes: ~3.5L of water;
- Takes upto 5 additional minutes for the cycle;
== FILLING THE RINSE AID DISPENSER
o Rinse aid makes dish DRYING easier. The rinse aid
dispenser A should be filled when the RINSE AID
U REFILL indicator light =% in the control panel is lit.

11

< Cw ) NEVER pour therinse aid directly into the
& W ‘ appliance tub.
T R

FILLING THE DETERGENT DISPENSER

To open the detergent dispenser use the opening device C. Introduce the
detergent into the dry dispenser D only. Place the amount of detergent for
pre-washing directly inside the tub.

If all-in-one detergents are used, we recommend using the TABLET button,
because it adjusts the program so that the best washing and drying results
are always achieved.

Usage of detergent not designed for dishwashers may cause
malfunction or damage to the appliance.

PROGRAMS TABLE

29 _é - Available Duration of Water Energy
Program Programs description Bel2a8 options " wash program | consumption | consumption
oel8 P (h:min)™ (litres/cycle) | (kWh/cycle)
Eco 50°- Program is suitable to clean normally soiled tablewa-
re, that for this use, it is the most efficient programme in terms T .
1 ECO of its combined energy and water consumption, and that it is v Y @ O 3:10 2.5 085
used to assess compliance with the EU Ecodesign legislation.
|6t Sense® 50°- 60°- For normally soiled dishes with dried food
2 residues. Senses the level of soiling on the dishes and adjusts| « | « |%& @ >> 5 O | 1:25-3:00 7.0-14.0 0.90-1.40
sense the program accordingly.
Intensive 65° - Program recommended for heavily soiled croc- Mo (T Lo 5 .
3 ﬁ kery, especially suitable for pans and saucepans. \/ \/ Yone G >52 FEp @ 2:50 17.0 1.60
7 Fast Wash&Dry 50° - Normally soiled crockery. Everyday cyc-
4 £// le, that ensures optimal cleaning and drying performance in| | +/ |42 @ o 1:25 11.5 1.10
- shorter time.
Crystals 45° - Program for delicate items, which are more sen- Mun (F )
5 ?Q sitive to high temperatures, for example glasses and cups. RS © 1:40 120 1.20
_| ) |Rapid 30" 50° - Program to be used for half load of lightly-so-| Muen (F .
6 :C) iled dishes with no dried food residues. Without drying. V| G © 0:30 2.0 0.50
1N |Silent 50° - Suitable for night-ti tion of the appliance.
7 4& V\I/ifr?the IowLe“s'?noeisg.rmg ime operation of the appliance.| /| _/ v (@) o 3:30 16.0 115
S |Prewash - Use to refresh crockery planned to be washed later. MuLT (7 .
8 @ No detergent to be used with this program. - B R 012 45 0.01

ECO program data is measured under laboratory conditions according to European Standard EN 60436:2020. Note for Test Laboratories: For information on com-
parative EN testing conditions, please send an email to the following address: dw_test_support@europeanappliances.com

Pre-treatment of the dishes is not needed before any of the programs.
*) Not all options can be used simultaneously.

**) Values given for programs other than the program Eco are indicative only. The actual time may vary depending on many factors such as temperature and
pressure of the incoming water, room temperature, amount of detergent, quantity and type of load, load balancing, additional selected options and sensor cali-

bration. The sensor calibration can increase program duration up to 20 min.
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OPTIONS AND FUNCTIONS

Please scan the QR code on your product in order to have more detailed information.

OPTIONS can be selected directly by pressing the corresponding button (see CONTROL PANEL). If an option is not compatible with the selected
program (see PROGRAMS TABLE), the corresponding LED flashes rapidly 3 times and beeps will sound. The option will not be enabled.

MuLTi

zoNe MULTIZONE - If there are not many dishes to be washed, a half loading
may be used in order to save water, electricity and detergent. By default the

>S ATURBO - This option can be used to reduce the duration of the main
programs while maintaining the same washing and drying performance levels.

NaturalDry is a convection drying system which automatically opens the
door during/after drying phase to ensure exceptional drying performance
every day. Door opens at the temperature that is safe to your kitchen furni-
ture, thus door will not be opened when the option of TURBO is on.

“*,P POWER CLEAN - Thanks to the additional power jets this option provides
a more intensive and powerful wash in the lower rack, in the specific area.
This option is recommended for washing pots and casseroles.

@ TABLET (Tab)- If you use powder or liquid detergent, this option should be off.
( DELAY - The start time of the program may be delayed for a period of
time between 1 and 12 hours.

The DELAY function cannot be set once a wash cycle has been started.

OPERATION INDICATOR - A LED light projected on the floor indicates
that the dishwasher is working.
One of the following operating modes can be selected:
a) Disabled function.
b) When the cycle starts the light goes on for few seconds, stays off during
the cycle and flashes at the end of the cycle.
¢) The light stays on during the cycle and flashes at the end of the cycle
(default mode).

LOADING THE RACKS

CAPACITY: 14 standard place-settings

CUTLERY RACK Foldable
flaps with
adjustable

position

|
L1/
: !
LA
=4
(loading example for the (loading example forthe =&
cutlery rack) upper rack)

Load delicate and light
dishes: glasses, cups, sa-
ucers, low salad bowls.

The third rack was desi-
gned to house the cutlery.

LOWER RACK

For pots, lids, plates, salad bowls, cutlery etc.
Large plates and lids should ideally be placed at
the sides to avoid interferences with the spray

arm.

The lower rack has tip-up supports which can
(| be used in a vertical position when arran?in
plates or in a horizontal position (lower) to loa
pans and salad bowls easily.

(loading example for the lower rack)

POWER CLEAN®
Power Clean uses the special water jets in the rear of cavity to wash more in-
tensively the high dirty items. The lower rack has a Space Zone, a special pull-
-out support in the rear of the rack that can be used to support frying pans or
baking pans in upright position, thus taking up less space. Y )
Placing the pots/casseroles faced to the Power Clean® T
comr?onent please activate the POWER CLEAN® on the
panel.

CLEANING AND MAINTENANCE

More information in the Daily Reference Guide on the website.

CLEANING THE FILTER ASSEMBLY

d

In case you find foreign objects (such as broken glass, porcelain, bones, fruit seeds

etc.)

|'E)Iease remove them carefully.
NEV

R REMOVE the wash-cycle pump protection (black detail) (Fig 4).

CLEANING THE SPRAY ARMS

To remove the upper spray arm,
turn the plastic locking ring in a
clockwise direction.

The lower spray arm may
be removed by pulling it
upwards.

TROUBLESHOOTING

Please scan the QR code on your product in order to have more detailed information.

In case your dishwasher doesn’t work properly, check if the problem can be solved by going through the following list. For other errors or issues|
please contact authorized After-sales Service which contact details can be found in the warranty booklet. Spare parts will be available for a period
of either up to 7 or up to 10 years, according to the specific Regulation requirements.

PROBLEMS POSSIBLE CAUSES SOLUTIONS
The dishwasher does | No water in the water supply or the tap is . . .
not fill the water. closed. Make sure there is water in the water supply or the tap running.

Display shows: H,

6 and On/Off LED is The inlet hose is bent.

sher

Make sure the inlet hose is not bent (see INSTALLATION) reprogram the dishwa-

and reboot.

blinking rapidly The sieve in the water inlet hose is clogged;

it is necessary to clean it

After having carried out the verification and cleaning, turn off and turn on the
dishwasher and restart a new program.

Dishwasher finishes
the cycle prematurely.
Display shows: 15 and On/

Drain hose positioned too low or siphoning
into home sewage system.

Check if end of drain hose is placed at correct height (see INSTALLATION).Check
for siphoning into home sewage system, install air admittance valve if necessary.

Off LEDis blinking rapidly | Air in water su pply.

Check water supply for leaks or other issues letting air inside.

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:

« Using QR code on your product.

- Visiting our website docs.whirlpool.eu/docs and parts-selfservice.europeanappliances.com

+ Alternatively, contact our After-sales Service (See phone number in the warranty booklet). When contacting our After-sales
Service, please state the codes provided on your product’s identification plate.

The model information can be retrieved using the QR-Code indicated on the energy label. The label also includes the model identi-

fier that can be used to consult the https://eprel.ec.europa.eu database portal.
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Kpamko Pekosodcmeo

BJIATOAAPUM BU, YE 3AKYMUXTE MPOAYKT HA WHIRLPOOL.
@ 3a fa nonyyaBate No-MbJHO CbAeNCTBIE, perncTpupaiTe
Z= ) Bawwsa ypepn Ha: www.whirlpool.eu/register

A Mpeawm fa n3nonseare ypeaa, NpoyeTeTe BHUMaTENHO VIHCTpyKUmmTe
3a 6e30MacHoCT.

3A NOJIYYABAHE HA 1NMO-NMOAPOBHA
MHOOPMALMA, MONA, CKAHUPAUTE
QR KOAA HA BALLNA YPE]

KOHTPOJIEH NMAHEN

1. ByToH Bkn.-M3kn. / HynunpaHe cbc 6. CBeTnuHEH UHAMKaTop 3a TabneTku
CBET/IIHEH UHAMKATOP (Tab)

2. byToH 3a usbupaHe Ha nporpama 7.  [Owncnnen

3. CeTnvHeH nHAMKaTop 3a 3apexpaHe Hacon 8.  CBeTnMHeH NHAMKATOP 3a

4. CBeTNVHeH MHAMKATOP 3a 3apexAaHe Ha “Myntunson”
NMOMOLLHO CPeACTBO 3a U3NnakBaHe 9. byTtoH“MyntunsoH”

5. WHgmkatop 3a HOMep Ha nporpama u 10. byTtoH 3a otnaraHe
MHAVKATOP 3a BpeMe Ha 3abaBsHe 11.

ByToH “Typ60"” cbC CBETAMHEH UHAMKATOP

0

1 2 34

-

-

>5A fo-
5 678 9 10 1 12 13

12.  ByToH“Maybp KnninH" cbe cBETIMHEH NHAMKATOP

13.  BytoH Crapt/lay3a cbC CBETAMHEH NHAMKATOP /
Tabnetku (Tab)

YNOTPEBA 3ANMPDHB MbT

3APEXXOAHE HA PE3SEPBOAPA 3A CON
M3non3BaHeTo Ha con npepoTtBpaTaBa obpasyBaHeTo Ha KOTJIEH KAMbBK

no cbaoBeTe U GYHKLUMOHAIHATE KOMMOHEHTM Ha Mall1HaTa.
« 3apgbmkutenHo e PE3EPBOAPBHT 3A COTHUMKOTA A HE OCTABA MNMPA3EH.
Pe3epBoapbT 3a CoOn ce Hammupa B AOSIHATa YacT Ha MUAMHaTa MalMHa
(8. ,ONMNCAHUE HA NMPO/YKTA”) n TpabBa fa ce JOMbIBa, KOraTo MHAW-
y 1. OTcTpaHeTe JonHaTa KOLWHMLA 1 pa3BUATe KanaykaTta
/,{ Ha pe3epBoapa (06paTHO Ha YAaCOBHMKOBATA CTPENKA).
£ o 3epBoapa 3a con C Boga.

AN 3. MocTaBeTe dpyHMATa (BXK. dUrypaTa) 1 HambiaHeTe pe-
4I «V R y D

l \\»‘_’/__él/ Ve YalHO fla n3Teye Manko BoAa.

4. SGrep e pyHuMATa 1 3abbplLueTe OCcTaTbLKTe OT COJ OT OTBOPA.
rpamaTa 3a MMeHe npenapaTbT Ja He MOXe [la Bfie3e B pe3epBoapa (TosBa
MOXe [ila NOBPeAn HeMonpaBnmMo OMEKOTUTENA 3a BOAaA).

BUTE TOBa NpeAu 3ano4yBaHe Ha LMKbJla Ha U3MMBaHe, 3a Aa ce nsber-
He Kopo3us.

CUCTEMA 3A OMEKOTABAHE HA BOOATA

OMeKOTUTENAT 3a BOJA HaManABa aBTOMATMYHO TBbPAOCTTa Ha BopaTa,
BaTesA 1 NOBULLABA ePEKTMBHOCTTA MPY NOYNCTBAHE.

Cucremara ce pereHepupa cama Cbc COJl, 3aTOBa e Heo6XxoAMMmMo fa Jo-

YecToTaTta Ha pereHepupaHe 3aBucy OT HaCTPoOWKaTa Ha HUBOTO Ha TBbP-
[OCT Ha BOAaTa - pereHeprpaHeTo ce N3BbPLLUBA BEAHDXK Ha BCEKN 6 LNKDb-
na Eco c HMBO Ha TBBPAOCT Ha BOAATa, 3afjafleHo Ha 3.

MpouecbT Ha pereHepripaHe 3anoysa BbB Gpa3aTa Ha NOCIeLHOTO M3MaK-
BaHe /1 3aBbpPLUBa BbB $a3aTa Ha CylleHe, Npean UMKbAbT Aa 3aBbpLUK.

- EgHO pereHepupaHe nsnonssa: ~3,5 nuTpa Boaa;

+  KbM Uyukbna ce fo6aBAT 5 AOMBAHUTENHU MUHYTH;

+  KoHcymupar ce no-manko ot 0,005 kWh eHeprus.

lMoMOLLHOTO CpeAcTBO 3a M3MNakBaHe ynecHsaBa
- CYLWIEHETO. Jo3aTopbT 3a MOMOLLHOTO CPeACcTBO
3a m3nnakeaHe A TpsA6Ba Aa Cce MbJIHW, KOraTo
CBETANHHMAT MHAnKaTop 3APEXXOAHE HA MNO-
MOLLHO CPEACTBO 3A U3IMJIAKBAHE - Ha
KOHTPOJIHMA NaHeN CBETHe.
HUKOTA He HanuBaNTe NOMOLLHOTO CPEACTBO

3APEXXAAHE HA JO3ATOPA 3A MUANEH MNMPEMNAPAT

3a fja oTBOpPUTE fO3aTOpa 3a Npenapart, u3non3BanTte npucnocobnerve C.
Haneite npenaparta camo B cyxua go3satop D. [loctaBeTe KonnyectBoTo
npenapar 3a npefjBapuTenHO N3MrBaHe HarnpaBo BbB BaHNYKaTa.

Ako ce m3nonssar MHOI’O(IE)/HKLI,I/IOHaﬂHVI npenapaTtu, npenopbysame Aa
n3nonssate 6ytoHa TABJIETKW, Tbin KaTo Tow perynupa nporpamata 3a
NMOCTUraHe Ha BUHAru Haii-gobpu pe3ynTaTv Npy MUEHE 1 CyLLIEHE.
MsnonssaHeTo Ha MMANEeH npenapar, KOMTO He e NpeAiHa3Ha4YeH 3a Cb-
AOMUANHN MaLIVHW, MOXKe ia NPUYMHN HeM3NPaBHOCT UK NoBpeja

- BaXkHO e [1a 3apafeTe TBbPAOCTTa Ha BoJaTa.
Karqpbr OOMbJIBAHE HA COJ &5 Ha KOHTPONHWA NaHen CBeTHe.
2. Camo nbpBUA BT NPABUTE TOBA: HaNbJIHETe pe-
3epBoapa 3a con o pbba (okono 1 kg); He e Heobu-
YiaepeTe Ce, Ye KamnaukaTa e 3aBWTa 34paBo, Taka Ye Mo Bpeme Ha Mnpo-
Korato e Heo6xoanmo ga no6aBuTe Con, € 3a4b/KUTENHO Aa Hanpa-
KaTo Mo TO3U HauuH NpPefoTBPaTABA HAaTPYNBAHETO HA BApPOBYK MO Harpe-
nb/iBaTe KOHTeliHepa CbC COJl, KOraTo ce U3npasHu. Ha ypeAa.

TABJINLIA HA MPOTPAMUTE

>
& s 5§ Bpeme- MoTpe6- | MoTpeb-
[ z I3 .. | TPaeHe Ha | neHne Ha | neHmne Ha
os OnuncaHne Ha nporpamuTe M3 5 HanuuHm onuun ” jnporpamartal BoAa eHeprusa
Ig. g = 3a MmuieHe (1 VITpa/I'I;)O- (kWh/npo-
= (4:MumH)™ rpama rpama)
Eko 50°- Mporpamata Eko e nogxopsiia 3a noymcTeaHe Ha HOpPMaJTHO 3aMbpceHa
[OMaKMHCKa Nocyfa, KaTo U3Mon3BaHa Nno To3M HauuH, Nporpamata e Han-edek- g .
1 ECO TVBHA MO OTHOLIEHNE Ha KOMOUHUPAHOTO MOTPebsieHre Ha eHepriisi N Boaa 1 */ */ G “p D 3:10 95 085
OTroBaps Ha 3aKoHOZaTeNCTBOTO Ha EC Mo OTHOLLEHME Ha eKONIOTMYHIS AN3alH.
th
6" Sense® 50°- 60°- 3a HOPMaJIHO 3aMbPCEH CbIOBE CbC 3a/IeMHaNV OCTaTbLM OT MuLn (T
A . _2. _ -
2 &7 | xpaHa. OTkpKBa HMBOTO Ha 3aMbpCABaHe Ha CbAOBETE 1 Peryn1pa nporpamara. */ */ ZONE G S @ 1:25-3:00 | 7,0-14,0 |0,90-1,40
NHTeH3mBHa 65° - [porpama, npenopbyBaHa 3a CUIHO 3aMbPCEHN CbIOBE, OCO- MuLT (] o
N .
3 6eHO MOAXOAALLA 33 TUrAHW 1 TEHIKEPHU (fa He ce 1U3nosn3Ba 3a GUHV 13aenus). \/ */ ZONE G A @ 2:50 17,0 1,60
/—y| Bpp30 n3MnBaHe n cyweHe 45° - HopmanHo 3ambpceHy cbaoBe. BcekvaHeBHa
4 £ // nporpama, KOAiTo OCUrypsBa ONT MasHa epeKTUBHOCT Ha MOYMCTBAHETO U1 M3CyLLa- J J YoNE @ @ 1:25 11,5 1,10
BAHETO 3a MO-KPaTKO BPeMe.
Kpucran 45° - Mporpama 3a GpriHM 13geniis, KOUTO ca No-4yBCTBUTETHU KbM BUCOKN Mutn (J .
5 ?Q TemnepaTypu, HanprMep CTbKIIEHN 1 MOPLENaHOBU YaLLu. ’/ */ ZONE G @ 1:40 12,0 1,20
g Bbpsa 30’ 50° - [porpama, KOATO Aa ce U3Mos3Ba NPV HAaMoNOBMHA MbiHa "
6 = CbAOMUASIHA U NEKO 3aMbPCeHN CbAoBe 6e3 3aCbXHaNn OCTaTbLM OT Xpa- | - J YONE @ D 0:30 9,0 0,50
- Ha. HAama da3sa Ha cyuieHe.
3¢ | BeswymHa 50° - MNoaxopdwa 3a nyckaHe Ha ypefa npe3 HowTa. Ocurypsasa on- "
7 4& TUManHa epeKTUBHOCT Ha MOUMCTBAHETO 1 M3CyLLaBaHeTO ¢ Han-Manko wymosm | v/ | | b (3 () 3:30 16,0 1,15
eMnCun.
ZER MpepBapuTenHo MsnnakeaHe - /13non3Ba ce 3a OCBeXaBaHe Ha CbOBETe, KO- MuLm (J .
8 (U TO LWe 6bAaT V3MUTW NO-KbCHO. 3a Ta3n Mporpama He ce 13roJi3Ba npenapar. N s G 0:12 45 0,01

JaHnHume 3a npoepamama EKO ca u3megeHu 8.1a60pamopHuU ycnosus cvanacHo Eeponeticku cmarndapm EN 60436:2020. benexku 3a mecmosume nabopamopuu: 3a
UHopMayug omHOCcHO cpasHumume ¢ EN mecmosu ycnosus usanpameme umelin Ha c/ieOHUA adpec: dw_test_support@europeanappliances.com

He e Heob6x00uMo npedsapumenHo mpemupaHe Ha cb0o8eme npeou NycKaHe Ha KOAMO U 0a 6us10 Npoepama.

*) He scudku onyuu mo2am 0a ce u3nos38am eOHOB8PEeMEHHO.

*¥) CmotiHocmume, 0adeHu 3a npo2pamume, ¢ U3K/lo4eHUe Ha npozpamama Exo, ca camo opueHmupoewsyHU. PeasiHomo epeme Moxe 0a ce pasauyasa 8 3asucumocm
0m MHOXecmeo (hakmopu, Kamo memnepamypama u Hasaa2aHemo Ha noddsaHama eoda, memnepamypama 8 nomeweHuemo, KoJIu4ecmseomo npendpam, Kosauye-
CM8omo u 8udd Ha 3apex0aHemo, 6anaHcupaHemo Ha 3ap exoaHemo, donsaHUMeIHUMe u3bpaHu onyuu u KanubpupaHemo Ha ceHsopa. KanubpupaHemo Ha
CeH30pa MoXe 0d ygesiuyu NPoov/IXXUMeHOCMMaA Ha Npoepamama c 00 20 MUH.
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onunn " ®YHKLUN

3a nonyyaBaHe Ha no-nofpobHa nHpopmauua, mona, ckaHuparite QR Kopa Ha BawwuA ypes,.

MLUMATE morart fa ce n3brpat AMPEKTHO C HAaTMCKaHe Ha CbOoTBETHYA OyToHa (8. KOHTPOJIEH MMTAHEJT). Ako fafeHa onums He e CbBMeCcTUMa C 13bpaHata

nporpama (8x. TABJIULIA HA [TIPOTPAMUTE), CbOTBETHUAT CBETOANOA M1ra 6bP30 3 MbTY 1 Ce YyBaT 3BYKOBU crHaaun. OnumsaTa He ce akTUBMPA.

ELLM%L—A_A—I;@%L

%ﬂ MYNTU3O0H - AKo HAMa MHOTO CbiOBE 3a MUEHE, C Orfnef NecTeHe Ha

>SN TYPBO - Ta3u onumua moxe fa ce M3MoM3Ba 3a CbKpallaBaHe Ha
MPOABLIKATENHOCTTA HA OCHOBHITE NPOrPamm Mpu NOAAbPKaHe Ha CbluuTe
HUBa Ha ePEKTUBHOCT NPU MUEHE 1 CyLLIeHe.

NaturalDry e KoHBEKTOpHa c1CTEMa 3a CyLUeHe, KOATO aBTOMAaTUYHO OTBapsA
BpaTMUKaTa Nno BpeMe Ha/cnef daszaTa Ha CylleHe, 3a ia OCUrypy BCEKULHEBHO
U3KIOUNTENIHM Pe3ynTaTi OT CyLueHeTo. BpaTnukata ce oTBaps npu Temnepary-
pa, KoATo e 6e3onacHa 3a BawunTe KyxHeHCKM Mebenu, cnefoBaTeNHO TA HAMa Aa
Ce OTBOPW, KoraTo e BKtoueHun onyuata TYPBO.

P OAYDBP KJIMN - bnarogapeHune Ha AOMbAHUTENHUTE MOLLHW BOAHMN
CTpyn, Ta3u onuma oCcuUrypaBa No-MHTEH3MBHO U NO-CUJIHO M3MUBAHE B
cneymdunyHaTa 30Ha B JOSHATa KOLWHMLA. Ta3n onuus ce npenopbysa 3a
MN3MVBaHe Ha TeHOKepPW 1 OTHeYMNOpPHY CbOBe.

@ TABJIETKU (Tab)- Ako nsnonseate npenapar Ha npax Win TeyeH,
Tasu onuuA csiefBa Aa e UsKi.

(2 OTNATAHE - CrapTvpaHeTo Ha nporpamarta MoXe Aa ce OT/IOXM 3a
nepuog ot Bpeme mexay 11 12 vaca.

OyHkuynarta OTJIATAHE He moxe pga ce 3apjage cnep ctapTupaHe Ha
nporpamara.

NMHAUKATOP 3A PABOTA HA YPE[LA - CBeTognofHa CBeTINHA,
HacouyeHa KbM Mofa, NoKa3Ba, Ye CbaoMMANHaTa paboTtu. Moxe pa ce
n3bepe efviH OT cyiefHNTe PAabOTHU PEXNMU:
a) JeakTnBrpaHa GyHKLUMA
b)Mpwu cTapTpaHe Ha Nporpamarta CBeT/MHaTa Ce BKIOUYBA 3@ HAKOJIKO
CeKyHAW, OCTaBa M3KJIlUeHa Mo Bpeme Ha nporpamMaTa v Mura B Kpas Ha
nporpamara.
c) CBeT/IMHaTa O0CTaBa BKJIloUeHa Mo BpeMe Ha NporpamaTta 1 Mura B Kpas Ha
nporpamarta (pexum rno nogpasburpaHe).

3APEXAOAHE HA KOWWHUUWNTE

BMECTUMOCT: 14 cTaHAapTHU KOMMJIEKTA 3a XpaHeHe

Cr'bBAEMU
KAMALM C
PEFYNIN-
PYEMA
nosuuusa

(npumep 3a 3apex0ane Ha  (npumep 3a 3apexdare Ha
KowHUYd 3a npubopu) 20pHAMA KOWHUUA)
Tpetata KoulHuua € 3apepgete penvikatHuUTE 1

MPOEKTVNPaHa 3a MOCTAaBAHE ek ChaoBe: CTHKCHN

Ha npuoopwu. 6 11 NOPLIEIaHOBY YaLLy,
OApeaeTe NPUBOPUTE, yyyyiku, HUCKK Kynn 3a

KaKTO e MOKa3aHO Ha canara.

durypara.

AOJIHA KOLWWHULA POWER CLEAN®

Bb3MpPenATCTBaT Pa3npPbCKBaLLOTO pamo.
LonHaTta
onopwu, KOUTO MoraT Aa ce M3Mon3saT BbB
BEPTUKANHO MONOXEeHNe npu nogpexaaHe
Ha YNHUW U B XOPU3OHTANHA NO3ULMA 3a
JIeCHO NoCTaBAHe Ha TaBy 1 Kynu 3a canara.

3aTeHmxepn, Maybp Knuiin 13non3sea
Kanauu, YWHWW,  cneymanHu BopHW CTPyM OT3aj
Kynu Ea canata  pa gyxyHata 3a MO-MHTEH3MBHO
ﬂJhHhM’ﬂ/lp”Te M3MVBAHE Ha BUCOKM 3aMbpPCeEHU
Kanauu cnegsa CbAOBe. [lonHata KowHMLA 1ma
B MAeanHUsA CBobooHa  30Ha,  cneuuanHa
cnyqa|7| na V|3,q13pnBau4a ce onopa B 3agHuA
ce nocTaBAT Kpai Ha KOLUHKMLATa, KOATO MOXe
() OTCTpaHN, [a Ce N3roJi3Ba 3a ornopa 3a TuraHu
3a fia He VNN TaBy B M3MNPaBEHO MOJIOXKEHMe,
Taka 4Ye [a 3aemaTr Mo-Masiko

mAcTo. [NoctaBeTe TeHmxepuTte/
OrHEYNOPHUTE CbOBE HACOUEHU
KbM KomnoHeHTa POWER CLEAN®
n aktnenpante 3 &3
POWER CLE-
ANP® Ha naHena.

dosiHaMa KowHuya,)

KOWHMLA WMa pasrbBawm ce

NMOYNCTBAHE U NOAAPDXKKA

MNMoBeue MHPopMaL Vs - B pa3fena PbkoBoacTBo 3a
BceknpgHeBHa CnpaBKa Ha yeb6caiTa.

NMOYNCTBAHE HA OUNTHBPHUA Bb3EN

B CJ'IyLIaIZ ye HaMmepuTe BbHLWHW npeameTn (kaTto cHyneHun CTbKna, nopuenaH, KocTtu,

CeMeHa Ha NnJIofioBe ¥ Ap.), BHUMATENIHO r'l OTCTPaHeTe.

enemeHT) (Que. 4).

>

S

cBanute

fa
pa3npbCcKBaLlo
HUKOTA HE MAXAWUTE npeanasnTens Ha nomnata 3a UMKb/a Ha n3M1BaHe (YUepHUA 3aKsiouBall, NPbCTEH MO NOCOKa Ha PaMo, Kato ro msabpnate

3a cBanAHe Ha ropHoto pamo 3a Moxete
npbCkaHe, 3aBbpTeTe NiacTMacosra AOCJTHOTO

YaCOBHMKOBATa CTpesiKa. Harope.

OTCTPAHABAHE HA HEU3IMPABHOCTHA

B cnytla|7| ye CbgoMuANHaTa MalliHa He pa6OTVI HOpMaJIHO, NpoBepeTe fann HPOGHEM'bT MOXe fa 6'bﬂe peLleH, KaTo nperneaare ciegHua Cnncbk. 3a

Py rpeLuKy

W Hen3npaBHOCTHU ce
PesepBHUTE YacTu Lie

CBbpKeTe C oTAeNa 3a Cﬂeﬂnpoﬂa)KGGHO (o]
baT HANW a ney AT 0

Te 3a

6Cny»KBaHe, KaTo AaHHW
B CbOTBEe1 BUe C1

OAVNHW /]

KOHTAKT MOXKeTe [
= = /]

[1 IQUYHW /l

a HaMepunTe B KHUXKKaTa

J1dVIEn

Al ANVin nd

MPOBJIEMU Bb3MOXHUW NMPUYNHN

PELUEHWA

CbAOMMANHATa MAWVMHA He | He ce nogaBa BOAA MM KPAHBT € 3aTBOPEH.

YBeperTe ce, Ye ce nofasa BoAa WM KPaHbT € OTBOPEH.

3apexna Boja.
Ha gucnnes ce nokassa: H,

MapKyybT 3a nofaBaHe Ha BOfa € NperbHar.
6 1 cBeTOAMOABT 32 BKN./

YBepeTe ce, ye MapKyybT 3a NofaBaHe Ha Bofa He e nperbHat (8uxme MHCTAJINPAHE),
BKJ/IlOUETE HOBA MNporpama Ha CbOMMUANIHATa U A pecTapTupanTe.

MpexecTuaT punTbp B MapKyya 3a nofjaBaHe Ha

M3kn. mura 6bp30
BOJ/A € 3aryLueH; HeobXOAVMO e [ia ro MoYnCTUTE.

Cnep M3Mb/iHsAABaHe Ha MpoBepKaTa 1 MOYMCTBAHETO M3KIoYeTe U BKIloUYeTe CbJOoMUsNIHATA
Mall1Ha 1 pecTapTupariTe HOBa NPorpama.

CbaomumanHaTa MallinHa
cnvpa uukbna npexge-
BPEMEHHO.

Ha ancnnes ce nokasga: 15

MapKyubT 3a U3TOUBaHe e NOCTaBEeH TBbPAE
HVCKO UNV BOfaTa ce M3TOYBa B AOMalLHaTa
KaHanm3aunoHHa cuctema.

MpoBepeTe fanu KpasT Ha MapKyya 3a M3TOYBaHe e NOCTaBeH Ha NpaBuiHaTa BUCOYMHA
(8uxme IHCTAJIPAHE). MpoBepeTe 3a n3ToYBaHe B AOMALLHaTa KaHann3aLnoHHa cuctema
1 ako e HeO6X04MMO, MOHTUPaITE Bb3AYLLEH BEHTUI.

1 CBETOAMOABT 3a BKn./M3kn.

Bb3gyx B cucTemara 3a nogaBaHe Ha Boja.
mura 6bp30 Ay A A

I'IpOBepeTe cncTemaTta 3a NojaBaHe Ha BOAa 3a Te4oBe 1Unv apyru I'IpO6I'I€MI/I, Bogewn oo
HaB/IM3aHe Ha Bb3ayX.

dupmeHN NONUTUKK, CTaHAAPTHa AOKYMeHTaL A, NOpbYKa Ha pe3epBHM YacTu 1 AONbJIHUTENHa UHopMmaLmsa

3a NPOAYKTN MOXeTe fla HamepuTe Ha:
+ W3nonssare Ha QR KoAaa Ha Bawwwis y;i)e,u
+ [MocetnTe HawwA yebcainT docs.whir!

MOCOYEHU Ha 3aBOfCKaTa Tabesika Ha Bawwus ypes.

I/IHd)opmameTa 3a MofJena Mmoxe aa 6bae n3BeyeHa ype3 CKaHpaHe Ha QR Koga Ha eTuKeTa 3a eHeprMVlem Knac. Ha eTuketa

pool.eu/docs 1 parts-selfservice.europeanappliances.com
- KaTo anTepHaTviBa MOXeTe fa Cce CBbpXKeTe C oTAeNna 3a CneanpoaaxoeHo obcnyxeaHe (BIKTe TeniedOHHUA HOMep B
rapaHUMOHHaTa KHUXKa). MNpy KOHTaKT C oTaena 3a ciefnpofakbeHo obcny»KBaHe Ha KIMEHTU CbobLyaBaiiTe KOLOBETE,

CblO TaKa € fageH I/IAEHTVId)I/IKaTOp Ha mopjena, KOMTo MOXe fja ce U3Mof3Ba 3a JOCTbN 0 nopTana Ha perncTtbpa Ha agpec

https://eprel.ec.europa.eu.
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Strucny Navod
@ DEKUJEME VAM, ZE JSTE SI ZAKOUPILIVYROBEK ZNACKY WHIRLPOOL.

Pro ziskani komplexnéjsi asistence zaregistrujte prosim svj
A Pred pouziti spotiebice si peclivé prectéte Bezpecnostni pokyny.

PRO ZiSKANi PODROBNEJSICH IN-
FORMACI NASKENUJTE PROSIM QR
KOD NA VASEM SPOTREBICI.

spotiebi¢ na: www.whirlpool.eu/register
OVLADACI PANEL

1. Tla¢itko,zapnout-vypnout/vynulovat” s 6. Kontrolka,Prasek/Tableta” (Tab)
kontrolkou 7. Displej
Tlacitko volby programu 8. Kontrolka,Multizone”
Kontrolka ,Doplnéni soli” 9. Tlacitko,Multizone”

Kontrolka ,Nedostatek lestidla”
Ukazatel ¢isla programu a indikétor doby
zpozdéni

vk wN

Tlacitko,Odlozeny start” 1
. Tlacitko,Turbo” s kontrolkou
Tlacitko,,Power Clean” s kontrolkou

S 7

|
= w
IhO w

&) [ B EEI T

234 5 678 9 10 M 12 13
13. Tlacitko,SPUSTIT/Pauza” s kontrolkou/
JTableta” (Tab)

PRVNI POUZITI

NAPLNENI ZASOBNIKU SOLI )

Pouziti soli vede k predchéazeni usazovani VODNIHO KAMENE na nadobi a

funkénich soucastech mycky. R B ;

o ZASOBNIK NA SUL NESMI NIKDY ZUSTAT PRAZDNY.

+ Nastaveni tvrdosti vody je ddleZité. L

Zasobnik na stl se nachazi ve spodni ¢asti mycky (viz POPIS SPOTREBICE) a(_le

nutné jej naplnit, kdyZz na ovlddacim panelu sviti kontrolka DOPLNIT SUL ¢-5.
y 1. Vytéhnéte spodni ko3 a odsroubujte vicko
zasobniku (proti sméru hodinovych rucicek).

2. Nasledujici kroky provadéjte pouze pii prvnim
pouziti: Napliite zasobnik soli vodou.

3. Umistéte trKcht yi (viz obrdzek) a naplite zasobnik
soli az po okraj {pﬁbliiné 1 kg); odtékani urcitého
mnozstvi vody je pfitom normalni.

4. Vyjméte trychtyr a otfete z otvoru pfebytecnou siil.

Ujistéte se, Ze je vicko pevné dotazeno, aby se do zasobniku nedostal pfi

myti Zadny myci prostfedek (to by mohlo vést k neopravitelnému posko-

zeni zmékcovace vody).

Pokud potiebujete doplnit siil, je nutné tento proces dokondit pied

zacatkem myciho cyklu aby se predeslo korozi.

SYSTEM PRO ZMEKCOVANI VODY

ZmékeovaC vody automaticky snizuje tvrdost vody, a zabranuje tak
nahromadéni vodniho kamene na ohtivadi a pfispiva k vy3si uc¢innosti myti.
Tento systém k regeneraci vyuziva sul, proto je nutné doplnovat
zasobnik na sil, kdyz se vyprazdni.

Cetnost regenerace zalezi na nastaveni urovné tvrdosti vody — s drovni
tvrdosti nastavené na 3 probiha regenerace jednou za 6 Eco cykld.
Regeneracni proces se spusti po zavérecném oplachu a dokonci se béhem
suseni pred skoncenim cyklu.

+ Spotfeba béhem jedné regenerace: ~ 3,5 | vody;

« Prodlouzeni cyklu az o 5 minut;

»  Spotreba méné nez 0,005 kWh energie.

@ DOPLNENi DAVKOVACE LESTIDLA
Diky lestidlu nadobi lépe schne. Zasobnik
lestidla A by mél byt doplnén pokazdé, kdyz
se na ovladacim_panelu rozsviti kontrolka
~NEDOSTATEK LESTIDLA" -:%-.
NIKDY nelijte lestidlo pfimo do myc¢ky.

DOPLNENI DAVKOVACE MYCIHO PROSTREDKU

K otevieni zésobniku myciho prostfedku pouzijte oteviraci prvek C. Dévkuj-
te myci prostfedek vyhradné do suchého zasobniku D. Prostfedek pro pfed-
myti davkujte pfimo do prostoru mycky.

Pouzivéte-li tablety typu ,vie v jednom?’, doporucujeme stisknout tlacitko
TABLET, ¢imz se program pfizpUsobi, aby bylo mozno dosédhnout ideélnich
mycich vysledkd.

Pouziti cistictho prostiredku, ktery neni uréeny pro mycky nadobi,
muze zplsobit nespravny chod nebo poskozeni spotiebice.

TABULKA PROGRAMU

o'E = Délka my- | Spotieba | Spotieba
. o N Ol 5 D Dostupné ciho vody energie
Program Popis programa 25 '2 =) funkce programu | (litrdl/ (kWh/
"z (hamin)™ | cyklus) | cyklus)
Usgogn)’/kprogram 50°- Prograrln Eko je (\j/hodn)'/ k myti bézné zaé igéného
nadobi, ktery je pro tento Ucel nejvyhodnéjsim programem s ohledem na g .
1 ECO spotiebu energie a VO(Lin a ktery se vyuziva k vyhodnoceni shody spotiebice Y| @ P @ 3:10 9, 08>
s predpisy Ecodesign EU.
th 16" Sense® 50°- 60°- Pro bézné zaspinéné nadobi se zaschlymi necistota- 0.90 -
2 mi. Mycka zjisti Groven zadpinéni nadobi a odpovidajicim zptisobem na-| «f | v/ | % @ > Ep O | 1:25-3:00 | 7,0- 14,0 1740
sense [stavi program. 4
Intenzivni 65° - Program doporuceny pro velmi $pinavé nadobi, hlavné Mo (TN S T .
3 ﬁ hrnce a panve (nepouZzivat Ina jemné nzfdobl’). ARALE: G #2750 2:50 17,0 1,60
(r Rychlé myti a suseni 50° - Bézné zaspinéné nadobi. Bézny kazdodenni Mucn (F .
4 = program zajistujici optimalni i¢innost myti a suseni v kratél)r/n Case. AR C'} o 1:25 15 110
KFistal 45° - Program pro choulostivé nadobi, které je citlivéjsi na vysoké Mucn (F .
5 ?Q teploty, jako jsou naplE)l'kIad sklenice a hrnky. AR o 1:40 120 1.20
_| ) |Rychly 30" 50° - Program ur¢eny pro polovi¢ni naplnéni lehce zadpinénym Mucn (F .
6 Q nadobim bez zaschlych zbytkd. Nezalgrnujefa'zi suéenf AR AL o 0:30 2.0 0,50
® Tichy 50° - Idedlni pro nocni provoz spotiebice. Zajistuje optimalni ucin- MuT (] .
7 u@ nost myti a suseni pfi minimalni hladiné hluku. ARAL: h o 3:30 16,0 115
Predmyti - PouZivejte pro oplachnuti nddobi, které planujete myt pozdéji. V MuT (] .
8 @ tomto programu se nepouil}:\)/é Zadny myci prostredek. - - e 0:12 45 0,01

Udaje pro ,,USPORNY PROGRAM” jsou méfeny v laboratornich podminkdch podle pokynti evropské normy EN 60436:2020.

Pozndmka pro zkusebni laboratore: Pro informace o zkusebnich podminkdch srovndvaci zkousky EN napiste na adresu: dw_test_support@europeanappliances.com

Zddny z program(i nevyZaduje jakékoli pfedchozi osetreni nddobi.
*) Ne vsechny moZnosti Ize pouZivat zdroven.

**) Hodnoty uvedené pro ostatni programy kromé ,Usporny program” jsou pouze pfiblizné. Skute¢nd doba se mize lisit v zdvislosti na mnoha vlivech, jako je
naptr. teplota, tlak vstupni vody, teplota okoli, mnoZstvi myciho prostfedku, mnoZstvi a typ nddobi, vyvdZeni nddobi, zvolené doplrikové moznosti a kalibrace

snimacd. Kalibrace snimacd muze program prodlouZit az o 20min.

Whj;lﬁool
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MOZNOSTI A FUNKCE

Pro ziskani podrobnéjsich informaci naskenujte prosim QR kéd na vasem spotiebici.

IMOZNOSTI Ize volit pfimo stiskem pfislusného tlacitka (viz OVLADACI PANEL). Neni-li moznost kompatibilni se zvolenym programem (viz TABULKA PROA
GRAMU), ptislusnd kontrolka trikrat rychle zablika a ozve se zvukové znameni. MoZnost nebude zvolena.

YoNE MULTIZONE - Pokud je k myti pouze malé mnozstvi nadobi, Ize vyuzit

funkci polovi¢ni napln Setfici elektrickou energii, vodu a myci prostredek.

>S ATURBO - Tuto moznost Ize pouzit pro zkraceni délky hlavnich programd
pfi zachovani stejné urovné myti a suseni.

NaturalDry je zalozen na konvencnim zpUsobu suseni, kdy se automaticky
oteviraji dvitka béhem/po ukoncenifaze suseni, aby byl zajistén kazdodenni
mimofradny susici vykon. Dvitka se oteviou pfi teploté, ktera je bezpecnd
pro vas kuchynsky nabytek. Neoteviou se tedy v pfipadé, pokud jste zapnuli
moznost o,TURBO".

@ TABLETA (Tab)- Pouzivate-li myci prostfedek v prasku, méla by
byt tato moznost vypnuta.

P POWER CLEAN - Tato funkce umoznuje intenzivnéjsi a vykonnéjsi myti
v urcité oblasti doIniho kose. Pouziva k tomu dodate¢né vodni trysky. Tato
funkce se doporucuje pro myti rendlikd a hrnct.

() ODLOZENY START - Spuiténi programu Ize odlozit o 1 a2 12 hodin.

Funkci,Odlozeny start” nelze zvolit, pokud jiz program bézi.

INDIKATOR PROVOZU - Kontrolka LED svitici na podlahu indikuje, Ze
mycka nadobi je v provozu. Je mozno zvolit jeden z nasledujicich rezimu:
a) Funkce vypnuta.
b) Po zac¢atku cyklu se svétlo rozsviti na nékolik sekund, v priibéhu cyklu je
zhasnuté a zablika na konci cyklu.
c) Svétlo sviti po celou dobu cyklu a blikd na jeho konci (vychozi rezim).

PLNENi KOSU

KAPACITA: 14 standardnich jidelnich souprav

ZASUVKA NA HORNI KOS SKLOPNE
PRIBORY OPERKY S
NASTAVITELNOU
POLOHOU
|
]
|
T :
(priklad naplnéni horniho ="
(ptiklad naplnéni zasu- kose)
vky na pribory) Sem vkladejte jemné

Teti ko$ je urcen na pfibory.
Piibory ukladejte tak, jak je
znédzornéno na obrazku.

a lehké nadobi: sklenice,
hrnky, tacky a mélké
saldtové misy.

(7,13

DOLNI KO

Je urcen na hrnce, tacy, talite, saladtové misy,
piibory atp. Velké talife a poklice by mély byt
umistény po stranach, aby se predeslo jejich
kontaktu s ostfikovacimi rameny.

Dolni kos je vybaven opérkami, které Ize ve svislé
(| poloze pouzit k umisténi talit( nebo v horizon-
talni (dolni) poloze ke snadnému umisténi hrncl
a salatovych misek.

=)

\ ’5

(pfiklad plnéni dolniho kose)

FUNKCE POWER CLEAN
Pi funkci Power Clean se pouzivaji specidlni proudy vody v zadni casti
mycky k intenzivnéjsimu myti velmi Spinavého nadobi. Dolni ko3 je vy-
baven zafizenim Space Zone, specidlni vysuvnou opérkou v zadni ¢asti
kose, kterou Ize pouzit k opfeni panvi ¢i pekact ve svislé poloze, kdy zabiraji
méné mista. 73 e
Umistéte hrnce a kastroly proti Usti Power Clean a
aktivujte funkci POWER CLEAN na panelu.

CISTENi A UDRZBA

opatrné je odstraiite.

NIKDY NEODSTRANUJTE ochranu ¢erpadla myciho cyklu (detail v ¢erné barvé) (obr. 4).

Pokud naleznete cizi pfedméty (napf. Ulomky skla, porceldnu, kosti, seminka z ovoce),

CISTENi OSTRIKOVACICH RAMEN

ostfikovaci
sejmete pootocenim plastového g |ze vyjmout zatazenim

Horni rameno  gpodni ostiikovaci rame-
upeviovaciho krouzku ve sméru

smérem nahoru.
pohybu hodinovych rucicek.

ODSTRANOVANI ZAVAD

Pro ziskani podrobnéjsich informaci naskenujte prosim QR kéd na vasem spotiebici.

po dobu az 7 nebo az 10 let podle konkrétnich pozadavku nafizeni.

Pokud vase mycka nadobi nefunguje spravné, pokuste se problém vyresit za pomoci informaci uvedenych v tomto seznamu. V pfipadé jinych pro-
blému nebo dotazi se obratte na autorizovany poprodejni servis, jehoz kontaktni udaje najdete v zaru¢nim listé. Nahradni dily budou k dispozici

PROBLEMY MOZNE PRICINY

RESENI

Mycka nenapousti vodu. [V potrubi neni voda nebo je uzavieny pfivodni ventil.
Na displeji se zobrazuje:

Zkontrolujte, zda je v potrubi voda a zda je otevieny pfivodni ventil.

, 6 Pfivodni hadice je ohnuta.
a kontrolka ,ZAPNOUT/VYP-

Zajistéte, aby ptivodni hadice nebyla ohnuta (viz INSTALACE), nastavte novy program a spu-
stte mycku znovu.

NOUT* rychle blika. Sitko v privodni hadici je ucpané; je tieba jej vycistit.

Po kontrole a vycisténi vypnéte a opét zapnéte mycku a spustte novy program.

Mycka nadobi ukoncila
cyklus predcasné.

Na displeji se zobrazuje:
15 a kontrolka ,ZAPNOUT/

Vypoustéci hadice je umisténa pfili$ nizko ¢i
dochazi k vypousténi do doméciho kanaliza¢niho
systému.

Zkontrolujte, je-li vypoustéci hadice umisténa ve spravné vysce (viz INSTALACE). Zkontro-
lujte, zda nedochazi k vypousténi do domaciho kanaliza¢niho systému a v pfipadé potieby
nainstalujte vzduchovou klapku.

VYPNOUT” rychle blika.

Vzduch v ptivodni hadici.

Zkontrolujte, zda z pfivodni hadice neunika voda nebo jestli nevykazuje jiné narudeni, které
by mohlo zplsobovat vnikéni vzduchu.

Firemni zasady, standardni dokumentaci, objednavky nahradnich dilti a dal$i informace o vyrobku ziskate:

« Pouziti QR kédu na produktu.

» Navstévou naseho webu docs.whirlpool.eu/docs a parts-selfservice.europeanappliances.com
- Pfipadné kontaktujte nas poprodejni servis (telefonni ¢islo najdete v zaruc¢nim listé).
Pri kontaktovani naseho poprodejniho servisu prosim uvedte kédy na identifika¢nim Stitku produktu.
Informace o modelu ziskate pres QR kod na energetickém Stitku. Na $titku rovnéz najdete identifikacni ¢islo modelu, které
muiZzete pouzit k vyhledavani v rejstfiku na portalu https://eprel.ec.europa.eu.
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Ipriyopog 0bnyo¢

ZAX EYXAPIZTOYME NOY AFOPAZATE ENA MPOION

ZAPQITE TON KQAIKO QR ZTH
2YZKEYH ZAZ l'A MO AENTOMEPEIZ
NMAHPO®OPIEZ

WHIRLPOOL. lNa va €xete mo 0AOKANPWUEVN TEXVIKN
I& AwaBaote Tig O8nYieg TPOGEKTIKA TIPIV XPNCIHOTIOIGETE Tr) CUCKEVI).

UTTOOTAPLEN, KATAXWPENOTE TN CUOKEUN 0a¢ O0TNV loTooeAida:
MINAKAX EAETXOY

www.whirlpool.eu/register
. Koupmi On/Off e evbeiktikn Auyvia
Kouumi emAoyri¢ mpoypapudtwy
EvdeikTikr Auxvia emavaminpwong aAatiov

7. 006vn

8
EvOeIKTIKA Auxvia emavaminpwong 9.

1

1

Nertoupyla”

PN =

AQUTTPUVTIKOU
5. ApiBudc mpoypdupatoc Kat éVOeLEn xpovou
KabuoTtépnong

Auyvia
6. Evdelktikn Auxvia tapmAétag (Tab)

EvdeikTikr) Auxvia “TloAuwvikn
Koupmi “MoAulwvikn Agrtoupyla”
0. Koupumi kaBuotépnong 1 2
1. Kouumi ToUpumo pe eVOEIKTIKA

Koupmi“Auvauikédg KaBapiopdg” pe

i —
)
7

MuLti € @@
S

67 8 9 16 1" 12 13

34 5

€VOEIKTIKA Auxvia
13.  Kouuni“Evapén/Mavon” ue evdelkTiki Auyvia /
Taum\éta (Tab)

NPQTH XPHXH

NMAHPQXZH TOY AOXEIOY ANATIOY

H xprijon alatiol amotpémel To oxnuatiopd AAATON ota mdta Kat ota

AETOUPYIKA PEPN TG OUCKEUAC.

EivaiunoypewTiko to AOXEIO ANATIOY NA MHN EINAIMOTE AAEIO.

- Eivaronpavtiké va pubpioTei n okAnpdtnta tou vepoU.

To Soxeio alatioU B?IGKETCH 0TV KATw MAEUPA TOU TALVTHPIoU TATWV (BA.

MEPITPAQH POIONTOZ) kat rr_lgerra va yepietal otav avd?%a N EVOEIKTIKN

Auxvia ANAMAHPQIHZ AAATIOY & otov mivaka eAéyxou.

7 1. Agaipéote 1o KaTW KaAAB! Kat EPdWOTE TO WA Tou
Soxelou (aploTepdoTPOPQ).

2. Movo v pwTN POPA TIOV TO KAVETE AUTO: YENIOTE TO
Soxeio alatiov pe vepo.

3. Tomobetiote To Xwvi (BA. ikdva) kat yepiote To doyeio
alatiol péxpt To Avw xeihog (mepimou 1 kg). Aev eival
aouvrBIOTO PAIVOpEVO Va BIOPPEVTEL Aiyo VEPO.

. A@alp£oTe To Xwvi Kal kKaBapIoTE TUXOV UTTOAEIUMATA OAATIOU OTTO TO AVOLy AL

BefalwBeite 6T1 TO Mwpa gival KA Bidwuévo, WOTE va pnv ElGER)gSTGl

amoppuNavTikd oto Soxeio Katd Tn SIAPKEID TOU TIPOYPAUUATOC TTAUONG

(auTd pmopei va mpokahéoel {NUIA 0TOV ATOGKANPUVTH Kal VA QTACEL £WG

TNV avAyKn EMOKEVAG).

Kabe @opa mou xpadlf'rm va Tpoc0£ceTe aldTi, gival UTTOXPEWTIKO

n Swadikacia va oAokAnpwveral mpwv amé tnv €vapén Tou KUKAou

mAUoNG yia va amopeuxOei n SitaBpwon.

ZYITHMA AOANATQIHX NEPOY

To OMOOKANPUVTIKO VEPOU MEIWVEL QAUTOMATA TN OKANPOTNTA TOU
vepou, eumodifovtag €10l TN CUOOWPEEVON OAATwV oTtov Bepuavtripa,
oupBaNovTag emiong otnv KaAUTtepn amnodoon kabaplopou.

AuTto 1o cuoTnpa avalwoyoveital pe aldTi, EMOUEVWG amalteital va

H ouxvotnta avayévvnong e€aptatal amd  pubuiopévo  eminedo
OKANPOTNTAG TOU VEPOU - N avay£vvnon TTPAYUATOTIOLETAL pia popd avd
6 kKUKAouG Eco pe To emimedo okAnpoTNTaG VEPOU va €xel pubuloTei oTo 3.
H Siadikacia avalwoyovnong Eekivdel 0Tto TENKO EEMAUUA KAl TENEIWVEL
OTN QACN OTEYVWONG, TPV TEAEIWOEL O KUKAOG,.

«  Ham\n avalwoyodvnon katavaAwvet: ~3,5 Aitpa vepo,

+  AlopKel €wg Kal 5 emMmAEoV AeTTTd Yia TOV KUKAO;

" NIAHPQZH OHKHZ AAMIMPYNTIKOY

- To )\aﬁnpuvm«') SleukoAUvel to ZTEFTNQMA. H
Onkn Aaumpuvtikol A Tpémel va yepiCel otav
oToV mivaka eEAéyxou avafel n EVOEIKTIKA Auxvia

C W ANAMAHPQZIHZ AAMMNPYNTIKOY <.
4 MNOTE pnv pixvete AapmpuvTiko amevBeiag
[— oTov Kado.

NMAHPQXZH TOY AOXEIOY AMOPPYIANTIKOY

Ma va avoifete 1o Soxeio amoppPUMAVTIKOU XPNOIUoToINoTE TN Sidtadn
avoiypatog C. NMpooBéote To amoppunmavtikd povo oto oteyvd doxeio D .
TomoBeTAOTE TNV MOCHTNTA ATTOPPUTIAVTIKOU Yia TTPOTAUCHN ameuBeiag péoa
oTov Kado.

Av  XpNOIUOTIOIOUVTAL QTTOPPUTIAVTIKA OAA O €vd, OUVIOTOUME Vva
xpnotyoroleite 1o koupri TAMMOAETA, ywati puBuilel to mpoypaupa
ME TETOIO TPOTIO WOTE VA EMITUYXAVOVTAL TA KAAUTEPA OATTOTENECUOTOG
TAUG{HATOG KAl OTEYVWHATOG.

H xprion amoppunavtikol mou dev mpoopiletal yia mAuvtipla matwv
pmopei va mpokaléoel Suchertoupyia | {nUid 0Tn GUCGKELN.

Eavayepioete To Soyeio alatiov otav givai adeto.

NINAKAZ MPOrPAMMATQON

,_—é o Awpkela thavd- K;:\rravd-
. © . mpoypa- won won
Mpody- MNe 52252 Awbicipeg .
PlYpa®n TTPOYPAUHATWV 3 > - -MpaTOG | VEPOU |peUMATOG
pappa ) § g §° emdovic”  oboipatoc| (\tpa/ | (KWh/
(h:min)™ KUKAO) | KUKAO)
Eco 50°- To olkovouikd mpdypappa Eco gival katdAnAo yia tov kabaplopd
KOVOVIKA AEPWUEVWV OKELWY, TO OTIOIO &€ival yid TO OKOTIO QUTO TO IO
1 E COlamoteheopatiko mpdypapa WG mPOG TN CUVSUOOHEVN KATAVAAWGN EVEPYELQAG J J @ P @ 3:10 9,5 0,85
KOl VEPOU Kal )%)r]omonomiml yta Tnv alohdéynon TG CUPMOPPWONG E TN
vopuoBeaoia Tng EE yia Tov olkohoyiké oxedlaouo.
i |6™ Sense® 50°- 60°- Mo kavovika Aepwiiéva Tdta pe Eepapéva UTTOAEIpATA TPO-
2 PUV. AVIXVEVEL TG00 AepwiEVa ival Ta TATa kot pubpiel To mpdypappa avand-| « |V | Mk @ > #p O | 1:25-3:00 | 7,0- 14,0 (0,90 - 1,40
sense ch.
"EVTovo 65° - UVIOTWHEVO TTPOYPALA VI TTOAD AEPWEVA OIKIOKA OKEUN, IS10lTE-
3 ‘@' g% g(r]%g)g\g\oongﬂa TNyavia Kall KAToapOAeC (Sev mpémet va xpnotpomoteitat yia eu-| ' | v/ | ¥ @ 2 Ep O 2:50 17,0 1,60
(F Tay0 mAUo1po Kat oTéyvwpa 50° - Kavovikd Aepwuéva okeun). Kabnpepvog ko-
4 // KAOG Tou e€aopalilel gé)\rlorn amodoon kabaplopou Kat oteyvwaong o€ pikpo-| ~ |+ | e @ @ 1:25 11,5 1,10
— 11 [tepo xpovikod Sidotnua.
Kpuotalla 45° - [poypapua yla uaicOnta okevn, Ta omoia gival TepIocoTeE- ML (J .
5 ?Q PO guaicONTA OTIC utpngéq g&ppOKpGOiSC, OMw¢ motrpla Kat @Avtlavia. v |V | h © 1:40 12,0 1,20
_ )|Tpriyopo 30’ 50° - [poypappa Tou XPNOIHOTTOLEITAL YIo ENAPPWG AEpwHEVa| MuLTt (] .
6 Q mdata Xwpig Eepapéva vToAgiupaTa Tpocpuljv. Agv €xel @AON OTEYVWONG. V| h © 0:30 9.0 0,50
*N|A66 50° - KataMn\ A ' ic. E -
7 5 e B oot KaBatols vl StEvssen e sonnkteon cnoum boptpon. | Y |V [#R@& O] 330 | 160 | 115
MpoénAuon - Tkeun Mou MPOKEITAl va MAUBoUV apydTepa. Agv XpnolUoTolETal MuL (J .
8 @ QMOPPUITAVTIKO HE QUTO TO TIPOYPAUL. B 0:12 4> 0,01

Ta Sebopéva Tou mpoypduuaroc ECO ézerpa')vml UTTO £pYAOTNPIAKEG CUVONKES ogngwva ue 10 Eupwraikd Mpdtumo EN 60436:2020. 2nueiwon yia ta Epyaotripla
AOKIUWV: yia ANPOPOPIES yia TIG ouVONKEC NG ouykpitikr Sokiunc EN, ameuBuvBeite otn SiebBuvon: dw._test_support@europeanappliances.com

Aev amaiteital MPOEMeEEPYATia TWV OKEUWV yIa Kavéva mpoypauua.

*) Agv urmopouv va xpnoipomoinfouv A& ot emAoyég Tautéypova.

**) O1 TiuéG mou mapéyovral ga Ta TPOYPAUUATa, EKTOG TOU TMOYPAuHaToS Eco, eival evBeikTikéG. O mpayuaTikog Xpovog Uopei va S1apépel o ouvapTnon He
TIOAMOUG TApAyoVTEG OTTWG N BEpUOKPATTa Kal N ITI'EGI}\TOU glogpyouevou vepou, n Bepuokpaacia Tou o')é)ou, N moooéTNTA AIMOPPUTTAVTIKOU, I TTOCOTNTA KA O TUTTOG
(opTiou, N 100pPOTTIA TOU POPTIOU, 0t MPGOBETEC emAoyES Kat N fabuoviounon tov ailobntripa. H [{a uovéunon tou aicbntripa umopei va avénoei tn Sidpkela

TOU TTPOYPAUUATOG £wG Kat 20 AEmTTa.
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ENINOIEZ KAI AEITOYPTIEZ

Z0pwoTe Tov KwdiIKko QR 0Tn GUCKEUN CAC YL TTIO AEMTOUEPELC TTANPOPOPIEC.

OLEMIAOTEX pmopouv va yivouv mieCovrac ameuBeiag To avtiotolyo Koupriotov (BA. I'IIIgAKAZ,E/\EI' XOY). Av pia emoyn 6£\|:| eivo;: oupgm’g HETO em)\syptévg
Ve £CK £V

oypappa (BA. [INAKAS [TPOrPAMMATQN), To avtiotoiyo LED avaBoo
MU MOAYZQNIKH AEITOYPFIA - Av 8gsv eival 0pKetd Ta mdAta mmou

%%%%TEI va mAuBouy, pmopei va xpnotponolnfei To «uiod @opTtio» yia va
e&olkovounBei vepd, NAEKTPIKO PEVA KAl ATTOPPUTTAVTIKO. Q¢ TTpoEmAoYN,

I OUOKEUN TIAéVEL Ta TIATA 0€ OAa Ta KAAAOa.

>SS ATOYPMIMO - H emAoyr) auth umopei va xpnotuomoindsi yia va HEIDoEL
™ Sl1dpKela TwV Bacikwy Tpoypappdtwy dlatnpwvtag ta idla emimeda
anmédoong MAUGIHATOC Kal OTEYVWHATOG.

NaturalDry cival éva c00TNUA OTEYVWHATOG PE Aépa TO OTTOI0 avoiyel
auTtépaTa TNV MOPTa Katd Tn SIAPKEIQ/PETA TN GACN OTEYVWHATOG
TIPOKeIEVOU va Slac@ahileTal eEIPETIKT amOS0on OTEYVWHATOG KAOE Nuépa.
H népta avoiyel oe Beppokpacia mou givatl ac@alic yia ta émmia tng koudivag,
étolLn moépta Sev Ba avoiel dtav gival evepyoroinpuévn n emioyry TOYPMIO.

2 AYNAMIKOZ KAGAPIZMOX - Xapn otoug mpdoBeToug 1oxupoug
g ?Pq)skaorr']psc VEPOU, N EMAOYH QUTH TIPOCPEPELTTIO EVTATIKH TTAUC OTNV
€181KN TTEPLOXN OTO KATW KAA&OL. Autr n emAoyr] CUVIOTATAL YId VA TIAUVETE
OKeUN Kal KATOAPOAEG.

opa [0) Al akovyovTal nxot A EVEPYOTTOINDEL)

@ TAMMAETA (Tab)-AvXpnGIHOTOLEITE GKOVN 1] UYPO ATTOPPUTTAVTIKO,
n EmMAOYN AUTH TIPETEL VA EiVAL ATTEVEPYOTIOINUEVN.

TN KAOGYZITEPHZH - H évapén Tou mpoypdpatog umopei va kabBuotepnoel
yla pia xpovikn mepiodo amod 1 éwg 12 wpe.

H Aaitoupyia KAOYITEPHZH 8ev pmopei va puBuiotei 6tav 1o

MPOYPApMA £XEL EEKIVOEL.

ENAEIZH AEITOYPFIAZ - Eva ¢wg tumou LED mpofal\ouevo oto
Samedo Seiyvel OTI TO MAUVTHPLO MATWVY AEITOVPYEIL ZTOUC akOAouBoug

TPOMOUC AEITOUPYIAC UTTOPEITE va eMAEEETE:

a) Aertoupyia anevepyornoinong.

B) ‘Otav Eekivdel o KUKAOG, N Auxvia avdafel yia pHepikd SeutepOAemTa,
TTapapével oBnopévn katd Tn SIAPKELa Tou KUKAOU Kal avafoofrvel oto
TENOC TOU KUKAOU.

y) H Auxvia mapapével avappévn Katd tn S1apKela Tou KUKAOU Kal
avaBoofrvel oto TEAo¢ Tou KUKAOU (TposmAoyry).

FrEMIZMA KANAOIQON

XQPHTIKOTHTA: 14 tumikd cepfitola

KANAOITIA EMANQ KAAAOI ANAAl-  KATQ KAAAOI POWER CLEAN
MAXAIPOMNIPOYNA T MAOYME- Mla katoapoAes, 15" o «Power  Clean»
— NA NTEPY- KOméKia,  maTa, POYPAHHA owe earl
) | ‘ matéhec  carg- XPNOHOTOLel Toug  &lbikolg
) o A ME \. T0¢,  paxAIpOTTi- PEKAOTIPEG VEPOU OTO TTHOW WEPOG
.‘ "Aﬁ, PYOMI- & Al ) A“ pouva, KTA HIOU EOWIEDIKOU  TNG OUCKELHG
szeﬁv ZOMENH AL 16(1V||<r"] eéo'n' yia @ evtaTikyp TAUON _ Twv_ TIOAD
T 1 o m eviha TiaTa NEPWHEVWY - OKELWV. TomoBetriote
O H=—Y ! o “T\é e 10 OKEUN/KATOAPONEG  YUPIOHEVA
*“-.ﬂ.." I/ Aeivar Ta mhaiva POS TNV mEpLoXn Power Clean
- O Tl—=0 ) - )“ 500 5ev B Tia- KQL EVEOYOTIOIGTE TO_ Mpdypapua
= W e L O Sova e AYNAMIKOS  KAGAPIEMOY. oTov
(mapddetyua yepiopatog l" = (mapddetyua yeuiopatog }OV EKTOGEUTAPAL Qggéaévzosfg% g%%?lls\%ag?r%%l\%g
emdvew kaAabiov) .% s Tou KdTw kaAadiov) )\gelmgl’éeé'(é'l otV Tiow mMevpa Tou K(g\qelou ou
(mapddetypa yeuiouatos)  Tomofetiote  evaiodnta &7 avakAivopeva pdgla mou pmopoly va  HMORE!L VA XPNOWOTomuEl via | va
To tpito KaAdB oxedId- Kal ENaQPLA OKELN: TTOTH- E\f d| xpnotuomoinBouv oe KABETN Ge%r] otav m@'&' TI’]VGV\II((I:‘ avano%oyuplouea,
OTNKE va TomoBeTouvTal pta, GAUTIAVIa, ToTaKa, 38 TOKTOTIOIEITE MATAKIA 1 o€ 0p1lovTIa Béon KaTahapRavouy ™ FIE &

£KE( TA JayalpoTTipouva. (xaunAoTepn) Via Ty £UKOAN TOTOBETNON 551600 YiPO.

TNYOVIWV KOl CONATIEPWV. N

N

KAOAPIZMOX KAI ZYNTHPHXZH nepwoostepec minpogopieg otov KaBnpepivé 08nysé Avapopa o

KAOAPIZMOZ TOY OINTPOY KAGAPIZMOZ TQN EKTOZEYTHPQN

MIKPA pIToN ooNdTag.

MNa va apaipéoete Tov EMAVW O kdTw ekTogeuThPAG
€KTOEEVTNPA, TIEPIOTPEYTE TOV HTTOPEL VA APAIPETEL
TAAOTIKO OAKTUAIO ACPAAIONG Tpapwvtag mpog Ta
Se€l6otpopa. ENAVW.

YapwoTe Tov Kwdiko QR 0T CUCKELUN 0AG YA TIO AEMTOUEPELG TTANPOPOPLEG.

Y& mepintwon EEvwv avTIKEINEVWY (OTIWE OTTAoUEVO YU, TTOPOEAAVH, 00Td, CTIOPOL
KOPTIWV KATL.), Ba IPEMEL VA TA AQAIPECETE TIPOCEKTIKA.

MOTE MHN AQAIPEITE 10 mpooTATEVTIKO TNG AVTAIOG TOU KUKAOU TTAUONG (Havpn
A\entopépela) (Eik. 4)

ANTIMETQMNIZH MPOBAHMATQN

> € MEPIMTWON TIOU TO MAUVTH P10 MATWV 6ev AetToupyei owotd, eENéyéte av To MPOPANpa unopei va emAvbei Siapalovtag tnv mapakdtw Aiota. Ma dAAal
o@dAuatan npog\n ata, EMKOWVWVIOTE LE TNV E§0UC1080TNUEVN UTINPEGIa EEUITNPETNONG TIEAATWY, TA OTOIXEID EMKOIVWVIOG TNG OTT0l0G UITOPEiTE Val
ta Bpeite 010 UAAASI0 eyyunone. Ta avtaAakTika Ba sivat S1a0éoipa yia iepiodo Ewe 7 A £w¢ 10 ETWV, CUUPWVA LIE TIG EIBIKEC ATTAITH OELC KAVOVIOUOU.

MPOBAHMATA

To mluvTrplo dev pop-
TWVEL VEPO. TNV 000VN
epgaviCetat: H, 6 katn
evelkTIKN Auxvia ON/OFF
avapoopfnvel ypriyopa

MIGANEZ AITIEZ

Agev uIdpyeL vePO 0TV mapoxn A N Bpuon gival KAEOTH.

AYZEIZ

BePawbeite 6TI UNAPYXEL VEPS BTNV TTAPOXN 1 OTL N BpUon gival avolxTr.
BePawbeite Tt 0 eLkaUITOG CWANVAG £10680U Sev ival TOaKIoPEVOG (BA. EFTKATASTAZH)
EMAVATTPOYPAUHATIOTE EAVA TO TTAUVTIPIO TIIATWV KAl ETTAVEKKIVIOTE TO.

A@oU KAveTe ENeYXO Kal TO KADAPIOETE, ATEVEQYOTIOIOTE KAl EVEPYOTTOINOTE avdA TO
TAUVTIPlo MATWV KAl EEKIVAOTE €va VEO TPOYPAUUAL.

O €UKAPTTTOG CWARVAG E10080UV Eival TOAKIOUEVOC,.

To k6oKIVO Tou SwARva apoxrg vepou givat gpaypévo,
TIPETIEL VO TO KABAPIOETE.

To mluvTriplo matwv
0oAOKANPWVEL TO TAUGIHO
mpowpa. ZTnv 086vn
epgaviCetat: 15 kain
evdelkTIKN Auxvia ON/OFF
avaBoofrvel ypriyopa

Mmopeite va Bpeite MOMTIKEC, TUMIKN TEKUNPIWON, TapayyeAia avTaAAAKTIKWV KAl TPOCOETEC MANPOPOpPiEC MPOIOVTOG:

« Xpron kwdikou QR oTto mpoidv oag.

- Emoke@Oeite Tov 10t6T0MI0 docs.whirlpool.eu/docs kai parts-selfservice.europeanappliances.com

+ EvaM\akTIkg, propeite va emKowvwvnoste pue thv Yanpeoia e§ummpétnong mehat@v (BA. tnAepwviko apiBuo oto BiBMapdk
€yyunong). Otav eMKOVWVEITE e To KEvTpo eEUITNPETNONG TTEAATWY, AVAPEPATE TOUS KWSIKOUE TTOU avaypA@ovTal 0Ty ETIKETA
avayvwplong mpoiovToG,.

Otmin potpo;\)isc OVTENOU PITopoUV va avakTnBolv XpnoIHoTToIVTaG Tov kwdikd QR 1Tou avaypageTal oTnv €TIKETA evépyelac, H

ETIKETA TEPIAAUPBAVEL EMIONE TO AVAYVWPLOTIKO HOVTEAOU TTIOU UMTOPEL va XpNnotpomolnBei yia mpooTéAaacn otny mMOAN TOU UNTPWOU

otn 61evBuvon https://eprel.ec.europa.eu.

8 Whj;lﬁool

ENéy&te OT1 0 TO AKPO TOU EVKAUTITOU OWANVA Eival TOMOOETNUEVO OTO CWOTO UYOG
(BA. ETKATASTAZH).ENéy&te av Snuioupyeital oipdvio 0To cUOTNUA AmOXETEVONG,
eykataotiote BalBida elcaywyng aépa eav eival amapaitnto.

O €UKAUNTOG CWARVAC ATTOOTPAYYIONG Eival
TOmOBETNUEVOC TTOAU XauNnAd iy Snuiovpyeitatl oipovio
0TO OUOTNHA ATIOXETEVUONG.

ENéy€te To ovoTnua mapoxng vepou yia Slappoég ) AANa TPOBANUA TTOU EMTPETOUV
NV €icodo aépa.

Aépag otnv mapoxn vepou.




Kiirjuhend

:@] TANAME, ET OSTSITE WHIRLPOOL TOOTE.

Téielikuma tugiteenuse saamiseks registreerige oma
seade aadressil: www.whirlpool.eu/register

LISATEABE SAAMISEKS SKANNIGE
SEADMEL OLEV QR-KOOD

A Enne seadme kasutamist lugege tdahelepanelikult labi Ohutusjuhised.

JUHTPANEEL

1. Sisse-/Vdlja ja taasldhtestuse nupp koos 6. Tablett (Tab) indikaatortuli won | o | [
indikaatortulega 7. Ekraan |—DS"

2. Programminupp 8. Multizone indikaatortuli

3. Soola lisamise vajaduse indikaatortuli 9. Multizone nupp i S i | i | i

4. Loputusvahendi lisamise vajaduse indikaa- ~ 10. Viitstardi nupp 1 234 5 678 9 10 1" 12 13
tortuli 11. Turbo nupp koos indikaatortulega ; indi

5. Programmi number ja viiteaja indikaator 12. Power Clean nupp koos indikaatortulega 13 -?—;&':tDtI@:g)SI nupp koos indikaatortulega /

ESMAKASUTUS

SOOLANOU TAITMINE

Soola kasutamine aitab viltida KATLAKIVI kogunemist ndudele ja masina

funktsionaalsetele osadele. .

« SOOLANOU ei tohi KUNAGI TUHI OLLA.

+ Vee kareduse mdaramine on tahtis.

Soolandu asub néudepesumasina allosas (vt jaotist TOOTE KIRJELDUS) ja seda

tuleb téita, kui juhtpaneelil siittib SOOLA LISAMISE méargutuli .
2 1. Eemaldage alumine rest ja keerake soolanéu kork lahti
(vastupaeva).

2. Ainult esimene kord, kui
soolanou veega.

3. Paigaldage lehter (vt joonis) ja taitke soolandu servani
(umbes T kg); seejuures voib ndust valjuda vett.

4. Eemaldage lehter ja puhkige avalt soolajaagid.

Keerake kork koévasti kinni, nii et pesuprogrammide ajal ei paaseks

soolandusse  pesuvahendit (see voib veepehmendajat tésiselt

kahjustada).

Kui on vaja soola lisada, tuleb seda roostetamise drahoidmiseks teha

enne pesutsiikli alustamist.

VEEPEHMENDUSSUSTEEM

Veepehmendaja véhendab automaatselt vee karedust, hoides seeldbi dra
katlakivi tekke kutteelemendile ja tohustades pesu.

See siisteem taastab ennast soola abil, seega tuleb soolanéu tiihjene-
mise korral uuesti soolaga tdita.

Taastesagedus oleneb vee karedusastmes seadest: regeneratsioon leiab

seda teete: tditke

aset (ks kord 6 okotsiikli kohta, kui vee karedusastmeks on maaratud 3.
Taastusprotsess algab viimase loputuse ajal ja [0ppeb kuivatuse ajal enne
tstkli I6ppu.

»  Uks taastamine: ~ kulutab 3,5 | vett;

- lisab tstkli kestusele 5 minutit;

« kulutab vahem kui 0,005 kWh energiat.

o %LOPUTUSVAHENDI DOSAATORI TAITMINE
— Loputusvahend muudab ndéude KUIVATA-

_ MISE  lihtsamaks. Loputusvahendi  dosa-
D m ator A vajab tditmist, kui juhtpaneelil poleb
< ) LOPUTUSVAHENDI LISAMISE margutuli % .

ARGE valage loputusvahendit otse
pesukambrisse.

PESUVAHENDI DOSAATORI TAITMINE

Pesuvahendi  dosaatori avamiseks kasutage avamisseadet C.
Pange pesuvahend ainult kuiva dosaatorisse D. Eelpesu jaoks méeldud pe-
suvahend pange otse pesukambirisse.

Koik-Uhes-pesuvahendite kasutamisel soovitame kasutada nuppu
TABLETI, sest see muudab programmi selliselt, et oleks tagatud parimad
pesemis- ja kuivatamistulemused.

Muu pesuaine peale néudepesumasina oma kasutamine voib kaasa
tuua seadme rikke.

PROGRAMMIDE TABEL

c = Pesu .
Pro- . - ey £ > Saadaolevad programmi Veekulu |Elektrikulu
Programmide kirjeldus >=3 28 H . 9 (liitrit/tsukli|  (kWh/
ramm = valikud kestus >
9 3 Ew 5 (tmin) kohta) | tstikkel)
Sﬁi—iétureiiim ((")to) 50°- Séia'stuprogrkamm sg)bitﬁte'a(valiselt rgéalérdll(mud
néude pesemiseks, see programm kasutab selleks otstarbeks koige g .
1 ECO optimaalsemalt energiat ja vett ning seda programmi kasutatakse E%— v Y @ P @ 310 9,5 0,85
roopa Liidu 6kodisaini nbuetega vastavuses olemise hindamiseks.
t 16" Sense® 50°- 60°- Keskmiselt madrdunud néud, millel on kuivanud
2 toidujaske. Tuvastab noude maardumisastme ning reguleerib pro-| « [+ | %@y > #p O | 1:25-3:00 | 7,0-14,0 | 0,90-1,40
sense |grammi sellele vastavalt.
Intensiivreziim 65° - Soovitatav tugevasti maardunud s66ginéude
3 ﬁ pesemiseks. Eriti sobiv pannide ja pottide pesemiseks (drge kasutage J J A G.} >SN P @ 2:50 17,0 1,60
ornade néude puhul).
Kiirpesu ja kuivatamine 50° - Normaalselt maardunud toidundud.
4 ff/ Igapdevane tstikkel, mis tagab optimaalse puhastuse ja kuivatuse |- J J A @ @ 1:25 11,5 1,10
= hema aja jooksul.
Kristallid 45° - Programm 6rnade néude pesemiseks, mis on tundli- ML (] .
5 ?Q kumad korgete temperatuuride suhtes, nt klaasid ja tassid. ’/ ’/ ZONE G @ 1:40 12,0 1,20
) |Kiire 30’ 50° -Programm poole masinatdie kergelt maardunud kuiva-| _ MuLT (] i
6 :C) nud toidujaakideta néude pesemiseks. Ilma kuivatusfaasita. V| C'} © 0:30 2.0 0,50
21N |Vaikne 50°- Sobib masinaga pesemiseks Gisel ajal. Tagab optimaalse puhas- MUt (J .
7 4@ tuse ja kuivatuse voimalikult vaikse heliga AR © 3:30 16,0 115
Eelpesu - Kasutatakse lauanéude varskendamiseks, et neid hiljem pesta. Sel- Mot (J .
8 @ le programmiga pesuvahendit ei kasutata. - T | PONEXh 0:12 45 0,01

Sdadstuprogrammi andmed on méddetud laboratoorsetes tingimustes vastavalt Euroopa standardile EN 60436:2020.

Medirkus katselaboritele: teavet vordlevate EN-katsetingimuste kohta saate meiliaadressil: dw_test_support@europeanappliances.com

Néude eelt6étlus ei ole iihegi programmi kasutamise eelselt vajalik.
*) Koiki valikuid korraga kasutada ei saa.

*¥) Programmide véidrtused (v.a Sadstureziim (Oko) on ainult néitlikud. Tegelik aeg v6ib varieeruda olenevalt paljudest teguritest, nagu nditeks sissevéetava vee
temperatuur ja rohk, toatemperatuur, pesuvahendi kogus, pestavate ndude hulk ja tiilip, néude paigutus, lisavalikud ja anduri kalibreering. Anduri kalibreering

voib pikendada programmi kestust kuni 20 minuti vorra.

Whj;lﬁool
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VALIKUD JA FUNKTSIOONID

Lisateabe saamiseks skannige seadmel olev QR-kood.

\VALIKUTE valimiseks tuleb vajutada vastavat nuppu (vt jaotist JUHTPANEEL). Kui valik ei ole konkreetse programmi puhul saadaval (vt PROGRAMMIDE TA-|
BELIT), vilgub vastav LED-tuli kiiresti kolm korda ja kostavad helisignaalid. Valikut ei kdivitata.

MULTMULTIZONE - Kui pesemist vajavaid néusid ei ole palju, véib vee,

elektri ja pesuvahendi kokkuhoiuks kasutada poole koguse programmi.
Vaikimisi peseb seade néusid mélemal restil.

SSATURBO - See valik véimaldab pohiprogrammide kestust lihendada,
ilma et kannataks pesemise ja kuivatuse kvaliteet.

NaturalDry on konvektsioonkuivatussiisteem, mis avab ukse automaatselt,
kuivatusfaasi ajal/jarel, et tagada alati tdhus kuivatamine. Uks avaneb tem-
peratuuril, mis on k66gimoobli jaoks ohutu, seega ei avata ust, kui kasutusel
on funktsioon TURBO.

O TABLETI - Kui kasutate pesuvahendit pulbri voi vedeliku kujul,
peab see valik olema vilja liilitatud.

P POWER CLEAN - See valik tagab tdiendavate veejugade abil alumisel restil
konkreetses alas intensiivsema pesemise. Seda valikut soovitame kasutada
pottide ja pannide pesemiseks.

(3 VIITSTART - Programmi algusaega voib 1-12 tundi edasi liikata.
Kui programm on kdivitunud, ei saa VIITSTARDI valikut aktiveerida.

TOIMINGU INDIKAATORI - Pérandale projitseeritav LED-tuli nditab, et
pesumasin té6tab. Valida saab the jargmistest téoreziimidest:
a. Funktsioon valjalilitatud.
b. Tstkli alguses suttib tuli méneks sekundiks, kustub tstkli ajaks ara ja
hakkab tstkli 16pus vilkuma.
c. Tuli pdleb tstkli ajal ja vilgub selle I6ppedes (vaikereziim).

RESTIDE TAITMINE

MAHT: 14 standardset kohta - satted

SOOGIRIISTADE REST ULEMINE REST Reguleeri-
tava pa-
igutusega
‘\__ z kokkukai-
N v labad
4 e
=¥
Oe—rJ |

)
v
A

(s66giriistade resti laadimi- (tilemise resti laadimisndiidis)

sndiidis)
Kolmas rest on moéeldud
sdogiriistade jaoks.

B

Siia paigutage 6rnemad ja
kergemad néud: klaasid,
tassid, alustassid, madalad
salatikausid.

ALUMINE REST

Pottidele, pannidele, taldrikutele, salatikaus-
sidele, sodgiriistadele jne. Ideaaljuhul tuleks
taldrikud paigutada kiilgedele, et need ei pu-
utuks kokku pihustihoovaga.

Alumisel restil on olemas Ulestdstetavad toed,
millega saab toestada taldrikuid, kui need on
laotud pistises asendis Uksteise korvale, voi
hoida all, kui restile on laotud potid ja salati-
kausid

(alumise resti laadimisndidis)

POWER CLEAN
Vdimas Power Clean puhastus kasutab pesumasina tagaosas spetsiaalseid
veejugasid, et pesta tugevalt madrdunud esemeid suurema intensiivsusega.Kui
olete pannid ja potid Power Clean -i konstruktsiooni ette paigutanud, aktiveeri-
ge juhtpaneelilt POWER CLEAN puhastus.

Alumise resti tagaosas on olemas
tugikonstruktsioon  pannide véi  kiipsetusvormide
paigutamiseks vertikaalselt, et need vahem ruumi vétaks.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

FILTRI PUHASTAMINE

Kui leiate voorkehasid (purunenud klaas, portselan, kondid, seemned vms), eemalda-

e need ettevaatlikult.

ARGE KUNAGI EEMALDAGE pesutsiikli pumba kaitset (must detail) (joonis 4).

Ulemise pihustihoova eemal-
damiseks keerake plastist
lukustusréngast paripaeva.

Alumise pihustihoova saab
eemaldada, tdbmmates seda
tles

VEAOTSING

Lisateabe saamiseks skannige seadmel olev QR-kood.

tele erinouetele kuni 7 voi kuni 10 aastat.

Kui ndudepesumasin ei toota korralikult, kontrollige, kas probleemi on véimalik lahendada allpool oleva loendi abil. Kui esineb muid vigu véi pro-
bleeme, poorduge volitatud miiligijargsesse teenindusse, mille kontaktandmed leiate garantiibrosiilirist. Varuosad on saadaval vastavalt kehtiva-|

PROBLEEMID VOIMALIKUD POHJUSED LAHENDUSED
Noudepesumasinasse ei tule | Torustikus ei ole vett v6i on kraan kinni. Veenduge, et torustikust tuleb vett ja kraan on lahti.
vett.

Ekraanil kuvatakse: H, 6 ja Sissevotuvoolik on kokku surutud.

Sisse/Valja-LED vilgub kiiresti

Veenduge, et sissevotuvoolik poleks kokku surutud (vt PAIGALDUS),
programmeerige masin uuesti ja kdivitage.

Vee sissevotuvooliku sdel on umbes; see
vajab puhastamist.

Kui olete s6ela kontrollinud ja puhastanud, liilitage ndudepesumasin
vdlja ja uuesti sisse ning kdivitage uus programm.

Aravooluvoolik on liiga madalal véi
dravooluava juurest vaakumisse tdmma-
nud.

Néudepesumasin I6petab
tstikli enneaegselt.
Ekraanil kuvatakse: 15 ja Sis-

Veenduge, et dravooluvooliku ots oleks digel kérgusel (vt PAIGALDUS).
Kontrollige Gihendust dravooluavaga ja vajaduse korral paigaldage
ohuklapp.

se/Valja-LED vilgub kiiresti. Ohk veevarustuses.

Kontrollige, kas veevarustuses on lekkeid véi muid probleeme.

Poliitikad, standardite dokumentatsioon ja toote lisateave on saadaval jargmiselt:

- Kasutage tootel olevat QR-koodi.

« Kilastades veebisaite docs.whirlpool.eu/docs ja parts-selfservice.europeanappliances.com
- Teise vdimalusena votke lihendust meie miiiigijargse teeninduskeskusega
(vt telefoninumbrit garantiikirjas). Kui votate ithendust mutigijargse teenindusega, siis teatage neile oma toote andmeplaadil

olevad koodid.

Mudeliteavet on véimalik ndha QR-koodi kasutades, mille leiate energiasildilt. Sildil on lisaks mudeli identifikaator, mida saab

kasutada registriportaalil aadressil https://eprel.ec.europa.eu.
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Kratki Vodic¢

ZAHVALJUJEMO VAM NA KUPOVINI PROIZVODA WHIRLPOOL.
Kako bismo vam mogli pruziti potpuniju pomog¢, registrirajte
== ) svoj uredaj na adresi: www.whirlpool.eu/register

A Prije upotrebe uredaja pazljivo procitajte Sigurnosne upute.

SKENIRAJTE QR KOD NA SVOM
UREDPAJU DA BISTE DOBILI VISE
INFORMACIJA.

UPRAVLJACKA PLOCA

1. Gumb za uklj/isklj/ponovno postavljanje sa
svjetlom indikatora

Gumb za odabir programa

Svjetlo indikatora za dodavanije sol
Svjetlo indikatora za dodavanje sredstvaza  10.
ispiranje 11.
5. Indikator broja programa i viemena odgode  12.

Zaslon

LN

Gumb Multizone
Gumb Odgode

W

Svjetlo indikatora tablete (Tab)

Svjetlo indikatora Multizone

Gumb Turbo sa svjetlom indikatora
Gumb Power Clean sa svjetlom indikatora

— —
vz}
)

MuLti @) &=

=)= ][5 e

1 234 5 678 9 10 1 12 1

13. Gumb Start/Pauza sa svjetlom indikatora /
tablete (Tab)

PRVA UPOTREBA

PUNJENJE SPREMNIKA ZA SOL

Upotreba soli sprjecava stvaranje kamenca na posudu i na funkcionalnim

sastavnim dijelovima stroja.

+ Nuzno je pridrzavati se toga da SPREMNIK SOLI NIKADA NIJE PRAZAN.

« Tvrdoca vode mora se postaviti.

Spremnik za sol nalazi se u donjem dijelu perilice posuda (pogledajte OPIS

PROIZVODA) i mora se napuniti kada kada se svjetlo indikatora PUNJENJE

SOLI &5 uklju¢i na upravljackoj ploci.

1. Skinite donju kosaru i odvijte ¢ep spremnika (u smjeru
suprotnom od smjera kazaljke na satu).

l

£ @ 2. Samo kod prve uporabe: napunite spremnik za sol
‘ . @ 3 ‘chgtgmt.e lijevak (pogledajte sliku) i spremnik soli na
O 3. vite lijev j iku) i i i na-

&—l/ 5=~ punite do samog ruba (priblizno 1 kg); Curenje male

koli¢ine vode nije neobicno.

4. Uklonite lijevak i obriSite ostatke soli s otvora.

Provjerite je li poklopac ¢vrsto zategnut tako da deterdZzent ne moze udi u sprem-

nik tijekom programa pranja (to bi moglo nepovratni ostetiti omeksivac vode).

Svaki put kada trebate dodati sol obavezno treba zavrsiti cijeli

postupak prije pocetka ciklusa pranja da bi se izbjegla pojava korozije.

SUSTAV OMEKSAVANJA VODE

Omeksivac vode automatski smanjuje tvrdoc¢u vode ¢ime se posljedi¢no sman-
juje nakupljanje kamenca na grijacu i pridonosi vecoj ucinkovitosti pranja.
Ovaj se sustav sam obnavlja pomocu soli pa zato spremnik soli treba
napuniti kada je prazan.

Ucestalost obnavljanja ovisi o postavci razine tvrdoce vode - obnavljanje
se odvija jednom na svakih 6 Eko ciklusa s razinom tvrdoce vode postavlje-
nom na 3. Postupak obnavljanja zapocinje u fazi zavr$nog ispiranja i zavrsa-
va u fazi susenja, prije zavrsetka ciklusa.

+ Potrosnja jednog ciklusa obnavljanja: ~3,5 | vode;

«  Ciklus traje 5 minuta dulje;

« Trosi manje od 0,005 kWh struje.

PUNJENJE DOZATORA SREDSTVA ZA ISPIRANJE
/Sredstvo za ispiranje olaksava SUSENJE posuda.
= Spremnik sredstva za ispiranje A treba se napuniti
kada se svjetlo indikatora PUNJENJE SPREMNIKA
ZA ISPIRANJE % ukljuci na upravljackoj ploci.
Sredstvo za ispiranje NIKADA ne ulijevajte
izravno u kadicu.

PUNJENJE SPREMNIKA ZA DETERDZENT

Za otvaranje spremnika za deterdzent upotrijebite uredaj za otvaranje C. De-
terdZent stavite samo u suhi spremnik D. Koli¢inu deterdzenta za pretpranje
stavite izravno u kadu.

Ako se upotrebljava kombinirani deterdzent, preporuc¢ujemo upotrebu
gumba TABLETE jer on prilagodava program tako da se uvijek ostvaruju
najbolju rezultati pranja i susenja.

Upotreba deterdzenta koji nije namijenjen perilicama posuda moze
prouzroditi nepravilnosti ili oStecenje uredaja.

TABLICA PROGRAMA

.27;, Trajanje |Potrosnja|Potrosnja
Pro- . RNE 52 o |programa| vode | energije
gram Opis programa E,g 35 Dostupne opcije ranja_ | (litara po | (kWh po
a2 ﬁmln) ciklusu) | ciklusu)
Eko 50°- Program Eko prikladan je za uobicajeno prljavo posude i pri takvoj je upo-
1 ECO trebi to najucinkovitiji program po pitanju ukupne potrosnje vode i energije i upo- J J @ P @ 3:10 9,5 0,85
trebljava se za procjenu uskladenosti s propisima EU o ekoloskom nacinu izrade.
th
6 Sense® 50°-60°- Za uobicajeno prljavo posude s ostacima sasusene hrane. Mo (T oo 1 P B )
2 7 | Osjeca razinu zaprljanosti posuda i prema tome podesava program. V|V | e 5 O [1:25-3:00 | 7,0-140090- 140
Intenzivno 65° - Preporuceni program za jako prljavo posude, posebno pogo- Mun (T o 5 .
3 ﬁ_ dan za tave i tave za umake (ne upotrebljavati za osjetljivo posude). V|V |G O 2:50 17,0 1,60
f/ Brzo pranje i susenje 50° - Normalno zaprljano posude. Svakodnevni ciklus Mucn (F .
4 = / koji omogucuje optimalne rezultate ¢is¢enja i suSenja za manje vremena. VARAE S © 1:25 1,5 1,10
Kristalne 45° - Program za osjetljivo posude koje je osjetljivije na visoke tem- MuLT (7 .
5 ?Q perature, primjerice ¢ase i 3alice. MRS © 1:40 120 1,20
1Y) | Brzo 30’ 50° - Program koji se treba upotrebljavati pola punjenja malo zaprlja-| _ MuLT! (] .
6 :C) nog posuda bez osudenih ostataka hrane. S o 0:30 20 0,50
XN | Tiho 50° Prikladno za no¢ni rad uredaja. Osigurava optimalnu ucinkovitost MuLT! (] .
7 4@ ¢iscenja i sudenja uz najnizu emisiju buke. MMELS © 3:30 160 115
't | Pretpranje - Upotrebljava se za osvjezavanje posuda koje ce se prati kasnije. S MLt (7 .
8 @ ovim programom ne upotrebljava se deterdzent. S 0:12 4> 0,01

Podaci EKO programa izmjereni su u laboratorijskim uvjetima u skladu s europskom normom EN 60436:2020.

Napomena za pokusne laboratorije: podrobne informacije o uvjetima za komparativni pokus EN zatrazite na adresi: dw_test_support@europeanappliances.com
Prije primjene bilo kojeg programa nije potrebno obraditi posude.

*) Sve opcije ne mogu se istovremeno upotrebljavati.

**) Vrijednosti navedene za programe, osim programa Eko, sluze iskljucivo kao informacija. Stvarno vrijeme moZe se razlikovati ovisno o brojnim ¢imbenicima
kao sto su temperatura i tlak ulazne vode, sobna temperatura, kolicina deterdzenta, kolicina i vrsta punjenja, ravnoteza punjenja, dodatne odabrane opcije
i baZdarenje senzora. BaZdarenje senzora moZe povecati trajanje programa do 20 min.
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OPCLJE | FUNKCLJE

Skenirajte QR kod na svom uredaju da biste dobili viSe informacija.

OPCIJE se mogu izravno odabrati pritiskom na odgovaraju¢i gumb (pogledajte UPRAVIJACKA PLOCA). Ako neka opcija nije kompatibilna s odabranim pro-|
gramom (pogledajte TABLICU PROGRAMA) odgovarajuce LED svjetlo 3 puta brzo trepne i oglasava se zvuéno upozorenje bip. Opcija se ne¢e omoguciti.

MULTMULTIZONE - Ako nemate puno suda koje treba oprati, moZe se

upotrijebiti pola punjenja kako biste ustedjeli vodu, struju i deterdzent. Po
zadanim postavkama uredaj pere posude u svim koSarama.

>¥ ATURBO - Ta se opcija moZe upotrebljavati za smanjenje trajanja glavnih
programa odrzavajuci pritom iste razine ucinkovitosti pranja i susenja.

NaturalDry konvekcijski je sustav susenja koji automatski otvara vrata tije-
kom/nakon faze susenja da bi svakodnevno zajam¢io izvanrednu ucinkovi-
tost suSenja. Vrata se otvaraju na temperaturi sigurnoj za vas kuhinjski nam-
jestaj stoga se vrata nece otvarati kada je ukljucena opcija TURBO.

“*P POWER CLEAN - Zahvaljuju¢i dodatnim snaznim sapnicama ova opcija
omogucuje intenzivnije i snaznije pranje u donjem koritu, na odredenom

@ TABLETA (Tab) - Ako upotrebljavate deterdzent u prahu ili tekudi
deterdzent, ta opcija treba biti iskljucena.

G\ ODGODA - Vrijeme pokretanja programa moze se odgoditi u razdoblju

h"izmedu 1 12 sati.

Funkcija ODGODE ne moze se postaviti nakon pocetka programa.
INDIKATOR RADA - LED - svjetlo koje se projicira na pod upucuje na
rad aparata. Moze se odabrati jedan od sljedecih nacina rada:

a) Onemogucena funkcija.

b) Kada se ciklus pokrene svjetlo ce se ukljuciti na nekoliko sekundi, ostaje

iskljuceno tijekom ciklusa i treEeri na kraju ciklusa.

¢) Svjetlo ostaje ukljuceno tijekom ciklusa i treperi na kraju ciklusa (zadani

podrugju. Ta se opcija preporucuje za pranje lonaca i posuda za pecenje. nacin rada).
PUNJENJE K0§ARA KAPACITET: 14 uobicajenih kompleta posuda.
KOSARA ZA PRIBOR ZA JELO GORNJA KOSARA POMICNI DONJA KOSARA
- PREKLOPI Za lonce, tave, tanjure, zdjele za salatu, pribor
S PODE- za jelo itd. Velike tanjure i poklopce idealno bi
SIVIM PO- bilo postaviti sa strane kako bi se izbjeglo da
LOZAJEM ometaju nosace mlaznica.

/
/

(primjer punjenja za donju
kosaru)

(primjer punjenja za koSaru za
pribor za jelo)

[ UBLLY

Tre¢a kosSara namijenjena je
priboru za jelo. Pribor za jelo
slozite kako je prikazano na
slici.

Punite je osjetljivim, la-
ganim sudem: c¢asama,
salicama, posudama za
umake i laganim zdjelama
za salatu.

/' ‘ ',\ Donja kosara ima potpornje za postavljanje koji

(| s& mogu upotrebljavati u okomitom poloZa-
)))) prilikom slaganja tanjura ili u vodoravnom
i

(donjem) polozaju za jednostavno slaganje
zdjela za salatu.

(primjer punjenja za donju kosaru)

POWER CLEAN

Nacin Power Clean koristi posebne mlaznice vode u straznjem dijelu kako bi se
intenzivnije opralo jako zaprljano posude. Donja kosara ima Prostrano podruc-
je, poseban potporanj za izvlacenje u straznjem dijelu kosare koji se moze upo-
trijebiti kao potpora za tave ili posude za pecenje u uspravnom polozaju kako
bi zauzimale manje. i3 =) 3
Kada stavljate lonce/posude za pecenje okrenute prema

CLEAN.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Vise informacija nalazi se na web-mjestu u Vodi¢u Za Svakodnevnu Upotrebu.

CISCENJE SKLOPA FILTRA

itd.), pazljivo ih uklonite.
NIKADA NE SKIDAJTE stitnik pumpe ciklusa pranja (crni detalj) (s/. 4).

ZNICA

Gornji krak mlaznice skinite tako
da okrenete plasti¢ni prsten za
zabravljivanje u smjeru kazaljke
na satu.

Donji krak mlaznice moze
se skinuti tako da se
povuce prema gore.

RJESAVANJE PROBLEMA

Skenirajte QR kod na svom uredaju da biste dobili vise informacija.

Ako vasa perilica posuda ne radi ispravno, provjerite moze li se problem rijesiti prateci popis u nastavku. U slu¢aju pojave drugih gresaka ili pro-
blema obratite se ovlastenom postprodajnom servisu ¢ije podatke za kontakt mozete pronacdi u knjizici jamstva. Rezervni dijelovi bit ¢e dostupni u
razdoblju narednih 7 ili 10 godina, ovisno o posebnim zakonskim propisima.

Na zaslonu se prikazuje:
H, 6 i LED svjetlo Uklj/

Dovodno crijevo je savijeno.

PROBLEMI MOGUCI UZROCI RJESENJA
Perilica posuda ne puni | Nema vode u dovodu vode ili je slavina zatvorena. | Provjerite ima li vode u dovodu vode ili radi li slavina.
se vodom.

Provjerite da dovodno crijevo nije savijeno (pogledajte INSTALACIJA), ponovno programi-
rajte perilicu posuda i ponovno pokrenite.

isklj brzo treperi Sito na dovodnom crijevu vode je zacepljeno;

treba ga ocistiti.

Nakon provjere i ¢is¢enja iskljucite i ukljucite perilicu posuda i pokrenite novi program.

Odvodno je crijevo prenisko postavljeno ili se

Perilica posuda prerano Od jevo
izljeva u kanalizaciju.

zavrsava ciklus. Na zaslonu

Provjerite je li kraj odvodnog crijeva na ispravnoj visini (pogledajte INSTALACIIA).
Provjerite izljev u kanalizaciju, ugradite, prema potrebi, ventil za ulaz zraka.

se prikazuje: 15 LED svje-

tlo UKlj/isklj brzo treperi | Zrak u dovodu vode.

Provjerite da na dovodu vode nema propustanja ili drugih problema koji omogucuju ulaz zraka.

Pravila, standardne dokumente, narucivanje rezervnih dijelova i dodatne informacije o proizvodu mozete pronaci tako:

« Upotreba QR koda na proizvodu.

+ Posjetite nase web.mjesto docs.whirlpool.eu/docs i parts-selfservice.europeanappliances.com

« Mozete i kontaktirati nas postprodajni servis (broj telefona potrazite u knjizici jamstva). Kada se obracate nasem
postprodajnom servisnu navedite kodove navedene na identifikacijskoj plocici proizvoda.

Informacije o modelu mogu se dobiti pomocu QR koda koji se nalazi na oznaci energetske ucinkovitosti. Na oznaci se nalazi

i identifikacijska oznaka modela koji se moZe upotrijebiti za pregledavanje portala registra na https://eprel.ec.europa.eu.
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Rovid Utmutato

KOSZONJUK, HOGY A WHIRLPOOL TERMEKET VALASZTOTTA!
Teljes kor tamogatasért kérjik, regisztralja termékét honla-
== ) punkon: www.whirlpool.eu/register

é A késziilék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a Biztonsagi
utmutatot.

A RESZLETESEBB INFORMACIOKERT
KERJUK, SZKENNELJE BE A .
KESZULEKEN TALALHATO QR KODOT

KEZELOPANEL

1. Be/Ki/Ujrainditds gomb és jelzéfény 8. Multizone jelzéfénye

2. Programvalaszté gomb 9. Multizone gomb

3. So utantdltése jelz6fény 10. Késleltetés gomb

4.  Oblitészer utantoltése jelzéfény 11. Turbo gomb és jelz&fény

5. Program széma és a késleltetés kijelzése 12. Power Clean gomb és

6. Tabletta (Tab) jelzéfény jelzéfény

7.  Kijelzd 13.  Inditds/Sztinet gomb és jelz6fény / Tabletta (Tab)

ELSO HASZNALAT

A SOTARTALY FELTOLTESE A rendszer séval regeneralja magat, ezért a sétarolot kiiiriilés esetén

S6 hasznalataval elkeriilhets, hogy VIZKO képzédjén az edényeken és

a gép funkcionalis alkatrészein. } .

+  Feltétlendl szlikséges, hogy a SOTARTALY SOHA NE LEGYEN URES.

+ Fontos, hogy a vizkeménység be legyen llitva. i

A sotartdly a mosogatdgép alsé részén taldlhatd (ldsd TERMEK

BEMUTATASA), és akkor kellfeltSlteni, amikor a kezel6panelen az &5 SO

UTANTOLTESE jelz6fény vilagitani kezd.

7 A 1. Vegye ki az alsé kosarat, és csavarja ki a tartaly ku-
pakjat (az 6ramutato jarasaval ellentétes iranyba).

2. Csak a legelsé hasznalatkor: toltse fel vizzel a
sotartalyt!

3. Helyezze be a tolcsért (Idsd az dbrdt), és toltse fel
teljesen a sotartalyt (ehhez kb. 1 kg sé sziikséges).
Eléfordulhat, hogy egy kevés viz kifolyik a rekeszbél.

4. Vegye ki a tolcsért, és tordlje le az esetlegesen kiszérédott sét a nyilas
kornyékeérél.

Zarja vissza szorosan a kupakot Ugy, hogy a mosogatdsi program soran ne

kertilhessen mosogatoszer a tartalyba (ellenkez6 esetben a vizlagyité hely-

rehozhatatlanul karosodhat).

Ha esedékes a s6 hozzaadasa, mindenképpen el kell végezni az eljarast a

mosogatasi ciklus megkezdése eldtt a korrozio elkeriilése érdekében.

VIZLAGYITO RENDSZER

A vizlagyité rendszer automatikusan csokkenti a viz keménységét, igy
megelézve a vizkd felhalmozodasat a flitészalon, igy jobb mosogatasi
hatékonysagot biztositva.

fel kell tolteni.

A regeneralds gyakorisdga a vizkeménység szintjének bedllitasatol fligg - a
regenerélds 6 Eco ciklusként torténik meg 3-ra éllitott vizkeménység szinttel.
A regenerélas a végsé Oblités kdozben kezdbdik, és a szaritasi fazisban, a
program vége elé6tt fejez6dik be.

« Egyetlen regenerdlds soran a készililék: ~3,5 | vizet hasznal fel;

« Aprogram 5 perccel tovabb tart;

N7 Az oblitszerrel koénnyebben SZARADNAK az
edények. Az Oblitészer-adagolét A akkor kell
feltdlteni, ha az OBLITOSZER UTANTOLTESE
jelzéfény =% vilagit a kezel6panelen.

SOHA ne Ontse az 6blitoszert kozvetleniil a mo-
sogatotérbe.

A MOSOGATOSZER-ADAGOLO FELTOLTESE

A mosogatoészer-adagolo nyitdsahoz hasznélja az C eszkdzt. A mosogatdszer
kizarélag a szdraz D adagoléba Onthet6. Az elémosogatdshoz hasznalt
mosogatdszert kdzvetlenll a mosogatotérbe helyezze.

Kombinalt mosogatdszer hasznalatakor javasoljuk, hogy nyomja meg a
TABLETTA gombot. Ezzel a program tigy moédosul, hogy a legjobb mosogatési
és széritasi eredményt nyujtsa.

A nem mosogatdégéphez késziilt mosogatdszer hasznalata a késziilék
hibas miikodését vagy sériilését okozhatja.

PROGRAMTABLAZAT

7 | A moso- ; ;
Bl . p gatasi Vizfogy- | Energiafo-
Program A programok bemutatasa Eg E 5 |¥ :g?l?:;ggliq) rogram asztgs yasztas
NS idétartamal(liter/ciklus)|(kWh/ciklus)
il (6ra:perc)™
Okok50°— Az l?nergiatlakaLékosbprolgrammal a’tlagc%san szennyezett edlé—
nyeket tisztithat, amely a kombindlt energia- és vizfogyasztdsa miatt a le- g .
1. ECO gKatékonyabb program, és a segitségével kiértékelhetd, hogy a késztilék V| Q PO 310 25 0.85
megfelel-e az EU energiatakarékos kivitelre vonatkozo jogszabalyanak.
t |6t Sense® 50°- 60°- Normdl szennyezettségli edényekhez, melyeken
2. raszaradt ételmaradék talalhato. Erzékeli a szennyezettség szintjét az| «f | v/ | Yo @ > #p O | 1:25-3:00 | 7,0-14,0 | 0,90 - 1,40
sense |edényeken, és a programot ennek megfeleléen allitja be.
Intenziv 65° - Er6sen szennyezett edényekhez ajanlott program, amely
3. ﬁ kiilénésen serpeny6khoz és s(jtéedényeiihez idea’{lis (kényes edényekhez| f | ¥ | it @ 2 ip O 2:50 17,0 1,60
nem hasznalhatd).
Gyors mosogatds és szdritas 50° - Normdl mértékben szennyezett edényekhez
4, (7 )7 hasznalhato. Mindennap hasznalhaté program, amely révid id6 alatt optimalis| </ | +/ | ks G o 1:25 11,5 1,10
= mosogatasi és szaritasi eredményt nyuijt.
Kristalypohdar 45° - Program az olyan kényes edényekhez, melyek az 4tlag- Mucn (T )
5. ?Q ndl érzékenyebbek a magas h6meyrsékletre (példaul tivegpoharak, csészék). Y| ZONEQ © 1:40 12,0 1.20
_| ) |Gyors-mosogatas 30’ 50° - Program fél toltet enyhén szennyezett edényhez, Mun (F .
6. Q amelyen nincs raszaradt ételmaradék. Nem rendelkezik szaritasi szakasszal. | ~ V| © 0:30 2.0 0,50
3 |Halk 50° - Ha a késziiléket éjszaka kivanja mikodtetni, ez a megfeleld
7. % pro%ram. Optimalis mosogatasi és szaritasi eredményt nydjt a legalacso-| v/ | v/ | Yo (@ o 3:30 16,0 1,15
nyabb zajszint mellett.
<% |Elémosogatas - Az edények frissitéséhez, amennyiben azokat késébb
8. (\ ;zeretplé ‘elmosogatni. Ehhez a programhoz nem kell mosogatészert| - | - | %ot 0:12 4,5 0,01
asznalni.

Az OKO program adatainak mérése laboratériumi korilmények kozétt, az EN 60436:2020 eurdpai szabvdny el6irdsainak megfeleléen tortént. Megjegyzés a
vizsgdld laboratériumok szdmdra: az EN dsszehasonlité vizsgalatainak kériilményeivel kapcsolatos informdciokért irjon a kévetkez6 cimre:

dw_test_support@europeanappliances.com.

Az edények el6kezelése egyik programndl sem sziikséges.
*) Nem minden opcié haszndlhaté elgyszerre.

**) Az energiatakarékos programto

losztdstdl, a kivdlasztott kiegészit6 funkcidktdl és az érzékeld

eltér6 programokhoz megadott értékek csak tdjékoztato jellegliek.. A ténffleges id6tartam szdmos tényez6té| fu;gg, mint
példdul a belépé viz h6mérsékletétsl és nyomdsdtdl, a helyise’g hémeérsékletétdl, a mosogatdszer mennyiségétdl, az edények mennyiségétdl és tipusdtdl,
alibrdciojdtdl. Az érzékel6 kalibrdcidja akdr 20 perccel is novelheti a program hosszdt.

astilye-
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OPCIOK ES FUNKCIOK

A részletesebb informacidkért kérjiik, szkennelje be a késziilékén talalhaté QR kédot.

Az OPCIOK kivalasztasahoz nyomja meg a megfelelé gombot (Idsd: KEZELOPANEL). Ha valamely opcié nem kompatibilis a kivalasztott programmal (ldsd:
IPROGRAMOK TABLAZATA), a megfelel6 LED haromszor gyorsan felvillan, és sipolé hangjelzések hallhaték. Az opcié nem aktiv.

MULTMULTIZONE - Ha nincs sok mosatlan edény, vizet, &ramot és moso-
gatoszert takarithat meg ugy, hogy fél toltettel inditja el a késziiléket. Alapé-

rtelmezett beallitadsként a késziilék mindkét kosarban elvégzi a mosogatast.

SATURBO - Ezzel az opcidval a f6 programok hossza lerévidithetd ugy,
ﬁogy a mosogatasi és szaritasi teljesitmény valtozatlan marad.

NaturalDry egy olyan konvekcios szaritérendszer, amely automatikusan
kinyitja az ajtot a szaritasi fazis kozben/utan a folyamatos, kiemelkedéen H;é
szaritasi eredmény érdekében. Az ajté csak olyan hémérsékleten nyilik ki,
amely nem karositja a konyhaszekrényeket, tehat a TURBO funkcié sordn az
ajté nem fog kinyilni.

¢ POWER CLEAN - A nagynyomasu vizsugaraknak kdszonhet6en ez az
“iFopcid intenzivebb és hatékonyabb mosogatast biztosit az alsé kosar

meghatarozott teriiletén. Ez az opcid labasok és talak mosogatasahoz ajanlott.

@TABLETTA - Ha mosogatéport vagy folyékony mosogatdszert
hasznal, ezt az opciot ki kell kapcsolni.

(¥ KESLELTETES - A program inditasa 1-12 6raval késleltethetd.
A KESLELTETES funkcié nem allithat6 be, ha a program mar fut.

MUKODES KIJELZOJE - A padléra vetitett LED-fény jelzi, hogy a moso-
gatdgép mukodik. A kovetkezd lizemmaodok vélaszthatok ki:
a) Kikapcsolt funkcio.
b) A ciklus inditasakor a jelzé6fény néhany masodpercig vilagit, a ciklus
id6tartama alatt nem vildgit, mig a ciklus végén villog.
) A jelzéfény a ciklus id6tartama alatt vilagit, majd a ciklus végén villog
(alapértelmezett bedllitas).

A KOSARAK MEGTOLTESE

KAPACITAS: 14 standard étkészlet

EVOESZKOZTARTO FELSO KOSAR I-'\Ilithagé ]
= ) magassagu
T lehajthato
3 \v y polcok
N A
7 —<d
o=l
T — ) Y/
=¥ W
— =:{//‘
27
(Példa a megtéltott (Példa a megtoltott fels6 &
evéeszkoztartora) kosdrra) R
A harmadik kosar az Ide helyezheték a kény-

esebb és konny(i edények,
példaul poharak, csészék,
talkak, kis salatastalak.

evéeszkdzok bepakolasara
szolgal.

ALSO KOSAR

Ide fazekak, feddk, tanyérok, salatastalak,
evbeszkdzok stb. pakolhaték. A nagyobb ta-
nyérokat és feddket lehetdség szerint a kosar
szélére helyezze, hogy biztosan ne érjenek a
szorékarokhoz. Az alsé kosér lehajthato tar-
téelemekkel rendelkezik: fliggbleges helyze-
tbe dllitva tdnyérokat, vizszintes (leengedett)

POWER CLEAN
A Power Clean soran a késziilék a mosogatdtér hatso része feldl érkezé vizsuga-
rak segitségével intenzivebben mossa el az erésen szennyezett edényeket. Az
also kosarban talalhatd egy Un nagyter(i zéna (Power Clean tamogatas). Ez a
specialis, kihtzhato tartéelem a kosar hatso részén taldlha- €3 TQF &) &3
—
\‘

£
16, és lehetdvé teszi a serpenydk és tepsik fliggdleges hely-
zetben torténé elhelyezését, amivel hely takarithaté meg.

N

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Bévebb informacidért tekintse meg a weboldalon
taldlhaté Mindennapi Hasznalati Utmutatot.

A SZUROGEGYSEG TISZTITASA

Ha idegen targyat (példaul torott Gveget, porceldnt, csontot, gylimdlcsmagot stb.)

talal, vatosan tavolitsa el azt.

A SZOROKAROK TISZTITASA
| B=e=ra= ]

Azalsé szérdkart felfelé hiizva
lehet kivenni a helyérél.

A felsé szérokar leszere-
|éséhez forgassa el a miianyag

SOHA NE TAVOLITSA EL a mosogatociklust végzé pumpa védéfedelét (feketével rogzitégydrit az dramutaté

jelolve) (4. dbra)!

jarasaval megegyez6 iranyba.

HIBAELHARITAS

A részletesebb informaciokért kérjik, szkennelje be a késztilékén talalhaté QR kodot.

Ha a mosogatogép nem megfelel6en miikodik, ellenérizze, hogy a probléma javithato-e az alabbi lista Iépéseinek végrehajtasaval. Mas hibak vagy
problémak esetében lépjen kapcsolatba a hivatalos vevészolgalattal, amelynek kapcsolattartasi adatai a garanciafiizetben talalhatok. A patalkatre-
szek akar 7, akar 10 évig is rendelkezésre allnak, az adott rendelet kovetelményeinek megfelel6en.

HIBA LEHETSEGES OK MEGOLDAS
A kétszijlék nemveszfel  [Nem jon viza vizvezetékbdl, vagy el van zarva a vizcsap. |Ellendrizze, hogy jén-e viz a vizvezetékbél, és a vizcsap nyitva van-e.
vizet.

A kijelzén olvashato

Meghajlott a vizbevezetd tomlé.
felirat: Az H, 6 ésaBE/KI

Ellenérizze, hogy nincs-e megtérve a vizelvezeté tomlé (Idsd: UZEMBE HELYEZES), allitsa be
Ujra a mosogatogépet, majd inditsa Ujra.

LED gyorsan villog.
kell tisztitani.

Eltomddott a vizbevezetd tomldben [évé szlird; ki| Az ellendrzés és a tisztitas utan kapcsolja ki, majd be a mosogatégépet, és inditson el egy
Uj programot.

A mosogatogép idé el6tt
befejezi a programot.
A kijelzén olvashato fe-

A leereszt6tomlé tul alacsonyra van pozicionalva,
vagy haztartési szennyvizelvezetd rendszerbe
vezet le.

Ellenérizze, hogy a leeresztétémlé vége megfeleld magassagban van-e (ldsd: UZEMBE HELY-
EZES). Ellendrizze a levezetést a haztartasi szennyvizelvezet6 rendszerbe, és ha szlikséges,
szereljen be légbevezet6 szelepet.

lirat: Az 15 és a BE/KI LED
gyorsan villog.

Levegé van a vizrendszerben.

Ellendrizze, hogy a vizrendszer nem szivarog-e, illetve mas probléma miatt nem jut-e be levegé.

A szabalyzatok, a szabvanyos dokumentacio, a tartalékalkatrészek rendelése és a termékkel kapcsolatos

tovabbi informaciok az alabbi elérhetéségeken talalhatok:
+ Aterméken lévé QR kéd hasznalata.

« Latogasson el a docs.whirlpool.eu/docs and parts-selfservice.europeanappliances.com weboldalra
- Vagy vegye fel a kapcsolatot a vevészolgalattal (a telefonszamot lasd a garanciafiizetben). Amennyiben a vevészolgélathoz

fordul, kérjlik, adja meg a termék adattablajan feltiintetett kddokat.

A modell adataihoz olvassa be az energiafogyasztast jelol6 cimkén taldlhatéd QR-kodot. A cimkén taldlhaté modellazonosito segitsé-

gével hasznélhatd a regisztracids portal https://eprel.ec.europa.eu.
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Trumpasis Vadovas

:@] DEKOJAME, KAD |SIGIJOTE WHIRLPOOL GAMIN].

Kad galétuméte tinkamai pasinaudoti pagalba, uzregistruokite
A Prie$ naudodamiesi jranga atidziai perskaitykite Saugos Instrukcijas.

JEI REIKIA DAUGIAU ISSAMIOS IN-
FORMACIJOS, NUSKAITYKITE ANT
PRIETAISO PATEIKTA QR KODA

savo prietaisg svetainéje: www.whirlpool.eu/register.
VALDYMO SKYDELIS
1.

Jjungimo / ISjungimo / nustatymo i$ naujo
mygtukas su indikatoriaus lempute

Ekranas

oSS0 eN

2. Programos pasirinkimo mygtukas »Multizone” mygtukas

3. Druskos papildymo indikatoriaus lemputé 0. Atidéjimo mygtukas

4.  Skalavimo skyscio papildymo indikatoriaus 1. Turbo mygtukas su indikatoriaus
lemputé lempute

5. Programos numeris ir delsos laiko indikatorius  12.  Power Clean mygtukas su indikatoriaus

6. Tabletés indikatoriaus lemputé lempute

,Multizone” indikatoriaus lemputé

S

1 2 34 0 1 12 13

5 678 9

13. Paleidimo/pauzés mygtukas su indikato-
riaus lempute/ Tabletés

NAUDOJIMAS PIRMA KARTA

DRUSKOS TALPYKLOS PAPILDYMAS

Naudojant druska ant indy ir prietaiso funkciniy daliy nesikaupia kalkiy

nuosédos. _ .

+ Batina uztikrinti, kad DRUSKOS TALPYKLA NEBUTY TUSCIA.

- Labai svarbu, kad nustatytuméte vandens kietum%. ;

Druskos talpykla yra apatineje indaploves dalyje (Zr. GAMINIO APRASYMAS)

ir ja reikia uzpildyti, kai valdymo skydelyje uzsidega DRUSKOS PAPILDY-

MO indikatoriaus lemputé 3.

7 1. ISimkite apatine Ientynélg ir atsukite talpyklos dangtelj
(sukite prie$ laikrodzio rodykle).

2. Tik atliekant pirma karta: pripildykite druskos talpy-
kla su vandeniu.

3. |statykite piltuvelj (Zr. paveiksIéIE
talpykla iki pat jos krasty (apie 1
Siek tiek vandens.

4. I8imkite piltuvélj ir nusluostykite druskos likucius nuo angos.

Dan?(teli batinai gerai uzsukite, kad veikiant plovimo programai j talpykla ne-

atekty ploviklis (tai gali nepataisomai sugadinti vandens minkstinimo jtaisa).
iekviena karta, kai reikia pridéti druskos, procediira butina atlikti pries

ir pripildykite druskos
g); gali buti, kad istekés

VANENS MINKSTINIMO SISTEMA

Vandens minkstinimo jranga automatiskai sumazina vandens kietuma, taip
iSvengiama kalkiy sankaupy ant kaitinimo elemento, pageréja plovimo efe-
ktyvumas.

Si sistema savaime atsinaujina naudodama druska, todél istustéjus
druskos rezervuarui jj reikia papildyti.

Atsinaujinimo daznis priklauso nuo vandens kietumo lygio nustatymo - at-
naujinimas vykdomas vieng karta per 6 ,Eco” cikly, kai nustatytas 3 van-
dens kietumo lygis.

Atnaujinimo procesas prasideda vykstant galutiniam skalavimui ir baigiasi
dziovinimo fazéje, pries ciklo pabaiga.

- Vienam atnaujinimui sunaudojama: ~3,5 | vandens;

« Cilas uztrunka iki 5 minuciy ilgiau;

« Sunaudojama maziau nei 0,005 kWh energijos.

SKALAVIMO SKYSCIO DOZATORIAUS PILDYMAS
o~ ~ Skalavimo skystis padeda lengviau i3dziovinti
- indus. Skalavimo skyscio dozatoriy A reikéty
pripildyti, kai valdymo_ skydelyje uisidﬁ;a
SKALAVIMO SKYSCIO PAPILDYMO
indikatoriaus lemputé ..
Skalavimo skys¢io NIEKADA nepilkite tiesiai

jindaplove.

PLOVIKLIO DOZATORIAUS PILDYMAS

Jei norite atidaryti ploviklio dozatoriy, naudokite atidarymo jtaisa C. Ploviklio
pilkite tik j sausa dozatoriy D. Parengiamojo plovimo ploviklio kiekj jdékite
tiesiai j indaplove.

Jei naudojami universalis plovikliai, rekomenduojame paspausti mygtuka
TABLETE, nes juo programa sureguliuojama taip, kad visada baty pasiekti
geriausi plovimo ir dziovinimo rezultatai.

Naudojant ne indaplovéms skirta skalbimo priemone jrenginys gali

netinkamai veikti arba sugesti.

PROGRAMU LENTELE

o >
Ewl g i "
£8 2 r;mr’;“;‘%s Vandens | Energijos
Programa Programy aprasymas S & 5 |Galimos parinktys " ptrgkmé sanaudos | sanaudos
;g o & (h:min)™ (litrai ciklui)|(kWh/ ciklui)
o |2 '
Ekonominé 5|0°— dEkonor|ni§ka I(programa(_J(,,Eco") tinfkal\( jprastai
uzterstiems stalo indams plautiiskart po naudojimo, tai efektyviausia 1 .
1. ECO programa pagal bendras energijos ir vandens sgnaudas, ji naudoja- ’/ ’/ Q P @ 3:10 9.5 0,85
ma, kad buty tenkinamos ES ekologinio projektavimo nuostatos.
th |6 Sense® 50°- 60°- |prastai nesvariems indams, ant kuriy yra pridziuvusiy "
2, 6 maisto likuciy. Nustatomas indy neSvarumo lygis ir atitinkamai sureguliu- J V] G} s Ep O | 1:25-3:00 | 7,0-14,0 | 0,90-1,40
sense [0jama programa.
Intensyvi 65° - Programg rekomenduojama naudoti labai nesva- mun (TN o 5 .
3. ﬁ riems indams, ypa¢ keptuvéms ir prikaistuviams. ARAR: IO EaE 2w 2:50 17,0 1,60
(7~¥/ |Greitas plovimas ir dZiovinimas 50° - |prastai ne$varas indai. Kasdienis MLt (T .
4. = / ciklas, ugikrinantis optimalia Svarg ir d%iovinimq per trumpesnj laika. V[V | Q © 1:25 15 110
Kristolas 45° - Programa, skirta jautriems indams, kurie jautriau rea- Mucn (F )
5. ?Q guoja j auksta temperatara, pvz,, stiklinés, taurés ir puode1iai AR Q @ 1:40 12,0 1,20
g Spartus 30’ 50° - Programg rekomenduojama naudoti mazai uzters-
6. [) ty indy, prie kuriy néra pridziuvusiy maisto likuciy, pusinei jkrovai.| - | «/ | e Gy o 0:30 9,0 0,50
= Neturi dziovinimo fazés.
4 Tvlioii o . - T . TP I . .y
ylioji 50° - Tinka, kai prietaisg jjungiate nakdiai. Uztikrina optimalig Svarg MuL (7 .
7 5 ir dziovinima skleidziant kuo maziau triukSmo. ARAR:: h o 3:30 16,0 115
Skalavimas prie$ plovimaq - Naudokite indams, kurie bus plaunami véliau, pa- Mucn (F .
8. @ ruosti. Siai programai nenaudojama jokio ploviklio. T T | NNk 0:12 4> 0,01

Ekonominés programos duomenys yra apskaiciuoti laboratorijos sqglygomis vadovaujantis Europos standarto EN 60436:2020 reikalavimais.
Pastaba bandymy laboratorijoms; dél informacijos apie lyginamuosius Europos standartus rasykite adresu: dw_test_support@europeanappliances.com
Pirminis léks¢iy apdorojimas nereikalingas pries visas programas.
*) Vienu metu galima naudoti ne visas parinktis.

**) Reiksmeés, pateikiamos kitoms programoms nei (,Eco”), yra tik rekomendacinio pobudzio. Tikrasis laikas gali keistis dél daugelio veiksniy, pvz., tiekiamo van-
dens temperaturos ir slégio, patalpos temperaturos, ploviklio kiekio, jkrovos kiekio ir tipo, jkrovos paskirstymo, papildomai pasirinkty parinkciy ir jutiklio kali-
bravimo. Dél jutiklio kalibravimo programos trukme gali pailgéti iki 20 min.

Whj;lﬁool
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PARINKTYS IR FUNKCLJOS

Jei reikia daugiau i$samios informacijos, nuskaitykite ant prietaiso pateikta QR koda

PARINKTIS galima pasirinkti tiesiogiai paspaudus atitinkama mygtuka (Zr. PRIETAISY SKYDEL)). Jei parinktis negali bati naudojama su pasirinkta programa
(Zr. PROGRAMVU LENTELE), greitai 3 kartus sumirksés atitinkama LED lemputé ir pasigirs signalas. Parinktis nebus jjungta.

MU MULTIZONE - Jei neturite daug indy, kuriuos reikia i$plauti, galite naudoti

pusinés jkrovos programa — taip sutaupysite vandens, elektros ir ploviklio. Pagal
numatytuosius nustatymus prietaisas indus plauna visose lentynélése.

> A TURBO - Sig parinktj galima naudoti siekiant sutrumpinti pagrindinés
programos trukme, taciau islaikyti tokius pat plovimo ir dZiovimo rezultatus.

NaturalDry yra patogi dziovinimo sistema, kuri automatiskai atidaro dureles
dZiovinimo fazés metu ar po jos, kad visada buty uztikrinami puikds dZiovinimo
rezultatai. Durelés atsidaro, kai temperatira yra saugi jasy virtuvés baldams, todél
durelés nebus atidaromos, jei naudojama TURBO parinktis.

P POWER CLEAN - Dél papildomy vandens purkstuky Sioje srityje $i programa
intensyviau plauna apatingje lentynéléje konkrecioje vietoje sudétus indus.
Norédami jjungti POWER CLEAN, paspauskite §j mygtuka (uzsidegs indikatorius).

@ TABLETTA - Jei naudojate miltelinj ar skysta ploviklj, Sia parinktj
reikia iSjungti.
G ATIDEJIMAS - Programos paleidimg galima atidéti pasirinktam laikui
nuo1 iki 12 val.
Atidéjimo funkcijos negalima jjungti, kai plovimo ciklas paleidziamas.

VEIKIMO INDIKATORIUS - LED indikatoriaus projekcija ant grindy
nurodo, kad indaplové veikia. Galima pasirinkti vieng i$ iy veikimo
rezimy:
a) Funkcija i$jungta.
b) Ciklui prasidéjus lemputé kelioms sekundéms uzsidega, tada nesviecia
per visa ciklg ir mirksi ciklo pabaigoje (numatytasis rezimas).
¢) Lemputé sviecia ciklo metuir pradeda mirkséti jo pabaigoje (numatytasis rezimas).

DEJIMAS | LENTYNELES

TALPA: 14 standartiniy talpos nustatymy

VIRSUTINE LENTYNELE

JRANKIY LENTYNELE Reguliu-
ojamos
padéties
uzlenkiami
skydeliai

v

Y

AR
=

(indy déjimo virsutinéje
lentynéléje pavyzdys)
Sudékite jautrius ir lengvus
indus: stiklines, puodelius,

léksteles, Zemas salotines.

(indy déjimo jrankiy len-
tynéléje pavyzdys)
Trecioji lentynélé skirta
specialiai jrankiams sudéti.

BYIE

APATINE LENTYNELE

Puodams, dangciams, lékstéms, salotinéms,
jrankiams ir pan. Dideles [ékstes ir dangcius ge-
riausia déti krastuose, kad jie netrukdyty men-
téms su purkstukais.

Apatinéje lentynéléje yra pakeliamas atramos,
kurias galima naudoti vertikalioje padétyje,
kai reikia sudéti lékstes, arba horizontalioje
padétyje, kad baty galima sudéti keptuves ir

7>

POWER CLEAN
Power Clean funkcija pasitelkdama specialias vandens sroves angos galinéje dalyje
intensyviau plauna stipriai nedvarius indus.

Apatingje lentynéléje yra ,Space Zone', speciali iStraukiama atrama lentynélés
gale, kurig %alima naudoti norint paremti keptuves ar kepimo o .
skardas ir islaikyti jas stacias, kad jos uzimty maziau vietos. Jei &

puodus / troskintuvus jdésite nukreli{)ﬁ j Power Clean, sky-

delyje jjunkite funkcija POWER CLEAN.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Daugiau informacijos pateikiama svetainéje, Kasdienio Naudojimo Vadove.

FILTRY BLOKO VALYMAS

Jei radote pasaliniy objekty (pavyzdZiui stiklo ar porceliano Sukiy, kauly, vaisiy sékly ir

t. t.) kruopsciai juos pasalinkite.

NIEKADA NENUIMKITE plovimo ciklo siurblio apsaugos (juodos detalés) (4 pav.).

PURKSTUKUY ALKUNIY VALYMAS

Apatine purkstuky
alkine galima nuimti
patraukiant aukstyn.

Jei norite nuimti virsutine purskimo
rankeng, pasukite plastikinj fiksavimo
Zieda laikrodZio rodyklés kryptimi.

TRIKCIYU SALINIMAS

Jei reikia daugiau i$samios informacijos, nuskaitykite ant prietaiso pateikta QR koda

ei jasy indaplové tinkamai neveikia, patikrinkite, ar problema galima iSspresti pasinaudojus Siuo sarasu. Esant kitoms klaidoms ar problemom:s,
kreipkiteés j jgaliota techninés priezilros centra, kurio kontaktine informacija galite rasti garantijos knygeléje. Atsarginiy detaliy bus galima jsigyti 7,

rba 10 mety, atsizvelgiant j jstatymuose numatytus reikalavimus.

PROBLEMOS GALIMOS PRIEZASTYS SPRENDIMAI
Ind:ijplové neprisipildo Neprijungtas vandens tiekimas arba uzdarytas ¢iaupas.|Jsitikinkite, kad per vandens tiekimo Zarng teka vanduo arba kad atidarytas ¢iaupas.
vandens.

Ekrane rodoma:H, 6 ir

I o 9L |Uzlenkta jleidimo zarna.
jjungimo / i$jungimo Svie-

Patikrinkite, ar neuzlenkta jleidimo Zarna (Zitrékite JRENGIMAS), dar karta pasirinkite inda-
plovés programa ir paleiskite i$ naujo.

sos diodas greitai mirksi. Uzsikiso vandens jleidimo zarnos sietelis; jj reikia isvalyti.

Patikrine ir iSvale indaplove iSjunkite ir vél jjunkite, tada i$ naujo paleiskite nauja programa.

Indaplovés ciklas baigiasi
per anksti.
Ekrane rodoma: 15 ir jjun-

ISleidimo Zarna jrengta per zemai arba susidaro
sifonas j namy kanalizacijos sistema.

Patikrinkite, ar iSleidimo Zarnos galas yra tinkamame aukstyje (Zidrékite JRENGIMAS). Patikrinkite,
ar nesusidaro sifonas j namy kanalizacijos sistema, jei reikia, sumontuokite oro jleidimo voZtuva.

gimo / i$jungimo 3viesos
diodas greitai mirksi.

Oras vandens tiekimo sistemoje.

Patikrinkite vandens tiekimo sandaruma ar kitas problemas, dél kuriy gali patekti oro.

Informacija apie jmonés politika, standarting dokumentacija, informacija apie atsarginiy daliy uZsakyma ir papildoma

informacija galite rasti atlikdami toliau nurodytus veiksmus:
« Gaminio QR kodo naudojimas.

+ Apsilankydami masy tinklalapyje docs.whirlpool.eu/docs ir parts-selfservice.europeanappliances.com
+ Arba kreipdamiesi j techninés prieziaros centra (zr. telefono numerius garantijos lankstinuke). Kreipiantis j techninés
priezidros centrg batina pateikti gaminio duomeny ploksteléje nurodytus kodus.
Modelio informacijg galima giauti pasinaudojus QR kodu, pateikiamu ener?ijos klasés etiketéje. Etiketéje yra nurodytas ir mode-
a .ec.europa.eu.

lio identifikatorius, kuriuo galima pasinaudoti registro portale https://epre
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Isa pamaciba
PALDIES, KA IEGADAJATIES WHIRLPOOL IZSTRADAJUMU.
Lai sanemtu pilnvértigu palidzibu, ladzu, registréjiet savu ierici
== ) vietné: www.whirlpool.eu/register.

A Pirms ierices izmantosanas rapigi izlasiet Drosibas instrukciju.

LAl SANEMTU SIKAKU INFORMACLU,
LUDZAM NOSKENET UZ JUSU IERICES
ESOSO QR.

VADIBAS PANELIS
1.

leslégSanas-izslegsanas/atiestatisanas 9. Multizone poga

poga ar indikatora gaisminu 10. Aizkaves poga
Programmas izvéles poga 11.
Sals uzpildes indikatora gaismina 12.

Skalosanas lidzekla uzpildes indikatora gaismina
Programmas numura un aizkaves laika indikators 13.
Tabletes (Tab) indikatora gaismina

Displejs

Multizone funkcijas indikatora gaismina

gaisminu

PNOUAWN

Turbo poga ar indikatora gaisminu
Power Clean poga ar indikatora

QL

1 2 34 5

MuLti € @
el

6738 9 10 1" 12 13

Sakt/Pauze poga ar indikatora gais-
minu/ Tablete (Tab)

PIRMA LIETOSANAS REIZE

SALS TVERTNES UZPILDE

Sals lietosana novérs KALKAKMENS veidosanos uz traukiem un ierices funk-

cionalajam dalam. ~

« SALSTVERTNE NEKAD NEDRIKST bt tuksa.

- Ir svarigi iestatit idens cietibu.

Sals tvertne atrodas trauku mazgajamas masinas apakséja dala (skatiet IZ-

STRADAJUMA APRAKSTESLun ta jauzpilda, ja vadibas paneli iededzies SALS

UZPILDES indikators ¢-5.
7 1. lznemiet zemako stativu un atskravéjiet
tvertnes vacinu (pretéji pulkstena raditaja virzienam).

2. Tikai pirmaja reizé rikojieties Sadi: sals tvertni uz-

ildiet ar adeni.

3. ovietoH'iet piltuvi  (skatiet attélu) un piepi-
diet sals tvertni lidz augsai (aptuveni 1 kg); no ta
nevajadzétu iztecét adenim.

4. Iznemiet piltuvi un noslaukiet uz atveres palikuso sali.

Parliecinieties, ka vacins ir stingri pieskravéts, lai mazgasanas programmas la-

ika tvertné neieklitu mazgasanas lidzeklis (tas var sabojat Gdens mikstinataju).

Ja nepiecieSams pievienot sali, obligati javeic nepiecieSamas darbibas

pirms mazgasanas cikla ieslegsanas, lai novérstu koroziju.

UDENS MIKSTINASANAS SISTEMA

Udens mikstinatajs automatiski samazina tdens cietibas limeni, nepielau-
jot kalkakmens noguldnu uzkrasanos uz silditaja un nodrosinot labaku
tirdanas efektivitati.

Si sistéma tiek automatiski regeneréta ar sali, tadél ir nepiecieSams
papildinat sals tvertni, ja ta ir tuksa.

Q ) &

@ S

Regeneracijas biezums ir atkarigs no Gdens cietibas limena iestatijuma —
redeneracija notiek vienu reizi katra 6 Eco cikla, ja Gdens cietibas limenis ir
iestatits uz 3. Regeneracija sakas pédéjas skalosanas cikla laika un beidzas
zavésanas fazé, pirms cikla pabeigsanas.

+ Viena regeneracijas cikla laika tiek patéréts: aptuveni 3,5 | Gdens,

« Katra cikla izpildes laiks tiek pagarinats [idz 5 minGtém;

- Tiek patéréts mazak par 0,005 kWh energijas.

UZPILDIET SKALOSANAS LIDZEKLA DOZATORU o

A Skalosanas lidzeklis|laujvieglak NOZAVET traukus.
Kad vadibas paneli ir iedegta SKALOSANAS
LIDZEKLA UZPILDES indikatora gaismina =%,
jauzpilda skalo3anas lidzekl|a dozators A.
NEKAD nelejiet skalosanas lidzekli tiesi cilindra.

MAZGASANAS LIDZEKLA DOZATORA UZPILDE

Lai atvertu mazgasanas lidzekla dozatoru, izmantojiet atvérsanas instru-
mentu C. lelejiet mazgasanas lidzekli tikai sausaja dozatora D. PriekSmazgasa-
nai nepieciesamo mazgasanas lidzekla daudzumu ievietojiet tiesi cilindra.
Izmantojot vairakfunkciju mazgasanas lidzeklus, ieteicams lietot pogu TABLETES,
jo ta pielago programmu t§, lai vienmér tiktu sasniegti labakie mazgasanas un
Zavésanas rezultati.

Ja izmantosit mazgasanas lidzekli, kas nav paredzéts trauku ma-
zgajamam masinam, var rasties ierices darbibas traucéjumi vai bojajumi.

PROGRAMMU TABULA

v
B = Mazgasanas - ..
€ 2's s Udens Energijas
Program- R ERs Pieejamas programmas e R
Programmu apraksts M a3 b p 4 N patérins | pateérins
ma ,éggn tzvélnes®  \darbibaslaiks (jtri/cikii) | (cwh/ciki
Eko 50°- Eko programma ir piemérota, lai notiritu vidéji netirus virtuves
1. ECO traukus, un ta ir efektivaka sada veida mazgasanas programma, jo mazina AN @ PO 3:10 9,5 0,85
energijas un Gdens patérinu atbilstosi ES ekodizaina normativiem.
th |6t Sense® 50°- 60°- Izmantojiet vidéji netiriem traukiem ar piekaltusam "
2, 6 édiena paliekam. Nosaka trauku netiribas limeni un atbilstosi pielago pro-| v/ | v | ¥t G 2 “p O | 1:25-3:00 | 7,0- 14,0 {0,90 - 1,40
sense  |grammul.
3 ﬁ Intensivs 65° - Programma ieteicama loti netiriem traukiem, ipasi J J Mo @ S .;;.:ji-p @ 2:50 17.0 160
: piemérota pannam un kastroliem. ZONE \h : : ! !
//-—// Atra mazgasana un zavésana 50° - Vidgji netiriem traukiem. lkdienas MuLT! (] .
4 = cikls, kas nodrosina optimalu mazgasanu un zavésanu isaka laika. V|V | Q o 1:25 1.5 110
Kristali 45° - Programma trauslu, pret augstu temperataru jutigaku trauku, MuLT! (] .
5. ?Q pieméram, glazu un krazu, mazgasanai. V|| h © 1:40 12,0 1,20
g Atrais 30" 50° - Pro?ramma paredzéta mazliet netiriem traukiem bez pie-
6. Q kaltusam édienu atliekam ar daléju ierices noslodzi. lericei nav zavésanas| - |« | e (@ o 0:30 9,0 0,50
= programmas
*N |Kluss 50° - Paredzéts ierices darbinasanai nakti. Nodrogina optima -
R ptimalu maz MuLn (T .
7. X gasanu un zavésanu ar mazako iespéjamo troksna limeni. V|| Q o 3:30 16,0 115
Priek$mazgasana - Virtuves trauku vélakai mazgasanai. Saja programma nav MuLT (7 .
8. @ paredzéts izmantot mazgasanas lidzekli. T ZONE@ 0:12 4> 0,01

EKO programmas dati noteikti laboratoriskos apstak|os saskana ar Eiropas standartu EN 60436:2020. ) )
Piezime testa laboratorijam: informaciju par salidzinosiem EN testéSanas apstak|iem, ladzu, sttiet e-pastu uz So adresi: dw_test_support@europeanappliances.com

Trauku priekSmazgasana nav nepieciesama neviena programma.
*) Ne visas iespéjas var izmantot vienlaicigi.

*¥) Vertibas, kas noraditas citam programmam, nevis Eko ir tikai informativas. Redlais laiks var mainities, nemot véra tadus faktorus ka pievaditda ddens temper-
atdra un spiediens, istabas temperatura, mazgasanas lidzekla daudzums, trauku daudzums un veids, trauku izkartojums, papildu izvélnes un sensoru kalibrésa-
na. Sensoru kalibreSana var palielinat programmu darbibas laiku par 20 minatém.

Whj;lﬁool
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IZVELNES UN FUNKCLJAS

Lai sanemtu sikaku informaciju, ladzam noskenét uz jasu ierices esoso QR.

Dazas izvélnes iesp&jams atlasit, tiei nospiezot attiecigo pogu (skatiet VADIBAS PANELI). Ja izvélni nav iespé&jams savietot ar atlasito programmu (skatiet
IPROGRAMMU TABULU), attieciga LED lampina mirgos tris sekundes un tiks atskanots skanas signals. Izvélne nebus iespé&jota.

MULTMULTIZONE - Ja mazgajamo trauku daudzums nav pietiekams, idens,
elektribas un mazgajamo lidzeklu taupibas nolikos iespéjams izmantot
pusielades funkciju. Péc nokluséjuma ierice mazga traukus visos stativos.

SSATURBO - Soizvélniieteicams atlasit, lai samazinatu galveno programmu
darbibas laiku, vienlaicigi nesamazinot mazgasanas un zavésanas veiktspéju.

NaturalDry ir konvekcijas zavésanas sistéma, kas automatiski atver ierices
durvis Zavésanas laika un péc tas, nodrosinot labako zavésanu ik dienu. lerices
durvis atveras, kad darbibas temperatira neietekmé virtuves mébeles. Durvis
netiks atvertas, kad ir ieslegta iesp&ja TURBO.

;P POWER CLEAN - Pateicoties spécigam papildu straklam, 1 izvélne
nodrosina intensivaku un spécigaku mazgasanu apakséja stativa (konkréta
zona). STizvélne ieteicama katlu un kastrolu mazgasanai.

@ TABLETE (TAB) - Ja lietojat pulverveida vai Skidro mazgasanas
Iidzekli, $ai izvélnei jabut izslegtai.

@ AIZKAVE- Programmas palaisanu iespéjams atlikt uzlaikuno 1 lidz 12 stundam.
Aizkavétas palaisanas funkciju nav iespéjams aktivizét, ja programma jau
ir palaista.

DARBIBAS INDIKATORS - Uz gridu vérsta, iedegta LED gaismina norada
uz to, ka trauku mazgajama masina darbojas. lespé&jams atlasit vienu no
siem darbibas rezimiem:
a) funkcija ir atspéjota.
b) sakoties ciklam, uz paris sekundém iedegas apgaismojums, programmas
darbibas laika tas izdziest un sak mirgot cikla beigas.
c) apgaismojums iriedegts cikla darbibas laika un mirgo cikla darbibas beigas
(nokluséjuma rezima).

STATIVU PIEPILDISANA

IETILPIBA: 14 standarta vietas iestatijumi

Atlokamie
plaukti ar
pielagoja-
mu novie-
tojumu

PIEDERUMU STATIVS AUGSEJAIS STATIVS
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(piemérs augséja stativa
piepildisanai)
levietojiet trauslus un vie- [° v
glus traukus: glazes, krizes,
apakstases, seklas salatu
blodas.

(piemérs piederumu stativa
piepildisanai)
Tresais stativs paredzéts gal-
da piederumu izvietosanai.

APAKSEJAIS STATIVS

Katliem, vakiem, skivjiem, salatu blodam, galda
piederumiem utt. Lieli $kivji un vaki janovieto
sanos, lai tie netraucétu smidzinasanas svirai.
Apakséjais stativs aprikots ar ipasiem balstiem, ko
iespéjams izmantot vertikala pozicija, ja skivji tiek
| ievietoti horizontali (apaksa), tadejadi laujot vien-
)‘ karsi ievietot ari pannas un salatu blodas.
,“ (piemérs apakséja stativa piepildisanai)

POWER CLEAN
Power Clean funkcija izmanto Tpasas tdens striklas iedobuma aizmuguré, lai in-
tensivak mazgatu loti netirus priekSmetus. Apakséjais stativs ir aprikots ar ipasu
paplasindjumu — tas ir uz aru izvelkams balsts stativa aizmuguré, ko iespé&jams
izmantot, lai atbalstitu pannas vai cepeSpannas, kad tas (g
novietotas stavus, tadéjadi aiznemot mazak vietas. levieto-
jot katlus un kastrolus un vér3ot tos Power Clean virziena,
vadibas paneli aktivizéjiet funkciju POWER CLEAN.

TIRISANA UN APKOPE

Vairak informacijas sanemsiet lkdienas Uzzinu Rokasgramata, kas pieejama datortikla vietné.

FILTRU KOMPLEKTA TIRISANA

Ja tiek konstatéti sveSkermeni (pieméram, saplisusa stikla, porcelana gabali, kauli,
auglu séklas u.c.), uzmanigi izpemiet tos.
NEKAD NENONEMIET mazgasanas cikla stikna drosibas elementu (melna detala) (4. attéls).

SMIDZINASANAS SVIRU TIRISANA

Lai nonemtu augséjo izsmidzinasanas ~ Apak$éjo smidzinasanas
roku, pagrieziet plastmasas blokésanas  sviru iespéjams nonemt,
gredzenu pulkstenraditaja virziena. pacelot to uz augsu.

PROBLEMU RISINASANA

Lai sanemtu sikaku informaciju, lGdzam noskenét uz jasu ierices eso$o QR.

juma, ladzu, sazinieties ar pécpardosanas dienestu, kura sazinas dati ir noraditi garantijas bukleta. Rezerves dalas bus pieejamas lidz 7 vai lidz 10

|;l: trauku mazgajama masina nedarbojas pareizi, parbaudiet, vai probléemu nav iesp&jams novérst patstavigi, skatot tabulu zemak. Citu kladu gadi-

adus atbilstosi konkrétaja reguléjuma noteiktajam prasibam.

PROBLEMAS IESPEJAMIE CELONI

RISINAJUMI

Trauku mazgajama Nenotiek tidens pievade vai dens krans ir aizgriezts.

Parliecinieties, ka Gdens tiek pievadits un Gdens krans ir atgriezts.

masina neieplist Gdens.

Displeja redzams: H, 6 un  [Saliekusies iepludes $|atene.

Parliecinieties, ka ieplides $|utene nav saliekusies (skatiet sadaju UZSTADISANA), parpro-
grammeéjiet trauku mazgajamo masinu un atsaknéjiet to.

atri mirgo ieslégsanas/
izslégsanas gaismas diodes [Aizséréjis idens iepludes $|atenes siets; Ja nepie-

Péc tam, kad veikta parbaude un tirisana, izslédziet un ieslédziet trauku mazgajamo masinu

indikators cieSams, iztiriet to. un palaidiet jaunu programmu.

Trauku mazgajama masina _ . . . . . Parbaudiet, vai izpludes $|Gtenes gals atrodas pareiza augstuma (skatiet sadaju UZSTADISA-
priekslaikus pabeidz ma- qugél#i?; S%g;‘fﬁ%‘.;z%‘gteet%%gﬁLals(iszfén;% val NA). Parbaudiet, vai dens neieklist majas notekidenu sistéma, un, ja nepieciesams,
zgasanas ciklu. P ) . ) uzstadiet gaisa pievades varstu.

Displeja redzams: 15 un atri
mirgo ieslégsanas/izslégsa-
nas gaismas diodes indikators

Gaiss Udens pievades sistéema.

Parbaudiet, vai Gdens pievades sistéma nav nopltdes vai citas problémas, kadé| notiek gaisa ieplide.

Politikas, standarta dokumentaciju, rezerves dalu pasatisanu un produktu papildinformaciju var atrast:

+ lzmantojot QR kodu uz jasu ierices.

+ Apmekléjot musu timekla vietni docs.whirlpool.eu/docs un parts-selfservice.europeanappliances.com

- Vai ari sazinieties ar musu pécpardosanas servisu (talruna numurs ir noradits garantijas gramatina). Sazinoties ar masu
pécpardosanas servisu, lidzu, nosauciet kodus, kas redzami izstradajuma datu plaksnite.

Modela informaciju var iegut, izmantojot QR kodu, kas noradits jaudas uzlimé. Uzlimé noradits ari modela identifikators, ko var

izmantot, lai skatitu informaciju registra portala: https://eprel.ec.europa.eu.
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Skrocona Instrukcja Obstugi

DZIEKUJEMY ZA ZAKUP PRODUKTU WHIRLPOOL.
Aby uzyska¢ kompleksowa pomoc, prosimy zarejestrowac urza-
== ) dzenie na stronie: www.whirlpool.eu/register.

é Przez uzyciem urzadzenia przeczytac uwaznie Instrukcje bezpie-
czenstwa.

ZESKANUJ KOD QR NA SWOIM URZA-
DZENIU, ABY UZYSKAC BARDZIEJ
SZCZEGOLOWE INFORMACIJE.

PANEL STEROWANIA

)
2

MuLti 1 @@
FD’"

Przycisk i kontrolka ,Power Clean” 1 234 5 678 9 10 M 12 13

1. Przycisk i kontrolka Wt.-Wyt./Reset 8. Kontrolka,Multizone”

2. Przycisk wyboru programu 9.  Przycisk,Multizone”

3. Kontrolka,Brak soli” 10. Przycisk,Opdznienie”

4. Kontrolka,Brak ptynu nabtyszczajacego” 11. Przycisk i kontrolka ,Turbo”

5. Numer programu i wskaznik,Opdznienia” 12.

6. Kontrolka,Tabletki” 13.  Przyciskikontrolka,START/Pauza’/
7.  Wyswietlacz Jabletka (Tab)”

PIERWSZE UZYCIE

NAPELNIANIE ZBIORNIKA SOLI
Zastosowanie soli zapobiega tworzeniu sie KAMIENIA na naczyniach i funk-
cjonalnych podzespotach zmywarki.
+ Konieczne jest, aby ZBIORNIK SOLI NIGDY NIE BYL PUSTY.
« Waznetez IJest odpowiednie ustawienie twardosci wody.
Zbiornik soli znajduje sie w dolma' czesci  zmywarki
PRODUKTU), i musi zosta¢ napetniony, gdy
kontrolka BRAK SOLI &,

7 A 1. Wyjac¢ dolny kosz i odkreci¢ korek zbiornika (w kierunku

rzeciwnym do ruchu wskazéwek zegara).
2. Tylko podczas wykonywania czynnosci po raz pierw-

szy: Napetnic zbiornik soli woda.
3. Umiescic lejek (patrzrys.) i wsypac sél az do krawedzi zbior-
nika (okoto 1 kg); niewielki wyciek wody jest tu normalny.

4. Wyjac lejek i wytrzec resztki soli wokét otworu.
Upewnic sie, czy korek jest mocno dokrecony, aby detergent nie mogt
przedostac sie do zbiornika podczas programu zmywania (mogtoby to spo-
wodowac nienaprawialne uszkodzenie zmiekczacza wody).
Jesli trzeba uzupetnic ilos¢ soli w urzadzeniu, nalezy wykonac te czyn-
nos¢ przed rozpoczeciem cyklu zmywania aby unikna¢ korozji.

SYSTEM ZMIEKCZANIA WODY

Zmiekczacz wody automatycznie zmniejsza twardos¢ wody, tym samym
zapobiegajac nagromadzeniu osadu na grzatce co z kolei przyczynia sie
do wiekszej wydajnosci zmywania.

System sam regeneruje sie przy pomocy soli, zatem zbiornik soli
nalezy uzupetnia¢ jak tylko bedzie pusty.

Czestotliwosc¢ regeneracji zalezy od ustawienia poziomu twardosci wody -

(patrz OPIS
na panelu sterowania $wieci sie

regeneracja nastepuje raz na 6 cykli Eco, kiedy twardos¢ wody ustawiona
jest na poziom 3.

Proces regeneracji rozpoczyna sie wraz z ostatnim ptukaniem i konczy
podczas etapu suszenia przed koricem cyklu.

+ Podczas jednej regeneracji: ~Zuzycie 3.5 L wody;

+ Dodatkowe 5 minut cyklu;

«  Zuzycie ponizej 0,005 kWh energii elektrycznej.

NAPELNIANIE DOZOWNIKA PLYNU NABLYSZCZAJACEGO

‘" _7"Plyn nabtyszczajacy utatwia SUSZENIE naczyn.

- Dozownik ptynu nabtyszczajagcego A powinien

zosta¢ napetniony, gdy kontrolka BRAK PLYNU
NABLYSZCZAJACEGO .5, $wieci sie na panelu
sterowania.
NIGDY nie wlewa¢ ptynu nabtyszczajacego
bezposrednio do komory zmywarki.

NAPELNIANIE DOZOWNIKA DETERGENTU

Aby otworzy¢ dozownik detergentu, uzy¢ urzadzenia do otwierania C.
Detergent wsypywac/wlewac tylko do suchego zasobnika D. Detergent
przeznaczony do mycia wstepnego wsypywac/wlewac bezposrednio do
komory zmywarki.

Jesdli uzywany jest detergent typu ,all-in-one” zalecamy uzywanie przycisku
TABLETKI, poniewaz wtedy zostanie wybrany program pozwalajacy na osia-
gniecie najlepszych rezultatéw mycia i suszenia za kazdym razem.
Zastosowanie detergentéw nieprzeznaczonych do uzytku w zmywarkach
moze spowodowac nieprawidtowe dziatanie lub uszkodzenie urzadzenia.

TABELA PROGRAMOW

(1] ] .
=|® Czas trwania R -~
c| s Y4 Z
Program Opis programéw E S 3 g Dg;tc?g[}e gnr:)gvzgrr?i: .vt\‘l?{ic);e elrlize)lc;li?
L 3|3 (godz.:min)" (litry/cykl) | (kWh/cykl)
Eco 50°- Program Eco ('est przeznaczony do mycia naczyn o zwyklym
stopniu zabrudzenia; dla tego zastosowania jest to najbardziej wydajny
1. E C O|program pod wzgledem zuzycia energii elektrycznej i wody oraz w takim NN @ H O 3:10 9,5 0,85
zastosowaniu program ten uzyskat certyfikat zgodnosci z dyrektywa unij-
na Ecodesign.
t |6™ Sense® 50°- 60°-Do mycia normalnie zabrudzonych naczyn z za-
2 schnietymi resztkami potraw. Program jest automatycznie dostosowa-| +/ | v/ | st @ > 1:25-3:00 | 7,0-14,0 |0,90- 1,40
I
sense |y w zaleznosci od poziomu zabrudzenia.
Intensywny 65° - Program do zmywania bardzo zabrudzonych naczyn, Mo (TN o 1 .
3. ﬁ szczegglnie zalecany do patelni i garnkéw. ’/ ’/ ZONE G NP D 2:50 17,0 1,60
Szybkie mycie i suszenie 50° - Normalnie zabrudzone naczynia. Cykl
4 f do codziennego stosowania, zapewniajacy optymalne rezultaty zmy-| / | v | ¥ @ 1:25 11,5 1,10
9
= wania i suszenia w krétszym czasie.
Krysztaly 45° - Program do mycia delikatnych naczyn, ktére s3 bardziej Mo (F )
5. ?Q wrazliwe na wysoka temperature, np. szklanki i kubeczki. RIS © 1:40 12,0 1.20
Szybki 30’ 50° - Program nalezy stosowac przy potowie zatadunku lub
6. Q) lekko zabrudzonych naczyniach, na ktérycﬁ nie zalegaja resztki jedze-| - |« |¥a @ o 0:30 9,0 0,50
— nia. Nie zawiera fazy suszenia.
*N |Cichy 50°- iedni i i -
y 50° - Odpowiedni do zmywania w nocy. Zapewnia optymalne rezul Mo (F .
7. taty zmywania i suszenia przy najnizszej emisji hatasu. ARAEAS © 3:30 160 115
Mycie wstepne - Optukiwanie naczyn przeznaczonych do pdzniejszego my- MuLTi (] .
8. @ cia. Wtym programgnie uzywa sie%/acfr)\ego detergentu. B ) 0:12 4> 0,01

Dane Prorqramu Eco uzyskano na podstawie ’pomiaro'w wykonanych w warunkach laboratoryjnych zgodnie z normq europejskq EN 60436:2020.
Uwaga dla laboratoriéw testowych: szczegétowe informacje dotyczqce warunkdw testéw poréwnawczych EN mozna uzyskac pod adresem:
dw_test_support@europeanappliances.com

Przed zadnym z tych programoéw nie ma potrzeby wstepnego przygotowania naczyn.

*) Nie wszystkie opcje mogq by¢ uzywane jednoczesnie.

*¥) Wartosci podane dla innych programdw niz program Eco majq charakter referencyjny. Rzeczywisty czas moze sie zmieniac w zaleznosci od wielu czynnikéw,
takich jak temperatura i cisnienie doplywajqcej wody, temperatura otoczenia, ilos¢ detergentu, wielkos¢ i typ zatadunku oraz jego wywazenie, a takze od dodatkowo
wybranych opdji i kalibracji czujnika. Kalibracja czujnika moze wydtuzy¢ czas trwania programu az o 20 min.

Whj;lﬁool
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OPCJE | FUNKCJE

Zeskanuj kod QR na swoim urzadzeniu, aby uzyskac bardziej szczeg6towe informacje.

OPCJE mozna wybiera¢ bezposrednio, naciskajac odpowiedni przycisk (patrz PANEL STEROWANIA). Jesli dana opcja nie moze by¢ uzywana z wybranym
programem (patrz TABELA PROGRAMOW), odpowiednia dioda LED mignie szybko 3 razy i bedzie stycha¢ sygnat dzwiekowy. Opcja nie zostanie wtgczona.

MU MULTIZONE - Jesli nie ma wielu naczyi do zmywania, mozna wykorzystac

program ,Potowa zatadunku», w celu oszczedzenia wody, energii elektrycznej i
detergentu. Domyslnie urzadzenie myje naczynia we wszystkich koszach.

NaturalDry to konwekc])/Jny system suszenia, ktéry automatycznie otwiera
drzwiczki podczas/po fazie suszenia, aby zapewni¢ doskonate rezultaty
suszenia kazdego dnia. drzwiczki otwieraja sie w temperaturze, ktéra jest
bezpieczna dla mebli kuchennych, dlatego nie zostang one otworzone, gdy
wigczona jest opcja TURBO.

(T\OPOZNIENIE - Wiaczenie programu mozna opozni¢ o pewien czas, od
h'1 do 12 godzin.

@TABLETKA (TAB) - W przypadku korzystania z detergentu w
proszku lub w ptynie, opcja ta powinna by¢ wytaczona.

..2"5 POWER CLEAN - Dzieki dodatkowym silnym dyszom ta opcja zapewnia
=P bardziej intensywne i doktadne mycie w koszu dolnym, w okreslonym
jego obszarze. Opcja ta jest polecana do mycia garnkéw i patelni.
SATURBO - Ta opcja moze byc¢ stosowana w celu zmniejszenia czasu trwania
programu gtéwnego, przy jednoczesnym uzyskaniu takich samych rezultatéw mycia
O, e
@ KONTROLKA DZIALANIA - Lampka LED $wiecgca na podtoge wskazuje,
ze zmywarka dziata. Mozna wybrac jeden z nastepujacych tryboéw pracy:
a) Funkcja wyfaczona.
b) Gdy rozpoczyna sie ci/(kl, kontrolka wigcza si% na kilka sekund, pozostaje
wyfgczona podczas cyklu i miga na koniec cyklu.
¢) Kontrolka pozostaje wtgczona podczas cyklu i miga po jego zakoriczeniu
(tryb domysliny).

LADOWANIE KOSZY

POJEMNOSC: 14 kompletéw

GORNY KOSZ

KOSZ NA SZTUCCE Sktadane
poteczki z
regulowa-
nym poto-
Zeniem

i
u
H
=
A

(przyktadowe zatadowanie

(przyktadowe zatadowanie gémego kosza)

kosza na sztucce)

YL

Tu nalezy wkiada¢ delikat-
ne i lekkie naczynia: szklan-
ki, filizanki, talerzyki, mate
miseczki do satatek.

Trzecia potka-kosz jest prze-
znaczona do umieszczania
sztuécow.

DOLNY KOSZ

Do garnkéw, pokrywek, talerzy, misek do sata-
tek, sztu¢céw itp. Duze talerze i pokrywki po-
winny by¢ umieszczane z boku, aby unikna¢
stykania sie z ramieniem natryskowym.

Dolny kosz jest wyposazony w podnoszone
wsporniki, ktére moga by¢ uzywane w poto-
zeniu pionowym przy wktadaniu talerzy lub w
potozeniu poziomym, aby utatwi¢ wktadanie

g
\

/
(b

(przyktad sposobu zatadowania dolnego kosza)

POMWERCLEAN ... ...

System Power Clean wykorzystuje specjalne dysze wodne znajdujace sie z tytu
komory, ktére pozwalajg na intensywne mycie bardzo zabrudzonych naczyn.
Dolny kosz posiada miejsce do umieszczania duzych przedmiotéw. Z tytu ko-
sza znajduje sie specjalny wysuwany wspornik, ktéry moze by¢ uzywany do
podparcia patelni lub blach do pieczenia i ustawienia ich pionowo, dzieki cze-

patelnie skierowane w strone elementu Power Clean, nale-
zy wiaczy¢ POWER CLEAN na panelu sterowania.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Wiecej informacji w Przewodniku Uzytkownika na stronie internetowe;.

CZYSZCZENIE ZESPOLU FILTRA

W przypadku odnalezienia ciat obcych (np. pottuczonego szkta, porcelany, kosci,

pestek owocdw itp.), nalezy je ostroznie wyjac.

NIGDY NIE NALEZY WYJMOWAC ostony pompy cyklu myjacego (czarny element) (Rys. 4).

NATRYSKOWYCH

I

Aby zdja¢ gome ramie natryskowe nalezy - Dolne ramie natrysko-
przekreci¢ plastikowy pierécient blokujacy  we mozna wyjmowac
w kierunku ruchu wskazéwek zegara. pociagajac je w gore.

USUWANIE USTEREK

Zeskanuj kod QR na swoim urzadzeniu, aby uzyskac bardziej szczegétowe informacje.

Jesli zmywarka nie dziata ?(rawidlowo, nalezy sprawdzi¢ czy problem mozna rozwigzac kaonujqc czynnosci opisane ponizej. W przypadku btgdéw

lub probleméw prosimy s

ontaktowac sie z zaktadem serwisowym, ktérego dane konta
zamienne beda dostepne przez okres do 7 lub do 10 lat, zgodnie z okre§lonymi wymaganiami rozporzadzenia.

towe mozna odnalez¢ w ksigzeczce gwarancyjnej. Czesci

Na wyswietlaczu widocz-

Waz doptywowy jest zagiety.
ny jest komunikat: Dioda a2 doply v e

PROBLEM MOZLIWE PRZYCZYNY ROZWIAZANIE
Zmywzrka nie napetnia | Brak wody w sieci wodociagowej lub zawér jest zamkniety. | Sprawdzi¢, czy woda doptywa z sieci wodociggowej lub czy zawor jest otwarty.
sie woda.

Sprawdzi¢ czy waz doptywowy nie jest zagiety (zobacz INSTALACJA), nastepnie ponownie
zaprogramowac i wigczy¢ zmywarke.

H, 6 i WL/Wyt. szybko

01 Sitko w wezu doptywowym wody jest zapchane;
migaja.

niezbedne jest jego oczyszczenie.

Po wykonaniu sprawdzenia i oczyszczenia nalezy wytaczy¢ i wigczy¢ zmywarke, i rozpoczac
nowy program.

Zmywarka konczy cykl
przedwczesnie
Na wyswietlaczu wi-

Waz odptywowy ustawiony jest zbyt nisko lub
zasysa do kanalizacji domowe;j.

Sprawdzi¢ czy koncoéwka weza odptywowego umieszczona jest na prawidtowej wysokosci
(zobacz INSTALACJA). Nalezy sprawdzi¢ pod katem zasysania do kanalizacji domowej, w
razie potrzeby zainstalowac zawér napowietrzajacy.

doczny jest komunikat:
Dioda 15 i Wt/Wyt. szybko

migaja. Powietrze w doptywie wody.

Sprawdzi¢ uktad doprowadzania wody pod katem wyciekdw lub innych probleméw moga-
cych wigzac sie z przepuszczaniem powietrza.

Zasady, standardowa dokumentacje, informacje na temat zamawiania czesci zamiennych oraz dodatkowe informacje o

produkcie mozna znalez¢:
+ Korzystajac z kodu QR na swoim produkcie.

- Odwiedzajac nasza strone internetowa docs.whirlpool.eu/docs i parts-selfservice.europeanappliances.com
- Ewentualnie mozna skontaktowac sig z nasza obstuga posprzedazowa (patrz numer telefonu w ksigzeczce gwarancyjnej).

Kontaktujac sie z naszg obstuga posprzedazowa, nalez I{)odac' kody zamieszczone na tabliczce identyfikacyjnej produktu.
& podanego na etykiecie energetycznej. Etykieta zawiera réwniez identy-
fikator modelu, ktérego mozna uzy¢ do znalezienia informacji na portalu rejestru pod adresem https://eprel.ec.europa.eu.

Informacje o modelu mozna uzyskac¢ przy pomocy kodu
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Ghid De Referinta Rapida

VA MULTUMIM CA ATI ACHIZITIONAT UN PRODUS WHIRLPOOL.
Pentru a beneficia de servicii complete de asistenta, vd rugam
== ) sa vd inregistrati aparatul pe: www.whirlpool.eu/register

é Inainte de a utiliza aparatul, cititi cu atentie Instructiunile de
siguranta.

SCANATI CODUL QR DE PE APARATUL
DUMNEAVOASTRA PENTRU A OBTI-
NE INFORMATII MAI DETALIATE

PANOUL DE COMANDA
1.

Buton Pornire/Oprire / Resetare cu indica-

7. Afisaj
tor luminos 8.

2. Butonul pentru selectarea programelor zone
3. Indicator luminos de nivel al sarurilor 9.  Butonul Multizone
4. Indicator luminos de nivel al agentului de cldtire 10. Buton Intarziere
5. Numdrul programului si indicatorul timpu- 11.
lui de intarziere 12.

6. Indicator luminos optiune Tableta luminos

A . . . i < — o (=]
Indicator luminos optiune Multi- u |_@,,

o 10 M 12 13

Buton Turbo cu indicator luminos
Buton Power Clean cu indicator

13. Buton PORNIRE/Pauza cu indicator luminos
/Tableta

PRIMA UTILIZARE

UMPLEREA COMPARTIMENTULUI PENTRU SARURI

Utilizarea sarurilor previne formarea DEPUNERILOR DE CALCAR pe vase

si pe componentele functionale ale masinii. . . .
» Este obligatoriu ca COMPARTIMENTUL PENTRU SARURI SA NU FIE NICIODATA
GOL. - Este important sd setati duritatea apei.

Compartimentul pentru saruri se afla in partea inferioara a masinii de spalat vase
(consultati DESCRIEREA PRODUSULUI) si trebuie sa fie umplut cand indicatorul
1. Demontati raftul inferior si desfiletati capacul comparti-
4 mentului (in sens antiorar).
2. Numai la prima operatiune de acest fel: umpleti com-
@ 3. Pozitionati palnia (consultati figura) si umpleti comparti-
=A== mentul pentru sdruri pana la margine (aproximativ 1 kg);
este perfect normal sa curga putina apa in afara.
Asigurati-va ca este infiletat bine capacul, astfel incat sa nu intre detergent
in compartiment in timpul programului de spalare (acest lucru poate avaria
iremediabil instalatia de dedurizare a apei).
dura inainte de a incepe ciclul de spalare pentru a evita coroziunea.
SISTEMUL DE DEDURIZARE A APEI
astfel acumularea de depuneri pe incdlzitor si contribuind, de asemenea, la
cresterea eficientei de curatare.
Acest sistem se regenereaza singur cu sare, de aceea este necesar sa

reumpleti recipientul pentru sare cand este gol.

Frecventa regenerdrii depinde de setarea nivelului duritatii apei - regenera-
rea are loc odata la 6 cicluri Eco cu nivelul duritatii apei setat la 3. Procesul
de regenerare incepe la clatirea finald si se termina in faza de uscare, inainte
de terminarea ciclului.

» Procesul de regenerare implica urmatorul consum: ~3.5 L de apa;

+ Adaugd pand la 5 minute suplimentare pe ciclu;

«  Consumul de energie este sub 0,005 kWh.

UMPLEREA DOZATORULUI PENTRU AGENT DE CLATIRE
Agentul de cldtire faciliteaza uscarea vaselor.
% - Dozatorul pentru agentul de clatire A trebuie
A umplut atunci cand indicatorul lumjnos de
D G R NIVEL AL AGENTULUI DE CLATIRE == de pe
C W ) oY panoul de comanda este aprins.
= Nu turnati NICIODATA agentul de clatire
direct in cuva.
UMPLEREA DOZATORULUI DE DETERGENT
Utilizati dispozitivul de deschidere C pentru a deschide dozatorul de deter-
gent. Introduceti detergentul numai in dozatorul uscat D. Introduceti cantita-
tea de detergent pentru prespalare direct in cuva.
Dacd se_utilizeaza detergenti universali, va recomandam sd folositi butonul
TABLETA, deoarece regleaza programul pentru a se obtine intotdeauna
rezultate optime de spalare si uscare.
Utilizarea unui detergent care nu este conceput pentru masinile de spalat
vase poate provoca defectiuni sau deteriorarea masinii.

Iuniinos de NIVEL AL SARURILOR £=5 de pe panoul de comanda este aprins.
partimentul pentru saruri cu apa.

4. Scoateti palnia si stergeti resturile de saruri de pe deschidere.

Oricand trebuie sa adaugati saruri, este obligatoriu sa finalizati proce-

Sistemul de dedurizare a apei reduce automat duritatea apei, impiedicand

TABEL CU PROGRAME

g, l= Durata
v
o=|8 Optiuni progra- | Consum | Consum
Program Descrierea programelor 1] 248 dis gnibile ¥ muluide | deapa |deenergie
55 2 P spalare |(litri/ciclu) |[(kWh/ciclu)
o (h:min)™
Ecod50°(-jPrograCrInuI Ecﬁo edste ﬁ)otrivit entru curatarea tacamurilor cu unlgrad
mediu de murdarie, fiind cel mai eficient program pentru aceasta utilizare g .
1 ECO din punct de vedere al consumului combinat de energie si apa si este utilizat ’/ */ G WP @ 3:10 9.5 085
pentru a evalua respectarea legislatiei UE de proiectare ecologica.
th |6t Sense® 50°- 60°- Pentru vase cu grad normal de murdarie, cu resturi uscate
2 de alimente. Detecteazd gradul de murddrie a vaselor si adapteaza progra- NANAR @ =2 ip O | 1:25-3:00 | 7,0- 14,0 [ 0,90 - 1,40
sense |mul in functie de acesta.
Intensiv 65° - Program recomandat pentru vase foarte murdare, adecvat in wmun (T o .
3 ﬁ special pentru tigé?g,i cratite (a nu se utiliza in cazul articolelor delicate). V|V | G FN P D 2:50 17,0 1,60
(r Spalare si uscare rapida 50° - Vase normal murdare. Ciclu zilnic, care asigura mun (J .
4 =// |performante de curéli?are si uscare optime intr-un timp mai scurt. V|V | G o 1:25 15 110
Cristal 45° - Program pentru articole delicate, mai sensibile la temperaturi ri- Mot (g .
5 Q dicate, de exemplu pahare si cesti. AMESS © 1:40 12,0 1,20
g Rapida 30’ 50° - Program utilizat pentru masina incarcatd pe jumdtate cu vase "
6 9 cu grad redus de murdadrie, fara resturi uscate de alimente. Nu are etapd de| - NART I o 0:30 9,0 0,50
=" |uscare.
2 [Silentios 50° - Program adecvat pentru functionarea pe timpul noptii a apa-
7 4@ ratului. Asigura performante optime de curg’;are si uscare cu emisii minime J J Q’Ws’@ @ 3:30 16,0 1,15
de zgomot.
Prespalare - Utilizat pentru a improspdta vasele care trebuie s fie spalate mai Mot (T .
8 () |tarziu. A nu se utiliza detergent cu acest program. B B G 0:12 4> 0,01

Datele programului ECO sunt stabilite in conditii de laborator, in conformitate cu standardul european EN 60436:2020.

Notd pentru laboratoarele de testdri: pentru informatii privind conditiile testului comparativ EN, trimiteti o solicitare la adresa:
dw_test_support@europeanappliances.com

Nu este necesard tratarea in prealabil a vaselor inaintea oricdruia dintre aceste programe.

*) Nu toate optiunile pot fi utilizate simultan.

**) Valorile date pentru alte programe diferite de programul Eco sunt doar orientative. Durata actuald poate varia in functie de o multitudine de factori, cum
ar fi temperatura si presiunea apei la intrare, temperatura incdperii, cantitatea de detergent, dimensiunea si tipul incdrcaturii, distributia incdrcaturii, optiunile
suplimentare selectate si calibrarea senzorului. Calibrarea senzorului poate mdri durata programului cu pand la 20 min.
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OPTIUNI SI FUNCTII

Scanati codul QR de pe aparatul dumneavoastra pentru a obtine informatii mai detaliate.

OPTIUNILE pot fi selectate direct prin apasarea ;Ee butonul coresFunzétor (consultatiPANOUL DE COMANDA). Daca o o%iune nu este compatibild cu programul
selectat, (consultati TABELUL CU PROGRAME), LED i i isisunt | i ivata.

-ul aferent clipeste rapid

de 3 ori si sunt emise semnale sonore.

iunea nu va fi activ

MuLtt MULTIZONE - Daca nu aveti multe vase de spalat, puteti utiliza incar-
care la jumatate pentru a economisi apd, energie electrica si de-
tergent. In mod implicit, aparatul spala vasele de pe toate rafturile.

S ATURBO - Aceasta optiune poate fi utilizatd pentru a reduce durata
programelor principale, mentinand totodatd aceleasi niveluri de performanta
la spdlare si uscare.

NaturalDry este unul de uscare prin convectie, care deschide automat usa
in timpul desfasurarii/dupd desfasurarea etapei de uscare pentru a asigura
performante exceptionale de uscare in fiecare zi. Usa se deschide la o
temperatura care este sigura pentru mobilierul din bucataria dvs., astfel usa
nu va fi deschisa atunci cand este activa optiunea TURBO.

:P POWER CLEAN - Datorita jeturilor cu putere suplimentard, aceasta optiune
ofera o spalare mai intensiva si mai puternicd in cosul inferior, intr-o anumita
zona. Aceasta optiune este recomandata pentru spalarea oalelor si a cratitelor.

@ TABLETA- Daca folositi detergent pudra sau lichid, aceasta
optiune trebuie sa fie dezactivata.

T\ INTARZIERE - Pornirea programului poate fi amanata pentru o perioada
h” de timp_cuprinsa intre 1 5i 12 ore.
Functia INTARZIERE nu poate fi setata dupa pornirea programului.

INDICATOR DE FUNCTIONARE - Lumina unui LED proiectata pe podea
indica faptul ca masina de spadlat vase este in functiune. Poate fi selectat
unul dintre urmatoarele moduri de utilizare:
a) Functie dezactivata.
b) Cand incepe ciclul, lumina se aprinde timp de cateva secunde, ramane
stinsd in timpul desfasurarii ciclului si clipeste la terminarea acestuia.
¢) Lumina rdmane aprinsa in timpul desfasurarii ciclului si clipeste la
terminarea acestuia. (mod implicit).

INCARCAREA RAFTURILOR

CAPACITATE: 14 seturi de vase standard

SUPORT PENTRU COSUL SUPERIOR CLAPETE
TACAMURI - RABATABILE
CU POZITIE
REGLABILA
%
I" =
= v

H

I
n

1
i

&

o
AN
o

(exemplu de incdrcare
pentru raftul superior)

Incircati vasele delicate
si usoare: pahare, cesti, te
farfurioare, boluri pentru
salatd putin adanci.

YL

(exemplu de incdrcare)

Al treilea raft a fost conce-
putnpentru depozitarea
tacamurilor.

COSUL INFERIOR

Raftul
porturi

rea farfuriilor sau in pozitie orizontala
(joasa) I
titelor si bolurilor pentru salata.

POWER CLEAN

Pentru oale, Power Clean foloseste jeturile
capace, farfurii, speciale de apa din partea poste-
boluri  pentru rioard a cavitatii pentru a spdla in-
salatd, tacamuri tensiv articolele foarte murdare.
etc. In mod ide- Raftul inferior este previzut cu o
al, fari:urule sl zond de economisire a spatiului,
'E?e%aucigeamrgg-l gp suport special care se trage
Asate in partile din partea din spate a raftului si
Platerale, pentru care poate fi utilizat pentru a su-
= a se evita in- stine tigadile sau tavile de copt in
(exemplu de incdrcare  terferentele cu pozitie vgrticglé, asteI ocupan-
pentru raftul inferior) bratul de pulve- du-se mai putin spatiu.

rizare. Pozitionand oalele/cratitele cu

inferior _este prevazut cu sU- fata spre componenta Power
rabatabile care pot fi utiliza- Claan’ va rugam  s3 activati
’

in pozitie verticald pentru aranja- POWER R
Sz

)

entru incarcarea cu usurinta a cra- CLEAN  pe
panou

CURATAREA SI INTRETINEREA

Puteti gasi mai multe informatii in Ghidul De Referinta
pentru utilizare zilnica de pe site-ul web.

CURATAREA ANSAMBLULUI DE FILTRE

In cazul in care gasiti obiecte straine (cum ar fi sticld sparta, portelan, oase, seminte

de fructe etc.), va rugam sa le indepartati cu atentie.

NU DEMONTATI NICIODATA protectia pompei actionate in timpul ciclului de spalare

(componentd neagra) (Fig 4).

CURATAREA BRATELOR DE PULVERIZARE

Bratul de pulverizare infe-
rior poate fi demontat prin
tragerea in sus.

Pentru a demonta bratul de
pulverizare superior, rotiti inelul
de fixare din plastic in sens orar.

REMEDIEREA PROBLEMELOR

Scanati codul QR de pe aparatul dumneavoastra pentru a obtine informatii mai detaliate.

In cazul in care masina de spalat vase nu functioneaza corect, verificati daca problema poate fi remediata parcurgand lista de mai jos. Pentru alte

erori sau prob_lemle, va rugém sa cof[_l\ta_ctati §e_r|viciu| de

asistenta tehnica posl»t-vénzare autlorizat, ale céruifdate de contact potI fi gasite Iin certificatul
perioada de pana la 7 sau pana la ani, i itate intele 2 ecifice

Pe afisaj apare: H, Furtunul de alimentare este indoit.

6 si LED-ul de PORNIRE/

de garantie. Pi = IMD Vvor 11 disponibile pen O perio d ( 10 erin normelor specifi
PROBLEME CAUZE POSIBILE SOLUTII

Masina de spalat vase nu [Ny exista apa in reteaua de alimentare sau robinetul este inchis. Asigurati-va ca exista apa in reteaua de alimentare sau ca robinetul este deschis.
incarca apa.

Asigurati-va ca furtunul de alimentare nu este indoit (consultati INSTALARE),
reprogramati masina de spalat vase si reporniti-o.

OPRIRE clipeste rapid. Iriunuit
necesitd curatare.

Sita furtunului de alimentare cu apa este infundatd; aceasta

Dupad efectuarea controalelor si a curdtarii, opriti si porniti masina de spalat
vase, iar apoi rulati un program nou.

Masina de spalat vase
termina ciclul prematur.

Pe afisaj apare: 15 si in sistemul de canalizare local.

Furtunul de evacuare este pozitionat prea jos sau evacueaza

Verificati daca furtunul de evacuare este asezat la inaltimea corecta (consultati
sectiunea INSTALARE). Verificati daca evacuarea are loc in sistemul de canalizare
local, instalati supapa de admisie a aerului, dacd este necesar.

LED-ul de PORNIRE/OPRIRE

clipeste rapid. Aer in reteaua de alimentare cu apa.

Verificati alimentarea cu apa pentru a va asigura ca nu exista scurgeri sau alte
probleme care lasd aerul sd pdtrunda in interior.

Puteti gasi politicile, documentatia standard, informatiile despre comandarea pieselor de schimb si informatiile suplimen-

tare despre produs: }
- Utilizarea codului QR de pe produsul dumneavoastra.

« Vizitand site-urile noastre web docs.whirlpool.eu/docs si parts-selfservice.europeanappliances.com . .
- Caalternativa, contactati serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzare (consultati numarul de telefon din certificatul
de garantie). Cand contactati serviciul nostru de asistentd tehnica post-vanzare, va rugam sa precizati codurile specificate pe

placuta cu date de identificare a produsului dumneavoastra.
Informatiile modelului

| 1 pot fi accesate folosind codul QR indicat pe eticheta energeticd. Eticheta include, de asemenea, |
identificatorul de model care poate fi utilizat pentru a consulta portalul de inregistrare Ia https://eprel.ec.europa.eu.
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Strucny Navod
@ DAKUJEME, ZE STE SI KUPILI VYROBOK WHIRLPOOL.

Ak chcete ziskat komplexnejsiu pomoc a podporu, zaregistruj-
A Pred pouzitim spotrebica si pozorne precitajte Bezpecnostné Pokyny.

PRE ZiSKANIE PODROBNEJSICH IN-
FORMACII NASKENUJTE, PROSIM, QR
KOD NA VASOM SPOTREBICI.

te, prosim, svoj spotrebi¢ na: www.whirlpool.eu/register
OVLADACI PANEL

MuLti 1 @@
FD’"

1"

9 10 12 13

1. Kontrolka vypinaca Zap.-Vyp./ Resetovanie ~ 7. Displej
2. Tlacidlo na volbu programu 8. Kontrolka Multizone
3. Kontrolka Doplnit sol 9. Tlacidlo Multizone
4. Kontrolka Doplnit lestidlo 10. Tlacidlo posunutia Startu
5. Cislo programu a indikator ¢asu onesko- 11. Tlacidlo Turbo s kontrolkou
renia 12. Tlacidlo Power Clean s kontrolkou
6. Kontrolka Tableta (Tab) 13. Tlacidlo Start/Pauza s kontrolou/ Tableta (Tab)

PRVE POUZITIE

PLNENIE ZASOBNIKA SOLI

Pouzivanie soli zabraruje tvorbe vodného kamena na riadoch a funkcnych
komponentoch umyvacky. ; ;

« Jenevyhnutné, aby ZASOBNIK SOLI NEBOL NIKDY PRAZDNY.

- Je dolezité nastavit tvrdost vody. ]

Zasobnik soli sa nachadza v spodnej Casti umyvacky (pozri OPIS VYROBKU) a musi byt

naplneny, ked na ovlddacom paneli svieti kontrolka DOPLNIT SOL &5
7] 1. Vyberte spodny kos a odskrutkujte uzaver zasob-

nika (proti smeru hodinovych ruciciek).
2. Vykonava sa len prvykrat: zasobnik soli na-

n nte vodou.
S U 3. Nasadte nasypku (gozri obrdzok) a naplnte zasob-
w @ nik az po okraj (priblizne 1 kg); je bezné, ze trochu

= WV vody vytecie.
4. Vyberte nasypku a zvysky soli na otvore utrite.

Dbajte, aby bol uzaver pevne zatiahnuty, aby sa pocas umyvacieho progra-
mu nedostal do zasobnika umyvaci prostriedok (mohlo by to nenapravitel-
ne poskodit zmékcovac vody).
Aby sa zabranilo korézii, vzdy ked' potrebujete pridat sol, musite dokoncit
postup pred zac¢iatkom umyvacieho cyklu.

SYSTEM NA ZMAKCOVANIE VODY

Zmékcovac vody automaticky zniZuje tvrdost vody, ¢im zéroven zabranuje
tvorbe vodného kamena v ohrievacia prispieva k vyssej efektivite umyvania.
Tento systém sa automaticky reg{(eneru'e dpomocou soli, a preto je
nutné pravidelne dopliat zasobnik soli, ked' bude prazdny.

Intervaly vykondvania regenerdcie zavisia od nastavenia tvrdosti vody —
regeneracia sa vykondva raz za 6 Eco cyklov, ak je tvrdost vody nastavena
na 3. Proces regenerdcie sa zacne pocas zadvere¢ného oplachovania a skon¢i
sa pocas fazy susenia este predtym, nez sa skon¢i cely cyklus.

« Priregeneracii sa spotrebuje: priblizne 3,5 litra vody;

+ Prida k cyklu dodato¢nych'5 minut;

- Spotrebuje sa pri nej 0,005 kWh energie.

%PLNENIE DAVKOVACA LESTIDLA
o Lestidlo ulahcuje SUSENIE riadu. Davkovac

e lestiaceho prostriedku A treba naplnit, ked' na
D = ovlddacom paneli svieti kontrolka DOPLNIT
c LESTIDLO <.

L1 - NIKDY nelejte lestidlo priamo do vani¢ky

s i umyvacky.

PLNENIE DAVKOVACA UMYVACIEHO PROSTRIEDKU

Davkovac umyvacieho prostriedku otvorte pomocou otvaracieho zariadenia
C. Umyvaci prostriedok davajte iba do suchého davkovac¢a D. Umyvaci
prostriedok na predumyvanie dajte priamo do vanicky.
Ak pouZivate umX'vaci prostriedok typu,vsetko v jednom’; odporicame pouzit
tlacidlo TABLETA, pretoZe upravi program tak, aby sa vzdy dosiahli najlepsie
vysledky umyvania a susenia.

Ak pouZivate Cistiaci prostriedok, ktory nie je uréeny na umyvacky,
moézete tym spdsobit poruchu alebo poskodenie spotrebica.

TABULKA PROGRAMOV

o g = o b Trvanieh Spotaeba Spotreba
; N g 52 ostupné umyvacieho| vody energie
Program Opis programov P %D moznosti programu | (litre/ (kWh/
a2 (h:min)™ cyklus) cyklus)
Ekoh 50"12 hProgrce;m Eco j; vhodny kna umyvanie bezne zaépinlen(lé]?o
uchynského riadu, preto ide o najefektivnejsi program na tento ucel z hla- g i .
1. ECO diska spotreby energie a voil,}/, ktory sa pou%iva na stanovenie suladu s legi- v G PO 310 2,5 0.85
slativou Ecodesign v rdmci EU.
th
6t Sense 50°- 60°- Na normalne znecisteny riad so zaschnutymi zvyskami je- Mo (TN o 1 P ) )
2. &7 |dla. Snima Urover znecistenia riadu a podla toho nastavuje program. V|V | iR O] 1:25-3:00 | 7,0-140 10,90- 140
Intenzivne 65° - Tento program sa odporuca pri silne znecistenom riade,
3. ﬁ v_hg;jn)'/je najma na um)'/van?e panvic a kastrélov (nepouzivajte ho na krehky J J o, @ >SN P @ 2:50 17,0 1,60
riad).
/F// Rychle umyvanie a susenie 50° - BeZzne zaspineny riad,.Kazdodenny cyklus, Mucn (J .
4. = / ktory zabezpecuje optimalny vysledok um)J/?/ania a susenia v kratSom case. RS © 1:25 15 110
Kristal 45° - Program na krehké kusy riadu, ktoré su citlivejsie na vysoké Mo (F .
5. ?Q teploty, napriklad pohare a salky. ARAE: G © 1:40 12,0 1.20
_| Y|Rychle 30’ 50° - Program, ktory sa pouziva pri polovicnom naplneni mierne Mucn (J .
6. Q zaspinenym riadom%ez zaschnutych zvyskov jedla. Nema fazu susenia. - |V G © 030 2.0 0,50
N |Tichy 50° - . . . . . o
y 50° - Vhodny na no¢nu prevadzku spotrebica. Zabezpecluje optimélne MuLT! (] .
7. % umyvanie a susenie s najnizsou hlu¢nostou. RS © 3:30 16,0 115
Predumyvanie - Na odmocenie riadu, ktory sa bude umyvat neskér. Pri tomto Mt (3 .
8. @ programe sa nepouziva umyvaci prostriedok. T T | ONEh 0:12 43 0,01
Udaje zprogramu EKO st namerané v laboratérnych podmienkach podla eurépskej normy EN 60436:2020.
Pozndmka pre Skusobné laboratdrid: O informdcie o podmienkach vykonania komparativnej skusky EN mézete poziadat na adrese:
dw_test_support@europeanappliances.com
Priprava riadu pred umyvanim nie je potrebnd pri nijakom program.
*) Nie vietky moZnosti mozno pouzit sicasne s ingmi; ) ) . Lo o ) ’ ’ o .
**) Hodnoty uvedené priinych programoch ako Eko st iba orientacné. Skutocny cas sa méZe lisit'v zdvislosti od mnohych faktorov, ako s teplota a tlak privddzanej

vody, teplota vmiestnosti, mnoZstvo umyvacieho prostriedku, mnozstvo a typ vlozeného riadu, jeho rozloZenie, dalsie zvolené moZnostia

brdcia senzoru méZze pred|Zit trvanie programu az 020 mindt.

k

alibrdcia senzoru. Kali-
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MOZNOSTI AF U N KCI E Pre ziskanie podrobnejsich informécii naskenujte, prosim, QR kéd na vasom spotrebici.

MOZNOSTI si mézete zvolit priamo stlacenim prisluiného tlacidla (pozri OVLADACI PANEL). Ak moznost nie je kompatibilna so zvolenym programom
(pozri TABULKU PROGRAMOV), 3 razy rychlo zablikd prislusna LED kontrolka a ozve sa pipanie. Moznost sa neaktivuje.

Muti MULTIZONE - Ak je potrebné umyt menej riadu, mozno pouzit polo- (T} TABLETA (Tab) - Ak pouzivate prasok alebo tekuty umyvaci

vi¢nu ndpln, aby sa usetrila voda, elektrina a umyvaci prostriedok. V. prostriedok, tato moznost ma byt vypnuta.
étandal’dnomnaStaVeniumyVa(ZkaUm)’/Val’IadVOVgetkychkO§OCh. ..J ........... v. ....’..:’ ............. ......................................: ...................
........................................................................................... G ODLOZENY START'ZaélatOk programu mozno posunut o 1 6212 hOdl’n.
sSATURBO - Tuto moznost mozno pouzit na skratenie trvania hlavného  Po spusteni programu uz funkciu posunutia Startu nemozno nastavit.
Brogramu pri zachovani rovnakého vysledku UMYVania a sUSenia. T cisi s

........................................................................................... INDIKATOR PREVADZKY

NaturalDry je konvek<ny systém susenia, ktory automaticky otvori dvierka Svetlo kontrolky LED premietané na dlazku signalizuje, Ze umyvacka
pocas/po faze susenia, a ?/ kazdy den zarucil vynimocny vysledok sudenia. pracuje. Mozno zvolit jeden z nasledujucich pracovnych reZzimov:
Dvierka sa otvaraju pri teplote, ktord neohrozivas kuchynsky nabytok, preto  3) Deaktivovana funkcia.

sa neotvoria, ak je zvolena moznost TURBO.

7. POWER CLEAN - Vdaka pridavnym vykonnym dyzam tato funkcia vypnuté a na konci cyklu blika.
P umoznuje intenzivnejsie a u¢innejsie umyvanie v spodnom kosi v c) Svetielko zostane pocas cyklu rozsvietené a na konci cyklu blika

b) Na zaciatku cyklu sa svetielko na pér sekund rozsvieti, pocas cyklu je

$pecifickej oblasti. Tato moznost sa pouziva na umyvanie hrncov a kastrélov. (predvoleny rezim).
UKLADANIE RIADU DO KOOSOV KAPACITA: 14 $tandardnych stprav
KOSIiK NA PRIBOR VRCHNY KOS SKLAPACIE SPODNY KOS
KLAPKY Na hrnce, pokrievky, taniere, 3aldtové misy,
S NASTAVITELNOU pribor a pod. Velké taniere a pokrievky by mali
7 POLOHOU byt uloZzené po bokoch, aby na ne ostrekovacie
y ramend nenarazali.
mé&’" Spodny kés ma opory proti prevrateniu, ktoré
.-Jﬂ‘._..’"* mozno pouzit v zvislej polohe pri ukladani ta-
Q={ﬁ\‘,@) H- e nierov alebo v horizontalnej polohe (nizsie) pre
s {Q‘_‘;Lﬁ_\;“ ﬁ' [ahké ulozenie panvic a $alatovych mis.
==L i -!y‘ S (priklad naplnenia spodného kosa)
B ANTII D oo e e
(priklad naplnenia (priklad naplnenia i"\ff/b FUNKCIA POWER CLEAN
vrchného kosika na pribory) vrchného kosa) = Funkcia Power Clean vyuziva Specidlne vodné dg’zy v zadnej ¢asti priestoru
Treti kosik je uréeny Ukladajte dor krehké = na intenzivne umyvanie velmi $pinavych nadob. Spodny k63 ma oddelo-
na ukladanie priboru. a lahké nadoby: pohdre vaciu zénu, Specidlnu vytahovaciu oporu v zadnej casti kosa, ktord moéze

Pribor ulozte, akoje uve-  Salky, _tanieriky, nizke o el e e e a0 Plechov na pecenie, aby bolly zvisie) po-
dené na obrazku. Salatové misky. Po umiestneni hrncov/kastrélov oproti komponentu T 7~ :
Power Clean aktivujte na ovladacom paneli POWER |
CLEAN. N
CISTENIE A UDRZBA Viac informécii najdete v Priru¢ke Pre Kazdodenné Pouzitie na nasom webe.

CISTENIE ZOSTAVY FILTRA CISTENIE OSTREKOVACICH RAMIEN

1) = o

V pripade, Ze najdete cudzie telesa (napr. tlomky skla, porceldnu, kosti, ovocné se- Horné ostrekovacie rameno od-  Spodné ostrekovacie

mena a pod.), opatrne ich vyberte. stranite pootocenim plastového  rameno mozno vybrat

NIKDY NEVYBERAJTE ochranu cerpadla (¢ierny dielec) (obr. 4). upevnovacieho krizku v smere  potiahnutim nahor.
pohybu hodinovych ruciciek.

URI ESEN IE PROBLEMOV Pre ziskanie podrobnejsich informacii naskenujte, prosim, QR kéd na vasom spotrebici.

Ak vasa umyvacka riadnu nefunguje spravne, zistite, ¢i problém nemozno vyriesit po konzultacii s nasledujicim zoznamom. V pripade dalsich chyb‘

a problémov sa obratte na autorizovany popredajny servis, pricom kontaktné tdaje najdete v zaru¢nej knizke. Nahradné diely budu k dispozicii
pocas 7 alebo az 10 rokov podla konkrétnych poziadaviek nariadeni.

PROBLEMY MOZNE PRICINY RIESENIA
Umyvacka sa neplni V privode nie je voda alebo je uzavrety ventil. Presvedcte sa, i je v privode voda a ¢i tecie voda z kohutika.
vodou. v P ; : T P ! ! 3 e P
Zobrazenie na displeji: H, |Privodna hadica je ohnuta. E;esvedcte sa, &i privodna hadica nie je ohnuté (pozri kapitolu INSTALACIA), znovu umyvacku
S programujte a spustite.
63 LED dioda ZAR/VYP. Sitko v privodnej hadici na vodu je upchaté; je
vchlo blika. itko v priv j icinavodu jeu | . o . . L . - .
rychlo blika potrebné ho vydistit. Po overeni a vycisteni vypnite a zapnite umyvacku a restartujte novy program.
Umyvacka riadu pred¢a- |Odtokova hadica je umiestnena prili$ nizko Skontroluijte, ¢i je koniec odtokovej hadice umiestneny v spravnej vyske (pozri kapitolu
sne dokonci cyklus. alebo voda odteka do domaceho odpadového  [INSTALACIA). Skontrolujte, ¢i voda odteka do doméceho odpadového systému a v pripade
Zobrazenie na displeji: systému. potreby nainstalujte ventil na privod vzduchu.
15 a LED diéda ZAP/VYP. )
rychlo blika. V privode vody je vzduch. Skontrolujte, ¢i privod vody neprepusta alebo ¢i dovnutra nevniké vzduch z inych dévodov.

Firemné zasady, standardni dokumentaciu, objednavanie nahradnych dielov a dalsie informacie o produkte najdete na:

«  Pouzitie QR kodu na produkte.

« Nasej webovej stranke docs.whirlpool.eu/docs a parts-selfservice.europeanappliances.com.

« Pripadne sa obratte na nas popredajny servis (Telefénne ¢islo najdete v zaru¢nej knizke). Pri kontaktovani nésho
popredajného servisu uvedte, prosim, kédy z vyrobného stitku vasho spotrebica.

Informécie o modele ziskate cez QR kéd na energetickom stitku. Na stitku tiez najdete identifikacné cislo modelu, ktoré mozete

pouzit na vyhladdvanie v registri na portali https://eprel.ec.europa.eu.
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Kratka Navodila

:@] HVALA, KER STE KUPILI IZDELEK ZNAMKE WHIRLPOOL.

Za popolno podporo aparat registrirajte na spletni strani:
A Pred uporabo aparata pozorno preberite Varnostna navodila.

ZA PODROBNEJSE INFORMACIJE PO-
SKENIRAJTE KODO QR NA NAPRAVI

www.whirlpool.eu/register
UPRAVLJALNA PLOSCA

1. Tipka za vklop/izklop/ponastavitev s Zaslon

7.
signalno lucko 8.

Signalna lu¢ka za Multizone

2. Tipka za izbiro programa 9. Tipka za Multizone

3. Signalna lucka za nizko raven soli 10. Tipka za zamik vklopa | A 3 3 | | |

4. Signalna lu¢ka za nizko raven tekocine zalesk  11. Tipka za Turbo s signalno lu¢ko 1 2 34 5 678 9 10 M 12 13

5. Stevilk in prik ika vkl 12. Tipka za P @ ignal

6 SignainaluckazaTablete ey 22 Power Clean s signaine 13. Tipka za ZAGON/Premor s signalo lucko/

Tableta

PRVA UPORABA

POLNJENJE POSODE ZA SOL

Uporaba soli preprecuje nastajanje VODNEGA KAMNA na posodi in na de-

lujoc¢ih komponentah aparata.

»  Obvezno je, da POSODA ZA SOL NI NIKOLI PRAZNA.

« Trdoto vode je treba obvezno nastaviti.

Posoda za sol je names¢ena na spodniji strani pomivalnega stroja (glejte OPIS

IZDELKA) Morate jo napolniti, kadar na nadzorni plosci sveti indikatorska

lué¢ka za POLNJENJE SOLI 5.
7 - 1. lzvzemite spodnjo kosaro in odvijte pokrovcek posode
(v nasprotni smeri urnega kazalca).

2. Samo ob prvi uporabi: posodo za sol napolnite zvodo.

3. Namestite lijak (glejte sliko) in posodo za sol napolnite
do roba (priblizno 1 kg); ni¢ nenavadnega ni, ¢e pri tem
iz posode iztece nekaj vode.

4. Odstranite lijak in obrisite ostanke soli okrog odprtine.

Pokrovcek mora biti trdno privit, da pomivalno sredstvo med pomivanjem

ne more prodreti v posodo (to bi lahko sistem za mehcanje vode nepo-

pravljivo poskodovalo).

Ko je treba dodati sol, morate postopek obvezno zakljuciti pred zacet-

kom pralnega cikla, da preprecite korozijo.

SISTEM ZA MEHCANJE VODE

Sistem za mehc¢anje vode samodejno zmanjsa trdoto vode, kar preprecuje
kopicenje oblog na grelniku in prispeva k vecji u¢inkovitosti pomivanja.
Ta sistem se obnovi z regeneracijsko soljo, zato morate poskrbeti, da je
posoda za sol napolnjena.

Pogostost regeneracije je odvisna od nastavitve stopnje trdote vode - re-
generacija poteka enkrat na 6 Eko ciklov, pri ¢emer je stopnja trdote vode
nastavljena na 3. Postopek regeneracije se za¢ne s kon¢nim izpiranjem in
konca s fazo susenja, preden se cikel konca.

« Posamezna regeneracija porabi: ~3,5 | vode;

« Cikel traja do 5 minut dlje;

Porabi manj kot 0,005 kWh elektri¢ne energije.

T POLNJENJE POSODE ZA TEKOCINO ZA LESK
Tekocina za lesk olajsa SUSENJE posode. Posodo
za tekocino za lesk A je treba napolniti, ko na
upravljalni plo3¢i zasveti signalna lucka za
NIZKO RAVEN TEKOCINE ZA LESK ..

Tekocine za lesk NE nalivajte neposredno v kad.
POLNJENJE PREKATA ZA POMIVALNO SREDSTVO

Da odprete prekat za pomivalno sredstvo, uporabite odpiralo C. Pomivalno
sredstvo dodajte samo v suh prekat D. Koli¢ino pomivalnega sredstva za pred-
pomivanje odmerite neposredno v kad.

Ce uporabljate detergente ,vse v enem” priporo¢amo uporabo tipke za
TABLETE, ki program nastavi tako, da so zagotovljeni najboljsi rezultati po-
mivanja in susenja.

Uporaba pralnega sredstva, ki ni namenjen strojnemu pomivanju,
lahko povzro¢i nepravilno delovanje ali aparat poskoduje.

PROGRAMSKA TABELA

o= i Poraba | Poraba
Pro- e N qE,| £2 Razpolozljive | Tralanie | “yode | energije
gram Opisi programov $9 26| moznosti?  |PRIVAMA (itri/ | (kWh
P pranje) | pranje)
Eko 50°- Program Eko je primeren za pomivanje obic¢ajno umazane posode, saj
je za to uporabo najucinkovitejsi program z vidika kombinirane porabe energi- 1 .
1 ECO je in vode, poleg tega pa izpolnjuje skladnost z zakonodajo EU o okoljsko pri- v Q PO 310 G 0,85
merni zasnovi.
th
6% Sense® 50°- 60°- Za obicajno umazano posodo z zasusenimi ostanki hrane. Sen- mun (TN o 5 . .
2 seé,,se zor zazna raven umazanije posode in ustrezno prilagodi program. V|V @R O | 1:25-3:0017,0-14,0(090- 1,40
Intenzivno 65° - Program priporo¢amo za pomivanje zelo umazane posode. Se Mo (T o T .
3 ﬁ posebej primeren je za lonce in ponve (ne uporabljajte ga za obcutljivo posodo). ARAE Q Z0 P @ 2:50 17,0 1,60
/F// Hitro pranje in susenje 50° - Obicajno umazana posoda. Vsakodnevno pomi- MuLT! (] .
4 = / vanje in susenje, ki v krajsem ¢asu zagotovi optimalne rezultate. ARAE G © 1:25 15 110
Kristal 45° - Program za posodo, ki je bolj obcutljiva na visoke temperature Mucn (T )
5 ?Q (npr. kozarci in skodelice). AR © 1:40 120 1,20
g Hitro 30’ 50° - Program, ki se uporablja za polovi¢no napolnjen pomivalni stroj
6 Q in je namenjen pomivanju rahlo umazane posode brez posusenih ostankov| - | +/ | b @) o 0:30 9,0 0,50
- hrane. Brez faze susenja.
1 | Tiho 50°- Primeren za no¢no delovanje aparata. Zagotavlja optimalne rezultate M
® vy DU PO o e :
7 ¢id¢enja in susenja s kar najbolj tihim delovanjem. VM © 3:30 160 115
1%\ | Predpomivanje - Za predpomivanje posode, ki jo boste pomili pozneje. Za ta mucn (F .
8 @ program pomivalno sredstvo ni potrebno. T T |\ 0:12 45 0,01

Meritve podatkov za program EKO so bile izvedene v laboratorijskih pogojih v skladu z evropskim standardom EN 60436:2020.
Opozorilo za preizkusne laboratorije: za informacije o "pogojih izvajanja primerjalnega preizkusa EN pisite na naslednji elektronski naslov:
dw_test_support@europeanappliances.com

Predhnodna obdelava posode ni potrebna pri nobenem programu.
*) Vseh moZnosti ni mogoce uporabljati istocasno.

**¥) Vrednosti, podane za druge programe, razen za

rogram Eko, so samo okvirne. Dejanski ¢as je odvisen od Stevilnih faktorjev, kot so temperatura in tlak

dovodne vode, sobna temperatura, kolicina pomivaﬁega sredstva, kolicina in vrsta posode, uravnoteZena porazdelitev posode, dodatne izbrane moznosti in
umerjanje senzorja. Umerjanje senzorja lahko program podaljsa do 20 min.

Whj;lﬁool
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MOZNOSTI IN FUNKCIJE

Za podrobnejse informacije poskenirajte kodo QR na napravi.

MOZNOSTI je mogoce neposredno izbrati s pritiskom na ustrezno tipko (glejte NADZORNO PLOSCO). Ce dolo¢ena moznost ni zdruzljiva z izbranim progra-
mom (glejte PROGRAMSKO TABELO), pripadajoca LED-lucka trikrat utripne in zaslisi se zvocni signal. MoZnost ne bo omogocena.

MuLTI

zoNe MULTIZONE - Ce vam ni treba pomiti veliko posode, lahko uporabite
polovi¢no polnjenje, da tako varcujete z vodo, elektriko in pomivalnim

>5 ATURBO - To moznost je mogoce uporabiti za skrajsanje ¢asa trajanja glavnih
programov, pri ¢emer kakovost pomivanja in susenja ostane nespremenjena.

NaturalDry je konvekcijski susilni sistem, ki samodejno odpre vrata med
susenjem/po njem, da vedno poskrbi za najboljse rezultate susenja. Vrata
se odprejo pri temperaturi, ki ne poskoduje kuhinjskega pohistva. Vrata se
ne odprejo, kadar je vklopljena moznost TURBO.

" P POWER CLEAN - Zaradi dodatnih vodnih $ob ta mozZnost zagotavlja
" intenzivnejse in ucinkovitejSe pomivanje posode na dolo¢enem
obmocdju spodnje kosare. To moznost priporo¢amo za pomivanje loncev in
ve¢jih posod za pripravo hrane v pecici.

@ TABLETE-Moznost izklopite, ¢e uporabljate tekoce pomivalno
sredstvo ali pomivalno sredstvo v prahu.

G\ZAMIKVKLOPA - Zacetek programa lahko zamaknete za obdobje med

h"1in 12 urami.

Po vklopu pomivanja funkcije za zamik vklopa ni ve¢ mogoce nastaviti.
INDIKATOR DELOVANJA - LED-lucka, projicirana na tla, prikazuje, da
pomivalni stroj deluje. Izbrati je mogoce enega od naslednjih nacinov

delovanja:

a) Izklopljena funkcija.

b) Ko se pomivanje zac¢ne, lu¢ka nekaj sekund sveti, nato pa je med samim

pomivanjem ugasnjena. Na koncu pomivanja luc¢ka utripa.

¢) Lu¢ka med pomivanjem sveti in na koncu utripa (tovarniska nastavitev).

NALAGANJE KOSAR

ZMOGLIJIVOST: 14 standardnih pogrinjkov

KOSARAZAPRIBOR  ZGORNJAKO3ARA  ZLOZLJIVA
% NASTAVLJI-

VIM PO-

LOZAJEM

SEN

=r | |

(primer nalaganja posode v
zgornjo kosaro)
Vanjo nalozite obcutljivo
in lahko posodo: kozarce,
skodelice, kroznike in nizke

sklede za solato.

(primer nalaganja posode v
kosaro za pribor)
Tretja kosara je bila zasnova-
na za pribor. Pribor razpore-

dite, kot prikazuje slika.

UL

SPODNJA KOSARA

Za lonce, pokrovke, kroznike, solatne sklede, pribor
itd. Najboljse je, da vecje kroznike in pokrovke na-
loZite na strani, da tako ne ovirajo prsilne roke.

\/ T ! Spodnja kosara ima postavljiva drzala, ki jih lahko
:;»]‘;,’/A'J‘ N dvignete, ko vanjo nalagate kroznike, oz. poleze-
[ ( "L | )‘ te, ko vstavljate ponve in solatne sklede.

"l_\ L L n

‘L‘:\‘:‘Li i Py

(primer zlaganja posode v spodnjo kosaro)

POWER CLEAN
Sistem Power Clean uporablja posebne vodne Sobe na zadnji notranji stani, ki
omogocajo intenzivnejse CisCenje zelo umazane posode. Spodnja kosara je
opremljena s Space Zone, ki je poseben izvle¢ni opornik na zadnji strani
kosare. Uporabite ga lahko za podporo ponev ali pekacev v pokonénem
polozaju, s ¢Cimer prihranite prostor. e e e
Ko v aparat vstavite lonce/vecje posode za pripravo hrane v & b=dEd £
pecici v smeri sistema Power Clean, vklopite funkcijo POWER
CLEAN na upravljalni plosci.

Vec informacij najdete v Navodilih Za Odpravljanje Tezav na spletni strani.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
¢

ISCENJE FILTRIRNEGA SKLOPA

V primeru, da najdete tujke (kot so razbito steklo, porcelan, kosti, sadna semena itd.),

jih previdno odstranite.

NIKOLI NE ODSTRANITE zascitne ¢rpalke pri pomivanju (na sliki je po¢rnjena) (Slika 4).

Da odstranite zgornjo prsilno
roko, zavrtite plasti¢ni pritrdilni
obro¢ v smeri urnega kazalca.

Spodnjo prsilno roko
odstranite tako, da jo
potegnete navzgor.

ODPRAVLJANJE TEZAV

Za podrobnejse informacije poskenirajte kodo QR na napravi.

primeru, da vas pomivalni stroj ne deluje pravilno, preverite, ali lahko tezavo odpravite s spodnjimi nasveti. Za druge napake ali tezave se obrnite|
na pooblasceno servisno sluzbo. Kontaktne podatke najdete v garancijski knjizici. Nadomestni deli bodo na voljo za obdobje do 7 ali do 10 let, v|

skladu s posebnimi zahtevami uredbe.

TEZAVE MOREBITNI VZROKI

RESITVE

V pomivalni stroj ne Prazen dovod vode ali zaprta vodovodna pipa.

Prepricajte se, da v aparat doteka voda in da je vodovodna pipa odprta.

doteka voda.
Zaslon prikazuje: H, 6

‘ ! Dovodna cev je upognjena.
in LED-lu¢ka za vklop/

Prepricajte se, da dovodna cev ni upognjena (glejte NAMESTITE) ponastavite program
pomivanja in stroj znova zazenite.

izklop hitro utripa Cedilo dovodne cevi za vodo je zamaseno; O¢istite ga

Ko ste preverili in odistili cedilo, pomivalni stroj izklopite in vklopite ter zaZenite nov program.

Pomivalni stroj predca-
sno zakljuci cikel. Zaslon
prikazuje: 15 in LED-

Odtocna cev je postavljena prenizko ali odlivan-
je v domaci kanalizacijski sistem.

Preverite, Ce je konec odtoc¢ne cevi namescen na ustrezni visini (glejte NAMESTITEV). Preve-
rite odlivanje v domaci kanalizacijski sistem in po potrebi namestite ventil za vstop zraka.

-lucka za vklop/izklop

hitro utripa Zrak v dovodu vode

Preverite dovod vode ali druge tezave, ki povzrocajo puscanje zraka v notranjost.

Pravila uporabe, standardna dokumentacija, narocanje nadomestnih delov in dodatne informacije o izdelkih so na voljo:

»  Uporabite kodo QR na svojem izdelku.

+ Zobiskom nasih spletnih strani docs.whirlpool.eu/docs in parts-selfservice.europeanappliances.com

- Obrnete se lahko tudi na naso servisno sluzbo (telefonske stevilke so navedene v servisni knjizici). Ko stopite v stik z naso
servisno sluzbo, navedite kode, ki so zapisane na identifikacijski ploscici izdelka.

Podatke o modelu je mogoce pridobiti s kodo QR na energijski nalepki. Na nalepki je prav tako identifikator modela, ki ga lahko

uporabite za preverjanje podatkov na portalu za registracijo https://eprel.ec.europa.eu.
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Brzi Vodi¢
@ HVALA STO STE KUPILI PROIZVOD KOMPANIJE WHIRLPOOL.

Kako biste dobili kompletniju podrsku, molimo da registrujete
A Pre korisc¢enja uredaja pazljivo procitajte Bezbednosna Uputstva.

SKENIRAJTE QR KOD NA SVOM
UREDAJU DA BISTE DOBILI DETALJ-
NLUE INFORMACLE

Vas uredaj na: www.whirlpool.eu/register
KONTROLNA TABLA

1. Dugme za ukljucivanje-isklju¢ivanje/ponovno 9.

podesavanje sa svetlosnim indikatorom

Ekran
Svetlosni indikator za,Multizone”

Dugme za,Multizone”
Dugme za Odlaganje

MuLn &=
ZONE A |—C’"

nim indikatorom / tableta (Tab)

2. Dugme za biranje programa 11. Dugme za,Turbo” funkciju sa svet-

3. Svetlosniindikator za dopunu soli losnim indikatorom | P L | | | | |
4, Svetlosni indikator za sredstvo za ispiranje 12. Dugme,Power Clean” sa svetlosnim 1 2 34 5 678 9 0 11 12 13
5. Broj programa in indikator zakasnitve indikatorom

6. Svetlosni indikator za tabletu (Tab) 13. Dugme za Pocetak/Pauzu sa svetlos-

7.

8.

PRVA UPOTREBA

PUNJENJE REZERVOARA ZA SO

Upotreba soli sprecava stvaranje KAMENCA na posudu i na funkcionalnim

komponentama masine.

» Obavezno je DA REZERVOAR ZA SO NIKADA NE BUDE PRAZAN.

« Vazno je podesiti tvrdo¢u vode.

Rezervoar za so se nalazi u donjem delu masine za pranje sudova (vi-

deti OPIS PROIZVODA) i mora se puniti kada se uklju¢i INDIKATORSKO

SVETLO DOPUNA SOLI &5 na kontrolnoj tabli.

1. Uklonite donju korpu i odvrnite poklopac rezervoara (u
smeru suprotnom od smera kretanja kazaljki na satu).

. Samo prvi put kada ovo radite: napunite rezervoar
za so vodom.

. Postavite levak (vidite sliku) i napunite rezervoar za so
do ivice (oko 1 kg); nije neuobicajeno da malo vode
iscuri.

4. Uklonite levak i obrisite ostatke soli sa otvora.

Vodite ra¢una da poklopac bude ¢vrsto zavijen, tako da deterdzent ne

moze da ude u posudu tokom programa pranja (to moze da osteti omeksi-

vac za vodu tako da se ne moze popraviti).

Kad god je potrebno da dodate so, obavezno je da obavite proceduru

pre pocetka ciklusa pranja da bi se izbegla korozija.

SISTEM ZA OMEKSAVANJE VODE

Omeksivac vode automatski smanjuje tvrdocu vode i time sprecava naku-
pljanje kamenca na grejacu, ¢cime takode doprinosi efikasnijem cisc¢enju.
Ovaj sistem sam sebe regenerise pomocu soli, te je stoga obavezno da

Intervaly vykondvania regenerdcie zavisia od nastavenia tvrdosti vody — re-
generacia sa vykonava raz za 6 Eco cyklov, ak je tvrdost vody nastavena na 3.
Proces regeneracije pocinje sa poslednjim ispiranjem i zavrava se u fazi
susenja, pre zavrsetka ciklusa.

«  Jednaregeneracija trosi: ~3,5 | vode;

«  Produzava ciklus za jo$ 5 minuta;

«  Trosiispod 0,005 kWh energije.

PUNJENJE POSUDA ZA SREDSTVO ZA ISPIRANJE 3
\/Sredstvo za ispiranje olakSava SUSENJE po-
T suda. Posuda za sredstvo za ispiranje A treba
da se napuni kada se upali svetlosni indikator
DOPUNA SREDSTVA ZA ISPIRANJE =5 na
kontrolnoj tabli.

NIKADA ne sipajte sredstvo za ispiranje di-
rektno u kadicu.

PUNJENJE POSUDE ZA DETERDZENT

Za otvaranje posude za deterdzent koristite uredaj za otvaranje C. Deter-
dZent sipajte samo u suvu posudu D. Deterdzent za pretpranje sipajte direkt-
no u kadicu.

Ako koristite deterdzente sve u jednom, preporucujemo da koristite dug-
me TABLETA, jer ono podesava program tako da se uvek postignu najbolji
rezultati pranja i susenja.

Koriscenje deterdZente koji nije namenjen za masine za pranje sudova
moze da izazove kvar ili oStecenje uredaja.

dopunite rezervoar za so kada je prazan.

TABELA SA PROGRAMIMA

P m.a,—{, o Trajanje Potrc:’Enja Potrosnja
ro- : 52 fia ij
gram Opis programa E,g 2 5| Dostupne opcije " g;og:::): Yﬁrie/ e(rligl'\ﬁ\u/e
a2 (amin)™ | ciklus) | ciklus)
Eko 50°- Eco program je podesan za pranje umereno zaprljanog posuda, i u tu svr-
1 ECO hu je ovo najefikasniji program u pogledu kombinovane potrodnje energijei vodei| v | v @ PO 3:10 9,5 0,85
da se koristi za procenu uskladenosti sa propisima EU za ekoloski dizajn.
th
6" Sense® 50°- 60°- Za normalno zaprljano posude sa sasusenim ostacima hra- mun (T oo e ) )
2 &2 | ne. Detektuje nivo zaprljanosti posuda i prema tome prilagodava program. V[V | 8@ 7 O |125-3:007,0-140(090-1,40
Intenzivan 65° - Program preporucen za jako zaprljano posude, narocito za ti- mun (T oo .
3 ﬁ ganje i 3erpe (ne koristiti za osetljivo posude). V[V |BR PO 250 17,0 1,60
= Brzo pranje i suSenje 50° - Normalno zaprljano keramicko posude. Ciklus za
4 £// svakodnevnu upotrebu, koji obezbeduje optimalne performanse ciscenja i su- NANAR I o 1:25 11,5 1,10
- Senja za krace vreme.
Kristal 45° - Program za osetljivo posude, koje je osetljivije na visoke tempera- Mucn (F )
5 ?Q ture, na primer ¢ase i $olje. AMES © 1:40 120 1,20
1| Brzi 30’ 50° - Program za koris¢enje sa polupunom masinomili sa blago zaprljanim | _ Mucn (F .
6 :C) posudem bez sasu$enih ostataka hrane. Nema faze susenja. V| © 0:30 2.0 0,50
N | Tiho 50°- Pogodno za korié¢enje uredaja tokom noci. Obezbeduje optimalne MuLT! (] .
7 4@ performanse ¢is¢enja i sudenja sa najnizom emisijom buke. MRS O 330 160 115
i | Pretpranje - Koristi se za osvezavanje keramitkog posuda koje ce se kasnije Mucn (F .
8 @ oprati. Za ovaj program se ne koristi deterdzent. I 0:12 45 0,01

Podaci programa EKO su mereni u laboratorijskim uslovima u skladu sa evropskim standardom EN 60436:2020.

Napomena za laboratorije za testiranje: za informacije na uslove komparativnog ispitivanja EN, pogledajte adresa: dw_test_support@europeanappliances.com
Prethodno tretiranje posuda nije potrebno ni za jedan program.

*) Ne mogu se sve opcije koristiti istovremeno.

**) Vrednosti koje su date za programe koji nisu Ek%program su samo pokazne. Stvarno vreme moZe da varira u zavisnosti od mnogih faktora kao sto su tem-
peratura, koli¢ina deterdzZenta, kolicina i vrsta posuda, balansiranje posuda, dodatne izabrane opcije i kalibracija senzora. Kalibracija senzora moze da poveca

trajanje programa do 20 min.
Whiripool
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OPCLJE | FUNKCLIE

Skenirajte QR kod na svom uredaju da biste dobili detaljnije informacije.

OPCIJE se mogu direktno odabrati pritiskom na odgovarajuce dugme (videti KONTROLNU TABLU). Ako opcija ne odgovara izabranom programu (videti TABE-
LU SA PROGRAMIMA), odgovarajuce LED svetlo ¢e brzo da zatreperi 3 puta i oglasice se zvu¢ni signal. Opcija nece biti omogucena.

Yot MULTIZONE - Ako nema puno posuda za pranje, moze se koristiti op-
cija za polupunu masinu radi ustede vode, elektri¢ne energije i deterdzen-
ta. Podrazumevano podesavanje je da uredaj pere posude u svim korpama.

>SATURBO - Ova opcija se moze koristiti za smanjenje trajanja glavnih
programa uz odrzavanje istih nivoa pranja i susenja.

NaturalDry je sistem konvekcionog susenja koji automatski otvara vrata
tokom/nakon faze susenja i koji svakodnevno obezbeduje izvanredne per-
formanse susenja. Vrata se otvaraju na temperaturi koH'a je bezbedna za va3
kuhinjski namestaj, tako da se nece otvoriti kada je ukljucena opcija TURBO.
“*P POWER CLEAN - Zahvaljuju¢i dodatnoj snazi mlazova, ova opcija
omogucava intenzivnije i jace pranje u donjoj korpi, u posebnoj oblasti. Ova
opcija se preporucuje za pranje Serpi i posuda za pecenje.

TABLETA (Tab) -Ukoliko koristite deterdzent u prahu ili tecni
eterdzent, ova opcija treba da bude iskljuc¢ena.
(> ODLAGANVJE - Pocetak programa se moze odloziti za vremenski period
izmedu 1i 12 sati.
Funkcija ODLAGANIJE se ne moze podesiti kada program pocne.

INDIKATOR RADA - LED svetlo koje projektuje na pod pokazuje da
masina za pranje sudova radi. Moze se izabrati jedan od sledecih
rezima rada:
a) Onemogucena funkcija.
b) Kada ciklus pocne, svetlo se uklju¢uje na nekoliko sekundi, isklju¢eno je
tokom ciklusa i treperi na kaju ciklusa.
¢) Svetlo je uklju¢eno tokom ciklusaitreperi nakraju ciklusa (podrazumevanirezim).

PUNJENJE KORPI

KAPACITET: 14 standardnih kompleta posuda

SKLOPIVA
KRILCA SA
PODESIVIM

GORNJA KORPA

KORPA ZA PRIBOR

L
N
||
i

n

i
A
A

B

(primer punjenja gornje
korpe)
Stavite osetljivo i lako
posude: case, Solje, tacne,
plitke posude za salatu.

(primer punjenja korpe za
pribor)
Treca korpa je namenjena za
postavljanje pribora. Pribor
postavite kao sto je prikazano
na slici.

DONJA KORPA
i

T
()

Q)

Za Serpe, poklopce, tanjire, posude za salatu, pri-
bor itd. Velike tanjire i poklopce treba stavljati sa
strane, kako bi se izbeglo dodirivanje prskalica.
Donja korpa ima drzace koji se podizu i mogu
se koristiti u vertikalnom poloZzaju prilikom po-
stavljanja tanjira ili u horizontalnom polozaju
(nizem) za lako postavljanje Serpi i posuda za
salatu.

).

)

= ———

4
POWER CLEAN

Power Clean koristi posebne vodene mlaznice u unutrasnjem zadnjem delu za in-
tenzivnije pranje veoma prljavih predmeta. Donja korr:)a ima prostornu zonu, pose-
ban drza¢ koji se moze izvudi i nalazi se u zadnjem delu korpe, a moze se koristiti za
tiganje ili plehove u uspravnom polozaju, koji tako zauzimaju F=F &
manje prostora.

Prilikom postavljanja Serpi/posuda za pecenje okrenutim
prema komponenti Power Clean aktivirajte POWER
CLEAN na tabli.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Vise informacija u Uputstvo Za Svakodnevnu Upotrebu na veb-sajtu.

CISCENJE SKLOPA FILTERA

Ukoliko pronadete strane predmete (kao $to je slomljeno staklo, porcelan, kosti,

semenke voca itd.) pazljivo ih uklonite.

NIKADA NE UKLANJAJTE zastitu pumpe za ciklus pranja (crni deo) (slika 4).

CISCENJE PRSKALICA

Jllli'm

Da biste uklonili gornju prskali-
cu, okrenite plasti¢ni prsten za

zaklju¢avanje u smeru kretanja
kazaljki na satu.

Doniju prskalicu mozete
ukloniti tako Sto cete je
povudi na gore.

OTKLANJANJE PROBLEMA

Skenirajte QR kod na svom uredaju da biste dobili detaljnije informacije.

7 do 10 godina, u skladu sa posebnim zahtevima odredbe.

Ukoliko vasa masina za pranje sudova ne radi pravilno, proverite da li je moguce resiti problem pomocu sledece liste. Za ostale greske ili problem
So d

PROBLEMI MOGUCI UZROCI RESENJA
M & 1 d . T .
n;gﬁ;éavgﬁaje sudova zNaetr\]/?rgr?g.e usistemu za dovod vode i je slavina | yite racuna da ima vode u sistemu za dovod vode ili da je slavina odvrnuta.

Ekran prikazuje: H, 6 i LED
svetlo dugmeta Ukljuci/

svetlo ( ( Crevo za dovod vode je savijeno.
iskljuci brzo treperi

Vodite racuna da crevo za dovod ne bude savijeno (videti POSTAVLJANJE), ponovo podesite
program i pokrenite masinu za pranje sudova.

Sito u crevu za dovod vode je zapuseno; neo-
phodno je ocistiti ga

Nakon $to obavite proveru i ¢is¢enje, iskljucite i uklju¢ite masinu za pranje sudova i ponovo
pokrenite novi program.

Masina za pranje sudova
prerano zavrsava ciklus.
Ekran prikazuje: 15

Crevo za odvod je postavljeno prenisko ili odvod
sifona ide u sistem ku¢ne kanalizacije

Proverite da li je kraj creva za odvod postavljen na odgovarajucoj visini (videti POSTAVLJAN-
JE). Proverite da li odvod sifona ide u sistem kucne kanalizacije, po potrebi ugradite ventil
za dovod vazduha.

i LED svetlo dugmeta

Ukljuci/iskljuci brzo treperi|vazduh u dovodu vode.

Proverite da li dovod vode curi ili drugi problemi propustaju vazduh unutra.

Smernice, standardna dokumentacija, porucivanje rezervnih delova i dodatne informacije o proizvodu se mogu na¢i putem:

« Pomocu QR koda na vasem uredaju.

- Naseg veb-sajta docs.whirlpool.eu/docs i parts-selfservice.europeanappliances.com

« Takode, mozZete kontaktirati nas postprodajni servis (broj se nalazi u garantnoj knjizici). Prilikom kontaktiranja naseg
postprodajnog servisa, navedite Sifru koja se nalazi na plocici za identifikaciju proizvoda.

Informacije o modelu se mogu preuzeti pomocu QR koda navedenog na energetskoj oznaci. Oznaka ukljucuje i identifikator modela

koji moze da se upotrebi za proveru registracije na portalu, na adresi https://eprel.ec.europa.eu.
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Kopomkuti Noci6Huk

@ AAKYEMO 3A NPUABAHHA BUPOBY WHIRLPOOL.

[na oTprMaHHA Ginbll NOBHOT JONOMOIY 3ape€ECTpyTe CBill
Mepea BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOIO YBaXKHO NpoYMTaiiTe iIHCTPYKLIi 3

BI CKAHVI7ITE QR-KO
'ﬂ Ob OTP
IH(DOP AUl

HA BALLOMY
ATU BUIbLUE

npunapg Ha se6-canti: www.whirlpool.eu/register.
TexHiKu 6e3neku.

NMAHEJIb KEPYBAHHA

@EJ

1 2345

MuLti € &=
F@’"

6738 9 10 1" 12 13

13. KHonka «Crapt/lay3a» 3 iHAMKaTOPHOI

1. KHonka «YBiMK.-BUMK./CKUOAHHA» 3 8. IHpuKaTopHa namna pexxkumy
iHAVKaTOPHOIO NaMMOoto «MynbT3oHa»

2. KHonka Bubopy nporpammu 9. KHonka «MynbT3oHa»

3. |HAMKaTOpHa namna 3anoBHEHHA Cifto 10. KHorkKa «3aTpumka»

4.  IHAVKaTopHa laMMa 3arMoBHEHHA OMnosicKyBavem 11. KHonkKa «Typ60» 3 iHAUKaTOpHOIO

5. IHamKaTOp HOMepY Nporpamm i Yacy 3aTPUMKN namnoto

6. IHpuKaTopHa namna «Tabnetka» (Tab) 12.  KHorka «[aBep KniH» 3 iHOMKaTopHO

7. DOucnnen JIamrMoto

namnoto / «TabneTka» (Tab)

NMEPLUE BUKOPUCTAHHA

HAMNOBHEHHA BAYKA ANA CoJl

BukopucTaHHa coni 3anobirae yteoperHio HAKUMY Ha nocygi i Ha GyHKLi-

OHaJIbHMX KOMMOHEHTaX MaLUVHW.

«  BaxnuBo cnigkyBatu 3a Tim, wo6 BAYOK AN1A COJ1l HIKOJIU HE BYB
MOPOXHIM.

«  Lle BaXnMBO ANA BCTAaHOBNEHHA HANEXHOT )KOPCTKOCTI BOAN.

bauok ans coni po3TawoBaHUM y HKHIN YaCTUHI NOCYAOMUHOT MALIVHK

(us. «OI7MCBMPOE)/») Oro Cnlif, HaNnoBHIOBATW, KON Ha naHem KepyBaHHA

CBITI/ITbCFI |HAv|Ka'ropHa namna «3AMOBHEHHA CUIO» &35
. BriMIiTb HWXKHIN KOWWK i BIAKPYTITb KpuLKYy Gauka
(MpOTN rOAMHHMKOBOI CTPINKMN).

2. BukoHaliTe Le nuiue Npu NepLliomMmy BUKOPUCTaHHi:
HaMoOBHITb 6a40K gnA coni Boaolo.

3. BcTtaBTe BOPOHKY (AVIB. MasoHOK) i HamoBHiTb 6ayok
ana coni go Kpato (MpmbnusHo 1 Kr); NpocoyyBaHHA
HeBeNKOI KiNnbKOCTi BOAM - Lie HOPMasbHO.

4. BUTArHITb BOPOHKY i 3iTPIiTb 3a0MLLKK CONi 3 OTBOPY.

MepekoHaiTecs, Wo KpULKa WiIbHO NpuArae, Wwob nig yac BUKOHAHHS Npo-

rpamu MUTTA MUIOYMIA 3aCib He Mir MOTPaNUTU A0 KOHTeVHepa (Lie MoXe npu-

3BECTU O MOLIKOAMKEHHA NOM'AKLLYBaya BOAW, AKMUIA He NiANATAaE PEMOHTY).

Akwo noTpi6HO AocunaTh Cinb, 060B’'A3KOBO 3aBepLliTh Npoueaypy

nepep LUMKIOM MUTTA, W06 3ano6irtu koposii.

CUCTEMA NOM’'AKLUEHHA BOAU

Mom'AKLyBay BOAM aBTOMATMYHO 3HUKYE »KOPCTKICTb BOAM, 3anobiraoum
YTBOPEHHIO HaKUMY Ha HarpiBadi, WO TaKOX CNPUAE NigBULLEHHIO ebeKTNB-
HOCTI OUMLLEHHA.

PereHepauina ui€i cuctemu BigGyBalTbCcA NMpu BUKOPUCTaHHI coni,
TOMY y pasi COpOoXHEHHA EMHICTb AnA coNi Heo6XigHO NoNoBHIOBaTH.

YacToTa pereHepallii 3anexuTb Bif, BCTAHOBIEHOIO PiBHA XOPCTKOCTi BOAN
- pereHepaLllis BiibyBa€eTbCA OAMH pa3 Ha 6 LuKniB Eco, AKLo BCTaHOBNEHMIA
3-11 piBeHb »KOPCTKOCTI BoAW. MNpouec pereHepallii NOYMHAETbCA Nif Yac 3a-
KITIOYHOTO MOJSIOCKAHHA i 3aKiHUYETbCA Y da3i CYLLiHHA, 4O 3aKiHUEHHA LKMKITY.
- OpHopa3oBa pereHepauisa cnoxusae: ~3,5 n sogu;

+ 3arMa€ fo 5 AOAATKOBUX XBUNH Ha LK,

+ Cnoxusae meHuwe 0,005 KBT rop eHeprii.

3AnOBHEHHFI [O3ATOPA ONOJIICKYBAYA
3 /OI‘IOJ‘IICKyBaH nonerwye CYLWIHHA nocyay. losa-
TOp ononickysaya A Ciif 3aN0BHIOBATY, KON Ha
naHeni KepyBaHHA CBITUTbCA iIHAMKaTOPHa Nlam-
na «3ANMOBHEHHA ONOJNICKYBAYEM» =/ .

HIKOJIU He HanuBaliTe ononickyBau 6e3noce-
peAHbO y 6a4oK.

HANOBHEHHA JO3ATOPA MUKOY0IO 3ACOBY

LLlo6 BigKpuUTK [0O3aTOP MUIOYOrO 3acoby, BUKOPUCTOBYNTE MeXaHi3M Bif-
KpuBaHHa C. [lonasaiiTe Mutounii 3aci6 Tinbku y cyxuii gosatop D. [lopgaiite
BIZNOBIAHY KiNbKiCTb MM1OYOro 3acoby ana nonepefHboro MMTTA 6esnoce-
peaHbo y 6auokK.

Y pa3i BUKOpUCTaHHA YHiBepcanbHNX MUOYMX 3aco6iB (BCe B OAHOMY), pe-
KomeHAyeMo ckopuctatuca KHonkot TABJIETKA, tomy wo nporpamy y
LibOMY PEXXMMi HaNaWTOBAHO TaKNM YMHOM, W06 3a OyAb-AKMX YMOB [OCA-
raTv HanmKpawnmx pesynbTaTiB MUTTA i CYLLIHHA.

BukKopucTaHHA MUIOYOrO 3aco6y, He NpY3HAYeHOoro ANs NocyaoMuii-
HUX MaLUVH, MOXe NMPUBECTU A0 HeCcnpaBHOCTi a60 NOWKOMKEHHSA
npunagy.

TABJINLA NPOIT'PAM

® [ . CnoXxu- Cnoxu-
MNpor- 58> L T..p":ra"a';r; BaHHA BaHHs
OnuncaHune nporpamm 5 s/ 2 5| AoctynHi onuii )| mPorp Boau €neKTpo-
pama S35 '(‘g';'(g", (niTpis/ | -emeprit
v : umkn) | (KBTr/umkn)
Eko 50°- Mporpama Eco niaxoguTb Ana oumniieHHA NOMipHO 3abpyaHeHOro
MocCyfly OCKiNbK/ BOHa € Halbinbll epeKTUBHOIO 3 TOUKU 30pY CYKYMHOro
1 ECO CMOXMBAHHA eHeprii i BOAW, i OCKISIbKN BOHa BUKOPUCTOBYETbCA [J1A J J @ P @ 3:10 9,5 0,85
OLiHKM BiANOBIAHOCTI €KONOriYHMX BMMOT [0 KOHCTPYKLUii B pamKkax
€BPOMNeNncbK1NX HOPM.
6™ Sense® 50°- 60°- [lnA nocyay cepefiHbOro pisHA 3abpygHeHOCTi i3 3a- "
2 COXNMI 3anMLIKaMI DXXi. BusHauae cTyniHb 3a6pyaHeHocTi nocyay Ta Big-| +f | v | Mk @ > #p O | 1:25-3:00 | 7,0-14,0 | 0,90-1,40
sense |MOBIAHO 3MIHIOE HaNaLWTyBaHHA NPOrpamu.
IHTeHCMBHa 65° - [porpama Ana CUNbHO 3abpyAHEHUX KacTPynb i Tapinok Mo (TN S 5 .
3 ﬁ (He cnify BUKOPUCTOBYBATY AA KPUXKOTO Nocyay). V|V s 2 i O 2:50 17,0 160
Leuake muTTA i cywiHHA 50° - Mocyn cepeiHbOro piBHA 3abpygHeHOCTi.
4 ff/ LLlopeHHUI LMK, AKNIA 3a6e3nedye ONTUManbHy epeKTUBHICTb OUnLLeHHA J J Yore (3 @ 1:25 11,5 1,10
=17 [ra cywiHHA y HaNKopPOTLIMI TEPMIH.
Kpuwtanb 45° - [lporpama ana KpUxXKoro nocyay, AKAM € 6inblu 4y TAnBUM Mo (J .
5 ?Q [0 BM/VBY BUCOKNX TEMMNepaTyp, HanpuKnag CKNAHKN Ta YallKu. ARAL:: h o 1:40 12,0 1,20
Mpuckopena 30" 50° - [lporpama npu3HayeHa pAnAa MONOBUHHOIO
6 @ 3aBaHTa)keHHA abo 3nerka 3abpyaHeHoro nocygy 6e3 npucoxwmx| - J YorE @ @ 0:30 9,0 0,50
=~/ |3anuwKkiB xi. be3 eTany CywWwiHHsA.
2 [Tuxe mutTa 50° - MigxoanTtb Ana poboT npunagy B HiYHMIA yac. 3abes-
7 ‘“@ neuye onTUMabHy epeKTUBHICTb YMILIEHHA Ta CYWIHHA 3a HaHUKYOro J J Yore (3 @ 3:30 16,0 1,15
piBHA WyMY.
Sy [llonepefHe NpaHHA - BUKOPUCTOBYIATE 1A 3aMOYYBaHHA MOCYAY, AKNN
8 (L) |nnanyete nogmm nisHiwe. Y Ui nporpami He BuKopuctoByBatimetbcs| - | - | Mm@ 0:12 4,5 0,01
MUIOYMI 3aCi
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JaHi npoepamu «Eko» 8umipaHo y nabopamopHux ymosax 8ionosioHo 0o esponeticbkozo cmaHdapmy EN 60436:2020.
lMpumimka 013 KOHMPOLHO-8UNPOBHUX Tabopamopil: ujo0o iHopmayii 3 yMos nposedeHHs nopisHANLHUX sunpobyesaHs EN, 38epHimbcs 3a adpecoro:

dw_test_support@europeanappliances.com
KodHa npoepama He nepedbavae nonepedHto 06pobKy nocyoy.
*) He eci onyii Moxyme 6ymu 8ukopucmaHi 00HOYAacHo.

**) 3HaqeHHs, HageOeHi 0717 IHWUX npozpam, Kpim npozpamu «Eko», € opieHmosHUMU. @akmuyHUl 4ac Moxe 3MiHIOBAMUCA y 3a/1eXHOCMI 8i0 6aeambox
thakmopis, makux Ak memnepamypa i muck 800U Ha 8nycKy, KIMHaGMHA memMnepamypd, KilbKicme MUt4020 3acoby, KinbKicms i mun 3a8aHmMaxeHozo nocyoy,
6a/1aHCYBAHHA 3a8aHMAXeHHsA, 000amkosi 0bpari onuyil i kanibpysaHHa damyuka. Yepes kanibpysaHHa 0amyuka mpusanicme 8UKOHAHHA NPO2PAMU MOXe

36inbwumucs Ha nepiod 0o 20 xe.

onuil TA ®YHKLUI

BigckaHyinTe QR-Kopg Ha Bawwomy npunagi, wob otpumatu 6inbLue iHpopmauii.

OMLIi moxHa BU6paTY, HAaTUCHYBLUW BigMOBiAHY KHOMNKY (0us. «[TAHE/Ib KEPYBAHHS ».). AKLLo onujis € HecymicHolo 3 o6paHoto nporpamoto (0us. «TABJINLIO
MPOrPAM>), BigNOBIAHWI CBITNOAIOAHWI IHAUKATOP WBUAKO 6NMMHe 3 pasu i NposnyHae 3ByKoBMIA cirHan. Onuiio He Oyzie akTMBOBAHO.

Mol MYJIBTUSOHA - fAKWO Hakonmumunacsa HeBenvka KinbKicTb nocygy

INA MUTTH, 3 METOl 306epeXxeHHA BOAMW, eNleKTPOeHeprii Ta MUIYOro
3acoby moxke OyTV BUKOPUCTAHO PeXknM MOSIOBUHHOIO 3aBaHTa)KeHHA. 3a
3aMOBYYBaHHAM NPUNaA ME MOCYA Y BCIX KOLUMKAX.

>SSATYPBO - Lo onuito MoXHa BUKOPUCTOBYBATH ANA 3MEHLIEHHS
TPUBANOCTi BUKOHaHHSA OCHOBHUX MPOTPaM 3i 36epexeHHAM MPOAYKTNBHOCTI
MUWTTA Ta CYLWiHHA,

CYLWiHHA, aBTOMaTUYHO BIKPMBAE ABepuATa Nif vac/nicna etany CyLiHHA,
06 3a6e3neunTu WOoLEHHY YyoBY AKICTb CYLiHHA. [IBepLATa BifUMHATLCA
nuwe npu Temnepatypi, 6e3neyHin ana Balwmx KyXoHHUX Mebnis, Tomy npo-
TATOM BUKOHaHHSA nporpamu «TYPBO» gBepusTa 3anuwaTumyTbcs 3a6/10K0-
BaHVIMMU.

“*P MABEP KJIH - 3aBaAky JOAATKOBMM MOTY>KHUM PO3NuioBaYam Len
napameTp 3abe3neuye epeKTUBHILIE i iIHTEHCUBHILLE MUTTA MOCYAY B
KOHKPEeTHIn 06nacTi HMXKHbOro KowwKa. Lia onuia pekomeHgyeTbca ans
MUTTA KacTpy/b i rOpLYMKiB.

@ TABJIETKA (Tab) -Mpwu BuKopucTaHHi NopoLKy aéo pigkoro
MuIoyoro 3aco6y Lo onuiio cnig BigkniovaTu.

(R 3ATPUMKA - MomeHT 3anycKy nporpamu moxe 6yTu BigknageHo Ha
nepiog Mixk 1i 12 rognHamn.
ODyHKLUi10 3aTPUMKN HE MOXKHa BCTAHOBUTU, KOJIN BXKe PO3MoYvaTo LK
MUTTA.
IHAUKATOP POBOY0I0 PEXKUMY - CBiueHHs cBiTnogiogHOro
iHAMKaTopa, WO BinbVBAETHCA BiA Mignory, BKasye Ha Te, WO Nocyfo-
MUIHA MallnHa npauoe. MoxkHa o6paTit OAMH i3 HACTYMHUX PO6OUNX
pexMmis:
a) OyHKLUito BigKNIOYEHO.
b) CBiTno ropnTb NPOTAroM AEKINbKOX CEKYHA, KONV MOYMHAETLCS LMK, He
ropuTb MNif YaC BUKOHAHHA LMKy | 6aMMaE y KiHLi LmKny.
¢) CBIiTNIO ropuTb MNOCTINHO Mif Yac BUKOHAHHA LMKAY | GNMMaE y KiHLi LKy
(peXMm 3a 3aMOBYYBaAHHAM).

3ABAHTAXEHHA KOLUUKIB

MICTKICTb: 14 cTaHBapTHUX KOMMJIEKTIB nocyay.

BIAAUIEHHA anA BEPXHIN KOLWUK CKNAJAHI
CTOJIOBUX NMPUBOPIB - NoANYKA 3
) PEFYJIIOEMUM

1)

.
N4

)

\
|

w
/

)

(npuknad 3a8aHMakeHHs
0719 8epXHbO20 KOWIUKA)

(npuknad 3a8aHMakeHHs
0714 8i00ineHHs 0117
cmososux npubopis)

TpeTiii Kowmnk nepepbayeHo
ONA pO3MilLleHHA CTONOBUX
npubopis. Po3milyiiTte
ctonoBi  npubopu,  AK
MoKa3aHo Ha MaJlioHKY.

3aBaHTaxynTe ciogmn
NErknm i KPUXKWUN nocyn:
CKNAHKM, YaLKku, 6noaus,
HU3bKi canaTHuLi.

HUXXHIN KOLWKUK

Mpu3HaueHnn AnAa KacTpynb, KPULLOK, TapinokK,
canaTHuLb, CTONoBUX Npubopis i T.40. Benuki
Tapinky i KpUWKKM MatoTb 6yTU igeanbHO
po3milleHi 3 60OKiB, W06 BOHW He 3aBakanu
po6oTi po36pr3KyBaya.

(| HWxHin  kowmk Mae BiakmaHi onopw, AKi
MOXHa BUKOPWCTOBYBaTW Yy BepTMKasbHOMY

MABEP KJ1IH

Y pexunmi lNaBep KniH 3aCTOCOBYIOTbCA CrewiasibHi BOAAHI CTPYMEHI 3 3a4HbOT
YacTMHU Kamepw AnA Ginbll IHTEHCMBHOMO MUTTA CUNIbHO 3abpyAHEHOro
nocyay. H/KHI KOLLMK Ma€ MICTKY 30HY, LLIO ABNSE CO60L0 () 3 B3

crevianbHy BUCYBHY NIACTaBKY Y il 3a[Hi YacTWHi, AKY
MOXHa BMKOPUCTOBYBaTU AS1A MIATPMMAHHA CKOBOPIAOK
3 pyykamu abo NUCTIB 418 BUNIYKK Y BepTUKaibHOMY
MOMNOXEHHI, 3aBAAKN YOMY BOHV 3aiMatoTb MeHLUe MiCLiA.
Po3TaluyBaBLWKM KacTpyni/ropwyKkmn y HanpAaMKy KOMMOHeHTa [laBep KiiH,
akTuyiTe pyHKuito «MTABEP KJTIH» Ha naHeni.

YALLEHHA TA OBCJIYTOBYBAHHA

Binbwe iHpopmauii mictutbca y «[loBigkoBomy Moci6HUKY» Ha Be6G-calTi.

OYULLEHHA BY3J1A OUIbTPY

Y pasi BUABMEHHA CTOPOHHIX NpeAMeTiB (Takux AK ynamKku ckna, papdopy, KicTok,

HaciHHA QpyKTiB i T.4.), 6yAb nacka, o6epexHo BMAaniTb ix.

HIKOJIN HE 3HIMAUTE 3axncHy Haknagky Hacocy LMKy MUTTA (AeTaib YOPHOro

konbopy) (Man. 4).

OYULLEHHA PO3BPU3KYBAYIB

T ]

HwHi po3npuckyBay
MOXHa 3HATW, NOTATHYBLUN
noro Bropy.

LLlo6 3HATI BEpXHi po3rntoBay,
MOBEPHITb MNACTUKOBE
6r10KyBasbHe KinbLie 3a
rOAVIHHVIKOBOIO CTPISIKOIO.
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Kopomkuti Noci6Huk

| UK

ycyH EHHA HECN PABHOCTEM BinckaHyite QR-kopg Ha Baliomy npunagi, Wwob otpumatu Ginblue iHpopmaLiii.

AKWo nocyaoMUIHA MallMHa He MPaLoe HaNeXHUM YMHOM, MepeBipTe, YN MOXKHA YCYHYTU Npo6remy, BUKOPMCTOBYIOUM HACTYMHUIA CMMCOK.
Y pasi BUHVKHEHHA iHWMX NOMWUIOK abo nNpobsiem 3BepTaiiTecs fO aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY, KOHTaKTHi AaHi AKOro Mo)kHa 3HalTn B
rapaHTiilHOMy TanoHi. 3anacHi YacTMHM 6yayTb AOCTYMHI BMIPOAOBX TepMiHY 1o 7 a6o Ao 10 poKiB, BiANOBiAHO 0 KOHKPETHMX HOPMATUBHUX BUMOT.

MPOBJIEMU MOXNKnBI MPUYUHA PILLEHHA
MocygomuninHa maluvHa He [Hem Ny cuctemi rnoctayaHHA . . . . .
Ha6%pae BOAY. 3aer?A€T33F|‘<p§: CTemI Bojonocraya a6o MepeBipTe, UM € Hanip y ccTemi BOAONOCTauYaHHA abo um BigKPUTUIN KpaH.
[Mo3HaueHHA Ha aucnner: : - - - N
H, 6 i caitnogion YBIMK. | Brvckuuii wiaHr neperHyTuii MepeKoHaiTecs, WO 3NMMBHUIA WAHT He neperHyTui (auBe. po3ain «BCTAHOBJIEHHA»)
BUMK. Wwemako 6n1mae 4 perHyTan. 3anporpamyinTe NoCyfOMUAHY MaLLUHY i nepe3aBaHTaxTe ii.
3acmiveHa ciTka Ha BMyCKHOMY LuniaHry; i Micna npoBeaeHHA NepeBipKM | OUNLLEHHA BUMKHITb i YBIMKHITb MOCYLOMUIAHY MaLUUHY i
NOTPIGHO OUNCTUTH. 3anycTiTb HOBY MPOrpamy.
MocypomuniiHa . . . . . L
MaLLIHA 3aKIHUVE LKA 3aHaATo HM3bKO PO3TaLlOBaHWI 3NMBHUN WaHr | MepeBipTe, UM BCTAHOBNEHWIA Ha NPaBWbHIN BUCOTI KiHeLb 3IMBHOTO WaHra (ame.
Hebenuacto yeu 260 37MBaHHA B JOMALLHIO KaHasi3aLiiHy po3gin «BCTAHOBJIEHHA»).MepeBipTe HasBHiCTb cudoHa B AOMALLHIN KaHanizauii, npu
pen ‘ .| cuctemy. HeobXiJHOCTi BCTaHOBITb BEHTU/b BMYCKHOIO MOBITPA.
Mo3HaueHHA Ha gucnnei:
15 i ceitnogioa YBIMK./ MoBiTpA & BOLONPOBOAI MepesipTe Nogayy BoaN Ha NPeaMET BUTOKIB abo iHWMUX Npobaem, NOB'A3aHNX 3
BUMK. wempko 6numae P P ) NPOHUKHEHHAM MOBITPSA B CUCTEMY.

3 noniTMKolo KoMMaHii, HOpMaTNBHOIO AOKYMeHTaLli€lo, iHpopMaLiielo Npo 3aMOBNEHHA 3anacHNX YacTUH Ta A0JaTKOBOIO
iHpopMmalii€lo Npo NPoAYKT MOXKHa 03HAMOMUTICA:

-+ BukopucTtaHHa QR-kofy Ha Ballomy BMpOOi.

+ BipgipanTe Haw Be6-canT docs.whirlpool.eu/docs i parts-selfservice.europeanappliances.com.

«  A60 3BepHiTbCA A0 HaLOI CNYX6U nicnAnpoga)HOro 06¢cNyroByBaHHA KNIEHTIB (HoMep TenedpoHy 3a3HayeHo y
rapaHTiiHOMy TanoHi). 3BepTarounChb [0 LeHTPY NicnAnpoAa)<Horo 06C/yroByBaHHs, NOBIAOMTe KOAM, 3a3HayeHi Ha
TabnunuLi 3 NaCNOPTHUMM JaHUMU BUPOOY.

IHbopmaLiito Npo mofenb MOXKHa OTPUMATK, CKOPUCTABLLNCH BKa3aHUM Ha MapKyBaHHi eHeproedeKkTnusHocTi QR-kogom.

Ha eTukeTLi TakoX 3a3HaueHWI ifeHTUdIKaTOp MoZeni, AKUN MOXXHa BUKOPWCTOBYBATY ANA Nepernagy nopTany peectpy 3a

agpecoio: https://eprel.ec.europa.eu
Whiripool
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